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PREFACE

A1
The Mudrarakshasa was™first published by me m
the year 1900 While revising the Gujarathi transla-
tion of 1t which had appeared 1n a leading journal be-
tween the years 1884 and 1888 I noticed several dis-
crepancies i the traditionally accepted Sanskrit text,
which were given with my comments 1 my Gujarathi
Mudrarakshasa of 1889 A leisurely study disclosed
further discrepancies, which were too many to be
adequately dealt with in an appendix of my Gujarath
translation There were besides, certamn wrong no-
tions about the source of the play and about some of
the mcidents and characters which stood in need of
correction This was the origin of the edition of 1900
It was prepared with thehelp of two manuscripts be-
longing to the Government Orental Manuscripts
Library, Madras But I principally depended on the

scholarly edition* of the late Hon Mr Telang

A dozen years later Dr Hillebrandt of Breslau
-published m 1912 A D another edition of the play
with the assistapce of the German Orental Society
The learned,-8cholar collected many old and 1are
manuscripts of the play mn India and Euwiope and
gave a collection of readings not to be found elsewhere
I consulted 1t 1n the pieparagon of the third edition
of my Gujarathi Mud: arake#sa , and while so doing
I noticed with pleasurc fmity per cent of my conjec-
tural emendations suppuited or verified by the co-
dices of i1eadings given by the pamstaking German

* 1t was pubhshed in 1884 and republished in 1893
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scholar  Encouraged by it I thought of revising
my edition and bringing 1t up to date, when in Decem-
ber last the enterprising Manager of the Oriental Book-
Supplymg Agency, Poona, at the suggestion of Dr.
S K Belvalkar of the Deccan College, mvited me to
re-edit my Mudrar8kshasa It was a hard task.
The text required to be recast, the notes to be sup-
plemented and the introduction to be rewntten.
Theie was no contmuous translation mto Englsh
which could save the reader from the pitfalls of com-
mentators, guides etc  After some hesitation caused
by the msufficiency of time at my disposal I accept-
ed the mvitation, bemg interested i the revision of
the Sanskrit text for a fresh edition of my Gujarathi
Mudrarakshasa The credit, then, of bringing out
the present edition, belongs to the firm that has been
domng so much to facilitate the study of Sanskrit
Literature

I drop the vamnous readings m this edition They
may be studied from the Hon Mr Telang’s or Dr
Hillebrandt’s edition, particularly the latter’s I am
m consequence required to be very scrupulous about
the text I have not merely to follow blindly the
majority, butto choose and adopt the best reading
available Indomg this I several times differ from
Prof Taranatha, Mr Telang and Dr Hillebrandt I
then take care to give thewr readings m foot-notes
with the letters M,T and H attached tothem In those
cases when the text s corrupt and the readings of
manuscripts fail to help us, I propose emendations
which, too, are given m foot-notes A large number
of them consists of palpable errorsand repetitions
They call for no comments Others are discussed
the Notes
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The translation, which 1s neither uniformly close,
nor free, will help the reader tomnterpret the author
rightly, to understand the plot clearly, to read the
characters correctly and to appreciate the merits of
the play mndependently {It 1s also meant to supply
in a way the want of a runnming commentary

Points requiring special treatment are dealt with
1n the notes These are rather expository than gram-
matical Whenever I depart from the traditional m-
terpretation, I take pains to quote my authorities
or to refer to them

In the introduction I try to introduce to the reader
the author, the patron of his family and the plays
composed by him It 1s needless to say that I am
personally responsible for many of the statements
made 1n 1t

The present edition divides the text into as many
parts as there are acts For the sake of convenience
the prologue and the mterludes go with the acts that
come after them Each of the seven parts 1s further
subdivided mnto as many sections as there are verses
Each section thus consists of a verse with or without
some prose gong after 1t  The lines of prose in each
section are duly numbered Practically the scheme
works well I am indebted to Dr Belvalkar for it
It has been borrowed from the learned Doctor’s edition
of Uttararamacharta

Before I take leave of my readers, I gratefully
mention that the Manager, of the Orental Book-
Supplymmg Agency, Dr N G Sardesai, accepted my
manuscript m pencil, got 1t copied 1n ik and carried »*
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through press, but for which kind help the edition
would not have been out 1 time I am also
thankful to the firm for affording me an opportunit-
ty of thoroughly rewvising the Sansknit text as a
preliminary to the preparation of the Sixth Edifion
of my Gujarathi translation of the play* It was
possible to bring out the edition at such a short
notice, and withal so neatly, mainly by reason of the
whole-hearted co-operation of Mr Nanasaheb Gondha-
lekar and of Mr C R Naidu, the Monotype operator
at the Jagaddhitecchu Press, to both of whom
are due our best thanks

ABMEDABAD } K H DHRUVA
June 15 1923

* The attention of bibhiophiles 1s drawn to the editions of the Mudrirak-~
shasa by Mr M R Kale 84 by Prof K V Abhyankar mMa and by
Prof S Ray mMa




INTRODUCTION

Visahhadatta the author of the Mudrarahshasa belonged to a
tamilv of the ruling class bearing the nominal ending Datta The
Dattas were admimstrative heads VateSvaridatta the grand-
father of the poet was Samanta and Bhaskaradatta who succeeded
him rose to a still higher gubernatorial position bemng styled
Mahardia He was the father of Vidikhadatta *

The powerful ruler under whom the Dattas attamned to emunence
1s sa1d to have saved India from the barbaric *vranny of the Mlech~
chhas that had spread over the land like the waters of the deluge
Who this ruler was 1s a matter of dispute The drama concludes
with his name which 1s variously written Chandraguptah, Avanti-
varmia Dantivarma Rantivarmia Rantivarmih and Rantavarmi
mn manuscripts Of these six names the last two are corruptions of
Rantivarma which 1tself has a suspicious looh  for the name 1s no
where to be traced - Very likely Parthivoranfivarma 1s a blunder for
Parthivovantivarmd or Parthivodsntivarm& Mr A Rangaswamu
Saraswati B A vouches for the correctness of Dantivarmi?
which he says 1s the reading m many old and relhiable
manuscripts of the Mudririkshasa examined 1n  Malabar
This Dantivarman, he adds seems to be identical with the
Pallava sovereign of the name who ruled about 720 A C*
Did this king, one would ask, save the land from the tyranny of
the Mlechchhas ? Who were these Hinas of the south ? Did Danti-
varman favour the Vaishnava cult 1n thathe has been by way of
compliment 1dentified with Vishnu of the Boar incarnation? The
I:alla& as were mostly worshippers of Siva  Are these hings known
to have patromized a Datta famuly ? The learned epigraphist 1s
silent on these heads So I pass on to the reading Chandraguptah
It 1s the one adopted by Prot § Ray M A3 He idcntifies this king
with Chandragupta® II (375-313 A C) of the Gupta dynasty, ‘who
overthrew the Hiines and other Mlechchhas and wrested from them
the territories they had seized in the Punjab’ I do not know if
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the land of the five rivers was then under the Hama rule Though
the predatory expeditions of the trans-frontier Hinas date as early
as the 3rd century of the Christian era, the occupation of the Panjab
by these barbarians 1s later than 460 A C They effected 2 lodg-
ment there m 465 A C and by the close of the century exiended
theirr rule southwards as far as Malwa and Gujarat The begmn-
ning of Hana sovereignty 1n India dates half a century after the
end of the reign of Chandragupta II Dhundirdja a commentator
of the Mudrarakshasa favours the reading Chandraguptah’ but he
mterprets 1t differently Accordng to him this Chandragupta 1s
no other than the Maurya Emperor Chandragupta the hero of the
play His view 1s not tenable For the allusion to the mvasion
of the Mauryan territories by the Mlechchhas sounds any thing but
natural i the mouth of Rikshasa as i1t was undertaken at his
mstigation and under his lead Moreover, the closing benedictory
stanza does not form a part of the play proper which terminates m
the Upasamhira or havyasamhara section of the completive divi-
sion (Nirvahanasandhi) It belongs to the PraSasti section The
benediction 1s 1 the majority of cases, general At times 1t refers to
the ruling sotereign as 1n the mstance before us m s1x® of the plays
of Bhasa, in the Chandakaufika of Arya KshemeS§iara and m the
Vasumatiparinava of Jagannitha  Anv referetice to the charac-
ters of the play m the prasast: which 1s appropriately called Bharata-
vikya 1s out of question In order to confirm to the commen-
tary of Dhundirdja which he publishes with the text of the play,
the late Mr Telang adopts this reading But in his learned Intro-
duction he 1s notably inclhined to give preference to the other read-
mg Avantivarma and of the two Avantivarmans known to Indo-
logists one of hiasmira® and the other of Kanauj he 1dentifies the
patron of the poct s tamily with the latter  He connects him
with the later Gupras mn their wars with the White Hiinas™ that are
the Mlechchhas referred to in the last benedictory stanza of the
play ¥ I agree with the learned scholar m the mam differing
only m one particular The allies of the Maukhara kings of Ka-
nauj in thewr wars with the Himas were not the later Guptas but
the kings of Thanesar This will be clear from a resume of the
history of the tumes that T give below

The Htina empire founded by Toramina and Milirakula was
wrecked by the crushing defeat of the latter in the bhatfle of
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DaSapura m 528 A C *3 From the wreck sprang up a number of
mdependent states on the western frontier of India There was
the Hana State of the Panjab with its seat of Government m
$akala (modern Sialkot) There were also the Gurjara Principalities
of western Rajputdng and eastern Guja~ith They were a source of
trouble and unrest to all and parucularly to the states of Tha-
nesar and Kanauy Though ongmally vassals of the mghty
Guptas of Magadha these hingdoms had become independent
The rulers of Kananj who were known as Maukharas or Maukhans
took advantage of the weakness of their former masters and
seized thewr termturies as far as Faizabad Shahabad and
Asirgad ™ The powerful Maukhara kings IS§inavarman and

arvavarman wrestted with the Himas and defeated them on
many battle-fields A C 543 and 5527 In these bloody wars
1t 1s presumed that kings of Thanesar sided with their Maukhara
neighbours and fought their battles which were thewr own too
And then pohitical alliance led to an alhance by marmage mn
which the sister of Aditvavardhana of Thanesar was joined
wedlock with Prince Susthitavarman of Kanaug

Sometime after tms swarms of Hiinas from Bactnia poured mio
India  For the Hina cmpire on the Oxus was wiped away by
the Turks with the .ssistance of Khushru Noshirvan of Persia i
565 AC The dulu.e of the Hiinas threatened to sweep away all
ancient landmaiks Remforced by the new-comers the Hinas
of §akala became a terrible menace to the State of Thanesar
Fortunately for 1t there was at the helm a very brave and enter-
prsing Chief Prabhdkaravardhana father of Emperor Harsha He
took the field agamst the Hinas and Gurjaras, aided by his veteran
general Simhandda who had fought the Hfinas m the reign of the
late King In this war of self-preservation his cousm Avanti-
varman of Kanauj co operated with him and shared the glory of
having saved India from the Hiinas who fled at their ~pproach
hike deer Visahhaditta consequently magmfies Avantivarman,
for rescumg the land from the deluge of the Mlechchhas and Bana'
golrifies Prabhiharvardhana for putting to flight the Hinas |
They refer to oue and the same historical event The case 15
similar to Yuan Chwang giving the credit of over throwmg Mihira-
kula to Narasimhavarman Baladitya and Ya$odharman arrogat-
ing the same to humself By way of reconciling their statements
Indologists give jou t credit to them
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In the year which was signalhized by the conquests of the cisfrontier
Hanas a son was born to Prabbik ravardhen who was named
Rajyavardhan * This event enables us to fix the date of the bril-
hient conguests which I take to be 582 AC Two decades after
that Prabhikaravardhana married his daughter Princess RajyasSn
to Grahavarman of kanaw” who had succeeded his father
Avantivarman 1 600 AC ® Thi, was the second marnage
alliance in the royal farmblies of Thanesu and Kanauy About that
time the trans frontier Hanas had commenced theirraids  They
lived far away m the maccessible monit1n passes of Afgamsthan
whence thev swooped on the plamns of Hindustrn Prabhikara-
vardhana vrdered Lis son R yavardnan to tiack the barbarians
to their homes and destroy them The Prince who was a young
man of twenty four, gallantly undertook to do1t He crossed the
Hindu Kush and surprised them mn their mountamn fastness of
Bamian™  Overpowered by odds that surrounded them the
Hanas were simply anmihilated Tan- perished the last vestige of
Htna supremacy which once extended from the Oxus to the
Damasgangd It was in the year bva A

The last digression 1s made on purpow to show that from 543 to
606 A C there was a life and death struggle against the Hinas apd
in that contnnal struggle the prinupal actors were the rulers of
Kanau) and Thanesar No other contemporary chief moved a
hinger to get rid of the savagery of the foreigners The cousing
Avantivarman and Prabhaharavardhana had a common enemy
the Himas So I feel almost certamn that they made a jomnt cam-

paign agamnst them

Smee ViSakhadatta alludes to the conguest of the Hinas which
was completed in 582 A C hemay be ~ifely put in the second half
of the sixth century

Following another line of mnquiry we comc nearly to the same
result The tenth stanza of the fourth ict ot the Mudrarakshasa
offurs a telling resemblance to the litter half of the forty-seventh
stanze of the ~econd canto of the KirZtarjuniya from which one
may conclude that Vi§Gkhadatta came after Bhirwn1  The fifteenth
canto of s yoem was commented upon 1 Kannada by Durvinita
of the western Ganga dynasty who ruled from 482 to 512 A C %
So the latest date of Bhawayvi 1s the close of the fifth century
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and Visakhadatta showing acquaintance with the Kiratirjuniya
may be placed mn the sixth century The dramatist cannot be
issigned to a lower date For Magha reproduces the phrase g9

F9cg 7 of Mu 1714 1n a shghtly distorted form The phrase
¥Iog 919 &y &1 xv1 has 31§ 5 place of 1t Had Magha wrntten
¥ 9veg § no 1nference of sequence in time could have been
drawn But the employment of sjfy where usage requires g  an-

swering to the one that goes before 15 unusunal It 1s a change for
the sake of change Relving on this piece of evidence I take
ViSakhadatta to be prior to Magha The earhest date that can
be assigned to the latter 15 the first half of the seventh century
Visdkhadatta therefore belongs to the sixth centurv

To return to Avantivarman the fourth stanza of the prologue to
Banas Kadambari pointedlv refers to the great honour paid to
Bhachchu by the Maukharas Bhinuchandra the commentator of
the Kadambar: notes that this Bhachchu was the gurs of Bana*
The latter was a court-poet of Emperor Harsha of Thanesar So
the former was, mn all likdihood a contemporary of Prabha-
karavardhana and Avantivarman Since the Maukharas are said
to have worshipped his feet, he must have held a post of honour
such as that of Vidyapat: at the court of the Maukhara king of
Kanauj Avantivarman thus appears to be patron of learning too
ViSakhadatta commends the kindness of the king to his digmitaries
and he 1s, perhaps speaking from personal experience For it
was Avantivarman who raised his father from the digmity of Sa-
manta to that of Maharja*® The Maukharas belonged to the far
famed Lunar Line of the Epic age®® The late Dr Peterson
speaks of them as the patrons of the great image of Harthara at
the place of that name?* The dramatist 1s, perhaps, respecting
this partiality of theirs when he invokes Siva and Vishnu m the
Third Act of the play®

Visikhadatta pronounces a2 blessing on Avantivarman at the
close of hus play as his sovereign He does not refer to hum as
his patron in the prologue His play, too was staged not m
the Royal Theatre of Kanauj but elsewhere Putting these
facts together I am inclihed to think that when he composed
the Mudrarakshasa, he was young to fame and young i service,
He must have been 1n charge of an outlymmg Himalayan distnct
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m the north at the time This I make bold to say from the
geographical knowledge he displays with regard to the situation
of Parvatade§a, the kingdom of Malayaketu which he makes
contermmous with MalayadeSa Kulata and Ka$mira®® The
audience before which the nlay was acted consisted of lterass™
probably invited from Ahichchhatra Its date may, roughly, be
taken to be 585 AC when the happy memory of the jomt
campaigns of the cousins Avantivarman and Prabhdkaravardhana
was fresh m the minds of the people

In iddition to the Muodririkshasa ViSakhadatta seems to have
written a play dramatizing the story of the Ramiyana Of this
nameless drama a single stanza has come down to us It 1s ad-
dressed to Ravana probably by Bibhishana I quoteit from the
Saduhtikarnimnita®®

HISST gy Repedee affE 9u-
nerErE A gk w & 9 S @)
A4y qEife mafy Aeg TEE AUER-
IfaRArEaEREIE P &t w@n |
That this verse belongs to a play can, hardly, be doubted The

compiler of the anthology also gives the opemmg stanza of the
play under the name of Visgkhadatta®

In the Subh&@ashitdvah there are two anushiubh verses ascribed
to Visikhadeva3® Dr Peterson identifies um with the authot of
the Mudrarihshasa The vanant Vi$akhadevasya in the prologue
of the play in some of the manuscripts probably, induced the Doc-
tor to take the two to be identical To me however the author
of the Amushtubh verses appears to be differnt from the author
of the play For Datte 1s the distinctive nommal ending, some-
'thing hike the Avatanka of Nagars of the family of the dramatist

What further mformation about the author can be gleaned from
his work, may be sumed up mn the following few sentences Vi§ikha-
datta was a worshipper of Siva He was well-versed m grammar and
dramaturgy He seems to have seen Bharata Natya Sastra and the
work of Matrigupta now lost He had studied closely the Artha-
sastra of Kautilya and the Dandaniti of Ushanas In Logiche be-
Ionged to the school of Gautama whose Nyiyasttra was his favou-
nte study He was well acquamnted with the works of Bhisa,
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Kahdasa and Bharavi Hehad a considerable famiharity with the
Samhitd school of Jyotisha3® He was well affected towards
Buddhism, but bore a dishthe to Jaimmsm i common with others of
the age

From the poet and the patron let us turn to the play The
Mudrarakshasa is a drama of politics  All actions and movements
are made to serve political ends and notions of right and wrong
are subordmmated to the fulfilment of political missions Domestic
ties too assume the air of polhtical partizanship and the tender
play of womanly love bears the stern aspect of duty Thus a
dymng father accompanies his partng embrace not with expres-
stons of parental love to his sons but with the political watchword
of devotion to the cause and a fond wife prepares herself for self-
mmmolation on the funeral pile of her husband not merelv at the
fervent bidding of love but from a strict sense of conjugal faith
Social relations also undergo a sumlar change The friendships
formed by InduSarman, Bhagurdyana and Siddhirthaka with
Rakshasa, Malayaketu and Sakatadasa are political friendships

Judged bv the western canons of criticism the play 1s remarkable
for 1ts umity of action This 1s ever kept m view without bemng
made unduly promment Professor Weber observes that it may
be difficult in the whole range of dramatic literature to find a more
successful illustration of the rule 3 All lines of action converge
to one focus, all schemes are directed to one object, mamely, the
concibation of Rakshasa From the highest to the lowest all
characters consciously or unconsciously are working for the
consummation of this end Even hostile elements are pressed
mnto service and skilfully made to bung about this wished-for
catastrophe

Next to the umity of action comes the consideration of charac-
ters In delineating them Vi§ikhadatta arranges them 1n groups
of two each, which forms a novel feature of the play The mem-
bers of the group gamn by comparison and their pecubar distinctive
traits are brought into bold rebef Chinakya and Rakshasa are both
astute politicians They are bold schemers minding the end and
not the means They are equally altrmstic m therr aims But
Chinakya 15 cool and circumspect , whereas, Rakshasa 1s forgetful
and blundermg The former observes strict secrecy m all s
dealing so much so that no two agents of his or groups of agents
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know one another The latter 15 too generous to distrust anybodv
about im  One 1s har-h and unbending The other1s by nature
gentle and phable The contrast of Chandragupta and Malaya-
ketu 1s stil more strongly marked The former 15 a capable and
considerate ruler The letter 1s an mcompetent and conceited
youth The faith of the pupil Chandragupta i the preceptor 1s
full and entire The capricious mountaneer at one iime trusts
his fathers friend and ally and ot annther the secret agent
of his enemyv One 15 traned and self-confident The other
15 untrained and vam  To be brief, the Maurya 1s Dravya
and the Mlechchha 1s Adravia a» the author tersely puts it
Of munor characters Chandanadisa offers a noble example of
self-sacrifice His attachment to Rihshasa 1s as strong and
sincere as that of Indufarman to Chanakva But the flame of
love burns bright wnd undefiled m the heart of the headian
of the guild of lapidarnes whereas 1t 1s befouled and bedim-
med by deceit and perjury in that of the sham Bauddha monk
The secret agents Bhagurdyana and Siddharthaka are Lnown
for the futhful execution of their commissions The former
however while discharging 1t feels compunctious for his mmd
recoils at the deep dved perfidv that he has to play But
the latter, with an accommodating conscience conveniently shuts
lus eyes to the merits and demernits of the mandates of his master
Of less 1mportance but not less interesting are the groups Nipu-
naka and Viridhagupta Vathinariand Jajahetc They are duph-
cate portraits differing in shading

According to Indian works on poetics the permanent feeling
{Sthayibhava) that runs through the play 1s that of resoluteness
(Utsdha ) This spinit of resolute action 1s presented to us m a
vanetv of combmations  In Chanakvaitis coupled with a chival-
rous admiration of the enemy s noble qualities In Chandragupta
it 18 blended with a dutiful reverence forhispreceptor In Malaya-
ketu 1t 15 strengthened by the action of fillal love  In Rakshasa it
1s mtensified by s unflinching idelity to his late sovereign In
Bhagurgyana Siddhararthaka and Samriddharthaka 1t 1s accen-
tuated by a feeling of awe unto Chanakya In Viridhagupta it
1semphasised by a sincere attachment to Rakshasa In Nipunaka
and Karabhaka 1t 15 characterised by a meek submission to the
mandates of the mester In Chandanadasa 1t 1s bound up with the
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spint of self-sacrifice 1n his devoted wife with a stern sense of duty,
and 1mn his young son with a sacred regard for famuly traditions
These accessory feelings (Sanchdribhivas) conspire to develop the
permanent fecling with what 1s technically known as the heroic
sentiment (Vir® rasa) It does not however attamn to that high
pitch in the Mudrardkshasn which 1t reeches in the Mahavira-
charite It were vain to look for the overpowering pathos of
Bhavabhiit: or the delicatc touch of Kihdasa in a drama of state
mtrigues The fhght of Vi§akhadatta 1s circumscribed by the
matter-of-fact sphere of politics Adopting therefore - forcible
and busmess like style he entertans us with a manly stramn of
sentiment and vigorous perception of character

To come io the story ot the drama the reconcihation of Rik-
shasa 1s the main theme (Adhik@rikavastu) Chanakya had des
troyed the Nandas and plvecl Chandragupts on the throne To
make him secure he picsses Rikshasa the munusier of the late
ruling family into the serice of their Maurya successor Insepa-
rably connected with 1t 15 the overthrow of Malayakctu which
forms an episode (Patdkd) The main theme and episode are both
cleverly concuved and as .learly executed 7Thev are almost
co-extensive  But the most touching mcident m this rugged pley
1s the heroic self-saciifice ot Chandanadasa Unlike other plays
the Mudraidkshasa lays the beginning of this adventitious incident
{Prakari) in the mmtial div sion (Mukbasandhi) and ends it when
the play 1tself comes {0 an erd thatis i the completive division
{(Nirvahanasandhi)

Let us now pass on to the progress of the story The first act
opens with the resolution of (hdnakya to press his political advi-
sary RakshasaintotheserviceofChandragupta [loachievcthisend
vast schemes are formed shaped and committed to proper agents for
execution, schemes that begin to work while we arc still wonderingat
their scope and aim—so swift 1s the move of action In the second
act there 1s &' femporary rumission of speed, but the progress 1s,
by no means, langmid Fhe present of an ornament to Rdikshasa
from Malayaketw the arrival uf the secret agent Siddharthaka, the
bestowal of the newly rccanved royal gift on him for the rescuc of
é&kafa.dé‘.sa, the restoration of the signet nng to Rakshasa the
report of the disagreument bet ween Chanakya and Chandragupta
and the trumping of the orn>me rts of Parvataka on Rakshasa mark
the steady onward trend Gernng in ntensity the course of action
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proceeds with an ever--increasing rapidits m the next three acts
culminating 1n the execution of the five Mlechchha kings, the dis-
mussal of Rikshasa and the advance of Malayahetu on Pataliputra
After the heat of this dramatic run of action the author moderates
his pace and treats us with lyrical snatches in the sixth act  In
the seventh the movement 1s once more brisk the business hasten-
mg to the wished-for happy catastrophe bv the appearance ot
Rikshasa on the scene

The Mudrardhshasa 15 an mmportant piece i the history of the
dramatic art 1 Sanskrit In the plays of Bhasa and Kahdasa the
principal characters entering the stage at the begmning of an act
stay there to the end Their locomotion on the stage whenever
they have to move from one place to another 1s progressive and
continuous not sudden nor abrupt Each act thus forms a single
scene But mn the Mudrardhshesa there are sub-divisions of it
which could be easily seen To swit the new conditions the stage re-
cerved additions of wings cn the right and the left so that, while
characters 1n one part of the stage acted their parts, others waited
n the adjomung part or parts biding their time to act The
enlirged stage 1s a necessitv in the acting of the Mudrarikshasa
and the Mrichchhakatika on account of the imphed sub-divisions
of the acts It 1s difficult to say whether the credit of dividing
an act into something approaching scenes belongs to Vi§akhadatta

The poet might have derived the plot of his plav from the Raja-
valts Charstas and other historical materials available to him
The murder of Emperor Nanda by an agent of Chidnakya, the
mstallation of Sarvarthasiddhi on the vacant throne by Rakshasa,
}ns retirement to a penance forest and his subsequent assasination
the murder of the Himalayan Chief Parvataka and the concilia-
tion of Rakshasa are, to all appearance historical facts Of the
chardcters of the play Chandragupta and Chinakya are ungques-
tionably historical personages So too are Riakshasa and Sarvi-
thasiddhi  If the Brihmana munster of the Nandas had been a
creation of the poet, such a prominent character should not have
been given so bad a name The author generally selects suggestive
names for lus fictitious characters for example, Nipunaka (the
clever one) Virddhagupta (the strangely disgwsed one), Siddhar-
thaka (the successful one) etc How could one wha had achieved
nothing be given thename of Sarvarthasiddhi, 1if he had been a
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fictitious character > The conflict with Rakshasa was an after-
math of the twelve year s war with his masters the Nandas

Of the historical characters the most prominent 1s Chinakya
He was the son of Chanaka One of his ancestors was Kutila
after whom he 1s named Kautilya The Kautilyas formed a sub-
division of the Viskas who werea branch of the Bhrigus ## Chinakya
and Kautilya are thus, patronyms His name proper was Vishnu-
gupta By his great learming he had earned the distingmishing epi-
thets of Buddha and Sarvajfia®® Himself a follower of the SZma-
veda3®, he had studied the other three’”, and was imtiated n-
to the mysteries of the sacrificial lore®® He was the Guru or
preceptor of Chandragupta It was to tramn him up in politics that
the sage wrote the Kautiliya ArthaSistra®® Chandragupta
was a very promismng prince endowed with many good qualities
of the head and the heart His step-brothers the eight Nandas, en-
vied and hated him, and Chinakya who was his preceptor,
also became an object of therr hatred Once, when he
was at the Court of Emperor Nanda, he was spitefully ousted
from the seat of homour and insulted by them, the
Emperor permitting the insult The preceptor and the
pupil felt highly offended and they left the Court Collecting
a force of mercenary soldiers from the north-western frontier,
they waged war with the Nandas In thus long and hard-fought
struggle of twelve yearst®® the Emperor was assassmated by a
secret agent of Chanakya come to negotiate peace** and his eight
sons were slain, one after another- By lus iron emergies and re-
sourceful genius, Chanakya thus won an empirefor Chandragupta*
His next object was to make him secure on the throne by winmng
over Rakshasa and pressimng hum into service, which when attamed,
he retired with philosophic disregard of earthly honour and leda
Iife of learned penury and honoured piety agreeably to the sacred
traditions of lus family In the science of politics, his authonty
1s almost supreme Kiamandaka reverentially makes obeisance
to him 1 words which are highly complmentary# This great
political thinker 1s also famous for lus sumple and elegant didactic
verses* Hissuccess as a practical statesman was due to the pohicy
of thoroughness of which he 1s said to be the advocate®  The
eatliest known cypher seems to have been devised by hum, for 1t
bears his name*” ths fame principally rests on his A7thasasiva
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The ethics of the Mudrarikshasa 1s the ethics of pohitics not of
ordinary hfe The course of policy followed 1s that of crooked-
ness (éathyamﬁ) Its wickedness 1s partly redeemed by devoted
fidehity, by a strict sense of duty and by the absence of selfishness
on the part of those who follow it In their political code the end
justifies the means Their low morality 1s not to be taken as index
of the morals of the times any more than the Paradarika section 1s
of the Kimastitra The path by which ordinary people went,
was the path of rectitude (Dharmaniti) However harshly we may
think of the crooked policy of Chanakya 1t must be said to his
credit that his schemes far from bemng bloody, are meant to prevent
the shedding of blood In the incidentsof the play there is not a
single sacrifice of human life for which Chinakya 1s accountable
The executions of Sakatadasa and Chandanadisa ordered by hum
are mere demonstrations and the reported decapitation of the
executioners of the former 1s but a political ie The antecedents
of the play are not bloodless The extirpation of the Nandas,
however, was an unavoidable contingency of aggressive warfare,
and the murders of Sarvarthasiddhi and Parvataka were politi-
cal necesstties

The Mudrardkshasa has the good fortune I should rather say
musfortune, of having a number of commentaries which proposing
to gude simply muslead us They show a deplorable ignorance of
the plot, and the text they follow 1s corrupt in many
places The best of the lot 1s the Mudrirakshasa-Vyikhyd pub-
hished 1n the Bombay Sansknt Series It was composed by Dhnn-
dirdja, son of Lakshmana of the Vyasa family at the suggestion of
Tryambaka Adhvarin, the minister of the Bhonsle, King Sarfop
(1711-1729 A C) of Tanjore n the Saka year 1635 (1713 AC)
The commentator gives coplous dramaturgical notes but they are
regrettably inaccurate Dhundirdja was the author of Szha-
vildsa a work on music, named after king éahajl brother of Sar~
foyn, of Tanjore The second commentary 1s Mudradipikd by
GraheSvara, a native 6f Tifbhiukts The scholiast traces us des-
cent from Chakrapan through §r7-Vatsa-Kavindra Jayaditya and
Ramaéannapandxta down to Siddhe§vara who was the father of
Mahamahopadhyiya Grahe§var He mentions MiSra Vate§vara as,
lus guru  Hisis an unprofitably discursive and provokingly mea-
gre scholum* The third, 15 Mudriprakifa by VateSvara, som
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of Gauripat1 or GauriSvara In the exposition of the text 1t 1s 1
no way better than GraheSvara’s The fourth s mentioned m Dr
Hillebrandts editton of Mudrarikshasa Besides these com-
mentaries there 1s a sanskrit version of Prikrit passages by Bhas-
kar of the KaSyapa family, son of Appanbhatta and grandson of
Haribhatta of Benares It yields a few good readings not found
elsewhere All the works are of modern date

There are four gmdes that pretend to mtroduce us to the play
They are made up of tales and legends no better than those given
1n Kathisanitsagara and Brihatkathdmafijari Two of them, namely,
Mudrarikshasakathopodghita by Dhundirdja the commentator
and Chinakyakathd by Ravinartaka, are mn verse The other two,
namely, Mudrarakshasapfirvasankathd by Anant Kavi, son of
Timiay Pandita and grandson of Balojr Pandita who hved in the
middle of the seventeenth century and Mudrarikshasapiirva-
pithikd of nameless authorshup, are in prose These unhistorical
works are next to useless in the elucidation of the plot of a histo-
rical play

I may here refer casually to two misleading passages in the com-
mentary of DaSarfipa which relate to the source of the Mudrarak-
shasa and to the seventeenth stanza of the second act of the play
The first occurs at the end of the first Parschchheda It runs as

under —

IEFUME JATUFEH |
FIFIAE QAT THS[EIR W' |
o (Yo &g Sy Ear 99 1)
I o AN qErREIEd |
TR’ FAl TS AOEAA AR ||
g gEewamr qiuay |

The two verses quoted are in Sanskrit They could not have
formed a part of Brihatkathd which was written 1n the PaSacha
Prakrit They actually belong to Brihatkathdmafijari of
Kshemendra who was junmior to the commentator Dhamka by
about a century and a half The passage 1s a later mterpolation
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Dr Hall regards the commentary on the concluding stanza of the
first Parichchheda as spurious® The second passage 1s not much
removed from the first In the begmning of the second Fari-
chcbheda Dhanika writes —

ford s framiege | 9w agefeew
TRER 7 @g Amada Al
areeg fymfygar fralka aar
fai: g g SREFaAmEr
IETERATEEHERgRT |l

Though nommally quoted from the Sataka, the stanza belongs in
reality to the Mudririkshasa It betrays itself by the dramatic
mode of expression Tvamsva which 1s unsuitable to the Sataka®
It 1s therefore, wrong to attribute 1t to Bhartriharn who, as Itsing
states, Iived in the muddle of the seventh century Visikhadatta
was 1n the seventh century Visakhadatta was his senior by half
ga century

Before we conclude, let us note some minor characteristics of the
author The first thing that attractsour attentionis the use of Slestta
All premomttions (Patakasthanaka) are based on this figure Visa-
khadatta has a partiality for 1t According to Bina 1t was the
mode of expression which the northern poets freely induliged
Their eastern brothren favoured Oyas and the southern delighted in
Utprekshd Poets of the west cared only for sense’! In the Mudré-
rikshasa the dowble emfemdye 15 mostly suggestive There 13 no
misuse or abuse ofit as i the Kiadambari or the Vasavadatti
Another peculiarity of the poetis the sumile based on Parallelism
(Bimbapratibimbabhava) When the comparnson mstituted 18
striking, 1t does not fail to interest us But 1 a few cases it de-
generates mto verbal correspondence when 1t proves dry and m-
sipild  Next comes Bhangyantarakathana, which calls for a re-
mark The poet states something m prose and repeats the same
thing 1n verse just after that * It 1s tautology pure and sunple |
Fortunately for us, mnstances of Bhangyantarakathana are not,
many m Mudririkshasa Migha and Sriharsha treat us with ths
intellectual jugglery and Mallnatha regards 1t with approbation,,
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It should, however, be repudiated There are, bisides some ob-
jectionable constructions to which attention may be drawn en
passani In Mu III, 5, 1II 21, the author commits Prakrama-

bhanga He could have written syedigdt HiXEar SRIRHEY
and guamRamarey to make his constructions faultless The

gemtive m guyuAEEHd Ar@H-T fara Mu VI 21 causes gmbi-
guty He could have removed 1t by saymg gyaiigsa

graddaard His useof g9, gfy and Ffym Mu III, 4 VI 12, 18,
20 1s somewhat loose He 1s at times enigmatical, as for mmstance, mn
Mu IV, 6, 8, 18, quenmy, ggaufyar | But the Messenger of

Sanskritic India 1s not the less interesting for all that

FOOT NOTES TO THE INTRODUCTION

1 See the prologue of the play

2 Thelate Mr Telang was the first to reject 1t see his introduction to
the Mudrirakshasa B S S

3 See the Journal of the Mythic Society Apnl 1923 pp 686 687

4 Mr Vincent Smuth does not give Dantivarman He mentions Nandi
varman who succeeded Narstmhavarman II about 720 A C and ruled for
about half a century He suffered a heavy defeat at the hands of the Chalukya
King Vikramaditya II 1mn 740 A C which was the beginning of the end of the
Pallava supremacy Mr Rangaswamu assigns the last decade of the sevenjh
century to the reign of Narasimhavarman II and places Dantivarman in the
period taken up by Nandivarman 1n the Early History of India

5 Mr K P Jayasval advocates this view

6 S Ray s Introduction to his edition of Mudrirakshasa pp, 9 14

7 Prof Tarinatha and Mr M R Kale follow Dhunduaja

8 Thesix plays referred to are JfYHTARY, T ﬂTﬁ:Iaq?, [SUCINEESA

SRYFTEANTII, FOESART and THIET

o0 The dramatist calls Pushkargksha the king of Kashmira a Mlechcha
He would not have given that opprobrious name t0 him i1f Avantivarman
of Kashmira had been the patron of lus famuly The close resemblance of
the second benedictory stanza of the Mudrarikshasa and stanzas 55 56 of
the second Canto of the Harivijaya therefore only indicates the priority of
Vifakhadatta over Ratnikara the Court Poet of the Kashimrian Avantivar
man and not thewr contemporaneity

10 It 1s objected that Avantivarman of Kanauj did not attain sovereign
power in India He cannot, therefore, be the king meant by the dramatist
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But the latter advances no clam to the overlordship of India on behalf of
his Avantivarman It 1s therefore not necessary that the kang named
the closing stanza must be the paramount sovereign of India

11 The later Guptas were too weak to defend their own In their Wars
with the Maukharas of Kanauj they had lost a large part of their territones
The conquest of TsAnavarman and Sarvavarman extended far imto Ayodhya
up to Faizabad and into Bengal up to Shahabad The relations of the Mau
kharas with the later Guptas were more hostile than friendly to which the
Aphsad Insciption bears witness This epigraphic record incidentally re
lates exploits of the Maukharas m the scuffie with the Hunas but it 1s
altogether smilent about the Guptas 1 this connection

1z See the mtroduction of the Mudrarikshasa i the B § S

13 Yagodharman s column of victory 15 found in Mandsor or Dasapura
I therefore locate the battle there

14 See the Asirgads seal Inscription the Aphasad Inscription and the
Devabarnak Inscription asalso ] R A S 1906 pp 843 850 and JB BR
A S XXI1V

15 See the’Aphsad Inscription The dates given throughout are for the
most part approximate

16 17 See Bana s Harshacharita

18 See Duff s Chronology of India

19 As stated in the Harshchartta Réjavardhana had to cross Tushdragr
1n lus expedition against the Hunas Bana speaks of the very long distance of
1t from Gandhamidana which 1s a peak of the Himalayas near Ked&rnath
So I take the goal of the expedition to be beyond the Hundu Kush and as
Banuan was the only Huna settlement imn that region I understand that the
expedition was directed against that place in the mountains of Afghamistan

The lineJe@Td fXwal AT TGIT FHear ST RA4H of the Banskhera and
Madhubana copper plates of Emperor Harsha alludes 1o this memorable
expedition of his elder brother For fuller mnformation the reader should
refer to the mtroduction of my Gujarathy homometrical translation of
Harsha s PriyadarSani ordmanly known as Priyadarfika

20 See History of Kanad: bterature

21 See the lnes mﬁ‘ qa’-}-&'{(mlzgaqq qﬁ@ﬁ@iﬁn ﬁﬁqq and
Bhanuchandra s commentary thereon 1 take g, ‘ﬁé, 17z and qﬁ

to be different sanskrit equivalents of a Prkrit origmnal =g The vanant
;:ré a clencal errar for ‘Té, ey Was & poet  His verses are foand
mEAN, M 9,9 F
22 I quote the followang verses from g il || to explam the terms —
SHFIAT AR USR FE TAY | TR T P q@A G |
WY S TEeesaY | agd qxeandy i amelE - ma.)
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aged g WIS AfAEY T | TS wgrs G ||
WFEFANREAT F T e Afawar 9| § erAResr & USR]
I

23 See qr g 1064 1065

24 See the Doctor s notes on the stanza in question

25 See Mu IIT 20 =1

26 This 15 to be mferred from the proposal of the partition of the lng

dom of Malayaketu made by the rulers of Malayadeéa Kuluta and Kasmurs
1n the fabricated letter of the fifth act of the play

27 Note the statement of the Manager of the play m the prologu@
I, &9 FEARANERAT AR SgEAE  @aie gaRTIREN
AT 1l

30 Seeqw & tvaly
29 The Bib Ind edition reads Sala here Tila1s a conjectural emendation
of mine

30 Seeﬂ- % 3%

31 See gur uv¢, veR¢| afvEETRTEAER T TRRe |
Aifatuweies :;urmvgmqﬁ I W Prar Aty A |
JuEIASETAr AT 5w T

3z This school had strange notions abouk the eclipse of the Moon Va
rdhanuhira mm lis Bri S 5 xx just refers to them only to repudiate them
He does not care to refute them Since then they are not found 1n works or
Astronomy But in Astrology they have a place We read of the evil in
fluence of Grahanayoga 1n horoscopes counteracted by Budha (Mercury)
Probably it 1s this counteracting mfluence of Budha in the Astrological
ygorgpy to which Amarchandra m hs gy 3y ¢)¢ 2nd FPrema3nanda
m his ﬁ‘ g, R3|Y refer That Viéakhadatta should allude to this quamt
notion of the Semmtas vouching for the countetacting mfluence of Budha
in an echpse of the Moon and s learned Audience should lhsten to it
wathout disbelief, proves that dramatist must not be much temoved in
time from the Astronomer

33 Wilson s Hindu Theatre

34 See Pravaramafljar

35 SeeMwu Rax

36  Thus 1s wmferred from the prommence given to that Veda in the enu-
taeration of the triad of Vedas see gy, 3f I 3|

37 Ki NiaSi 1 3
38 See Kd NitSi 1 4 ygnyRaast Folegeadste: | qdra g

sftAr gual Asguda || seeslo g [ ¥Rl



2xiv Nore

39 For the traditionsee D K Ch gqﬁq(:ﬂmaﬁféng@ﬂ tﬁﬂm WI%:
AweeE Q@ar |

40 See Pargiier s Dynasties of the Kali Age
41 seoff gr | TEEH | ACHRAEGIEANNETR ST | See
also et e WA AOFIEAIRALAIANG | FEOARA g TR
o

WAt |l
42 See Pargiter s Dynasties of the Kali Age see also Mu R& m1 27

43 When Alexander invaded the Panjab and Sindh Magadha was ruled
by one of the eight Nandas and not by Emperor Nanda These provinces
had become independent after the assassination of the Emperor dunng the
twelve years Civil War Had the invasion occurred in the hife time of the Em
peror he should certainly have met the invader on the confines of his empire
for Taksha$1ld was connected with Pataliputra by a trunk road At the time

when Alexander returned to Persia Chandragupta was m possession of
the throne of Magadha But he had still a powerful antagonist in Rakshasa
to deal with neares home So he did not mind what happened mn the distant
Provinces that had seceded and had come under a foreign yoke

44 SeeKi N7t Sa II 26

45 See 33:511";;; and IYIMTFY

46 Seeq g 3 gTeT RwgEer Rrrfmiiee 9 1 gEERdR-
e Afrafufaar faa )

47 Seotho Jayamangelion gy § ¥ 3 ﬁf‘m"mﬁg HE &
IR | fagmroneregary whree )

48 The Deccin College Catalogue and Aufrecht’s catalogues catalogo
Tum ascribe it to Maheévara which 1s erroneous It should be Grahefvara
49 See gzrgy 1 the Bibiothica Indica series

50 See g Bombay Sanskrit series
51 See the following verses given in the beginmng of the Marshacharita

BIMAEY sherdare | s aindy N ||

52 See 4. q II ?, and the prose gomng after it
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DRAMATIS PERSONAE

CHANDRAGUPTA, Chandra, Chandramas, Maurya Vrishala—King
of Magadha

CuANAKYA, Kautilya Vishnugupta—His preceptor and adwviser,
temporarily his minister

JivasippHI—Indusarman in disguise a friend and agent of Cha-
nakya feigning friendship w th Rakshasa

BHAGURAI ANA—AnN agent of Chanakya the supposed friend of the
father of Malayaketu

SIDDHARTHAKA—AN agent of Chénakya, the supposed friend of
éaka.tadésa, one of the executioners of Chandanadisa called

Vajraloman

SAMRIDPHARTHARA—S1ddharthaka s friend personating the other
executioner called Bilvavaktra

Nrrunaka—A spy of Chanakya disguscd as a moializer carrying
a chait of Yama

SarNGARAVA—A pupil of Chanakya
VaraiNARI—The Chamberlam of Chandragupta
Sonorrari—A female door-keeper of Chandragupta

MaravanETU—Kimng of ParvatadeSa leading an army agamst
Pataliputra to avenge the murder of hus father

RixsHasA—Muster of the late Emperor Nanda and lus sons, and
of Sarvarthasiddh i alliance with Malayaketu m s expedi-
tion finally accepting the mimstership of Chandragupta to
save Chandanadéasa

CHANDANADASA—Headman of the guld of lapidaries, an imntimate
friend of Rakshasa

Saxarapisa—A friend and Secretary of Rakshasa

Jiryavisua—Viridhagupta in disgmse a friend and seciet agent
of Rakshasa personating as snake charmer



104 DRAMATIS PERSONE

KArABHAKA—A courter of Rakshasa
PrRIYAMVADAKA—AnN attendant of Rakshasa
JAyar1—The Chamberlamn of Malayaketu
VijavA—A female door-keeper of Malayaketu
BHASURAKA—ARD attendant of Bhiguidyana

The wife and son of Chandanaddse a Man with a rope, Bards
Attendants etc
SceNc—Pataliputra 1 acts I III, VI and VII,

»  The capital of ParvatakadeSa i acts II and IV}

»  The Camp of Malayaketu i act V



MUDRARAKSHASA
ok
THE SIGNET RING
Act I

There enters the Stage manager of the play at the conclusion of the
TInvocatron by the Manager of the Theatrical Preluminary

STAGE MANAGER—May the mgenmty of Lord Siva protect you,—
of Sna who wished to keep back from the Goddess
Gauri, (the name of) the heavenly river Ganga by the
following (evasive) reples (to her questions) —Gauri—
Who 1s this so fortunate that jou carry on your head?
Siva—TIt 1s Sasikala {(—the crescent moon)  Gawri —Is that
(e Sasikala) the name of her? Siva—that 15 her name
mndeed It 1s known to yjou, and yet how is 1t that you
forget 1t ? Gauri—I refer to one of the female sex, not to
the Moon Siva—Then let Vijaya speak, if the Moon’s word
(it the Moon) be no authority 1

Moreover,—May the dance of élva., the conqueror of the
demon Tripura, awkwardly performed 1n consideration of
local circumstances protect you,—of &va who staid the
subsidence of the earth by a gentle tread of his feet, went
through brachial movements (it gesticulated) only by a
repeated contraction of his arms outreaching all the worlds,
and reframed from fixing his terrible eye emutting sparks
of fire on 1ts objectives for fear of conflagration 2

I should desist from prohixity (For) I am ordered by the
audience that the new drama, named the Signet Ring, a
composition of poet Visakhadatta, son of Maharaja Bhaskaradatta
and grandson of SZmanta VateS§varadatta, should be staged by
me, And I am really verymuch pleased, as I have to perform it
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-t

before an audience that can appreciate the excellence of a poetical
work For —

The sowmgs of even a dullard, done ma good sou
thnve The plentiful growth of paddy needs not merit in the
cultivator 3

So 1, with my household begmn the performance forthwith
Gowng about and observwng How now, what 1s this ? Domestics
are unusually busy m thewr appomnted tasks as 1f there were a
great festival

Thus one here 1s fetching water, another i1s preparing
fragrant pamnts (it 1s grinding aromatic substances) , a third
1s weaving fine wreaths, and one there 1s working with the
pestle accompanied by a sweet hum note as 1t descends 4

Well, I will call my wife and ask her Looking n the direction
of the athwing room—Come quick on purpose O noble lady, you
who, adept n pohcy, full of resources, securing stabihty and
gamng the three ends, are the science of Polity incarnate in (the
regulation of) my house 5
AGTRESs emfering—Here 1 am, my noble lord May you,
noble one, favour me with the dictation of your command

STAGE MANAGER—Noble lady! Let alone the dictation of com-
minds  Just tell me whether the family 1s blessed with a dinner-
mnvitation to revered Brahmanas or whether there are welcome
guests come to our house, on which account this special prepa-
ration of food 1s bemng made

AcTrEss—Revered Brahmanas are invited to dinner by me,
my noble lord!

STAGE MANAGER—What 1s the occasion !

AcTrEsS—They say there 1s to be the seizure (te echipse) of
Chandra (—the moon)

STAGE MANAGER—Who say so |

AcTrESs—The towndfolk say so, to be sure

STAGE MANAGER—Noble lady! I have taken pams and studied
the science of the heavenly bodies 1n 1ts 64 branches Let, then, the
special preparation of food for revered Brahmanas he proceeded
with  As regards the seizure of Chandra you are misled (it de-
luded) by some ohe’s say (it by some onme) Look here.
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The malignant assailant (Rzhu), 1n concert with Ketu,
now seeks to assail by mught and mamn Chandre 1 full
splendour —

Voice behnd ithe Stage—Ah! Who 1s this that seeks to assail
Chandra (+ ¢ Chandragupta) mspite of me ?

‘STAGE MANAGER—But the union of Budha (Mercury) saves him
AcTrESS—My noble lord! Who 1s this that wishes to save
chandra (=the moon) from the attack of the assailant (Rahu),
though a demizen of the earth ?

STAGE MANAGER—Insooth, noble lady, I did not notice him
‘Well, I shall make him out by hus voice on bemng questioned agamns
He vepeats * The malignant assalant® &c

Voice behind the Stage-—Ah! Who 1s this that seeks to assail
Chandragupta mspite of me ? 6
STAGE MANAGER—Oh, I see

It 1s Kantilya—

The actress shakes with fear

STAGE MANAGER—  Of crooked policy who forcefully
consumed the Nanda famly like reeds in the flames of hiswrath.
Hearing of the serzure of Chandra (the moon) he comes, appre-
hending the seizure of the namesake—Chandra, the Maurya 7

So let us withdraw They retsre
END OF PROLOGUE

There enters Chanakya, touching the lock of hasr on the head n anger.

CHANAKYA—Ah! Who 15 thus that seeks to assail Chandragupta
mspite of me ?

Which person, doomed to die, does not wish the loek of
hair on my head bemng tied up eveldnow, which forms the
black curling wreath of smoke of the fire of my anger and has
been the fatal female cobra to the Natida family ? 8
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Which person, moreover deluded in the estimate of the
strength of his adversary and his own would suffer instant
death after the fashion of the moth braving the blaze of my
ragmg fury which has consumed the Nanda family as the
sylvan fire consumes the woed ? ]

Hallo, éamgana !
Pupit—entering —What 1s your command Revered Sir ?
CeANARYA—My dear boy, I want to sit (here)

Pupri—Revered Sir? The fore-room of the front quadrangle 1s
provided with mats  So the Revcred One may be pleased to sit
here

CHANARYA—My dear boy! It i1s not the sevenity (of temper)
mnherent 1 a preceptor towards his pupil, that upsets me I am
put out by the cares of state (it close application to state affairs)

Taking Ins seat, to hamself on the withdrawal of the pupd How
now? Has the matter gamned publicity among citizens, that, filled
with resentment at the destruction of the family, Rzakshasa has
made an alliance with Malayaketu, son of Parvataka burning with
rage on account of the murder of his father, who has been urged on
by the offer of the entire Nanda territories, and that he 1s preparing
to assail Vrishala with a vast army of Mlechchha chiefs reinforced
by (the troops of) Malayaket®t? Afier a moment’s reflection

Aye, what of that? I am able to avert 1t inspite of publicity

For, having publicly vowed to extirpate the Nanda family, I
have (already) crossed the mmpossible river of that vow

The fire of my wrath 1s hike the forest—conflagration It
has destroyed the members of the Nanda family deserted by
terror-striken citizens hke bamboo canes forsaken by terri-
fied birds, having scattered 1 abundance the ashes of
delusion cast up by the blast of policy to overwhelm therr
mumsters that served as (a protecting ring of) trees about
them It has, moreover spread far and wide the smoke of grief
. the heavens of the youthful widows of the enemies
wherewith 1t has darkened their moon-ike faces Now that

1t had no fuel to feed 1t, 1t has gone out, not that 1t has spent
1tself 10

Moreover,—Those (very) persons who, with expressions of
censure stifled wrthin from fear of king Nanda, formerls
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saw me helplessly ousted from the principal seat, grieving

with downcast faces, have now seen that Nanda with his

family simlarly hurled down from the throne by me as the

lord of elephants with his herd 1s hurled from a mountain

peak by the hon i1
Though the extreme vow has (already) been fulfilled by me, I
still weild the sword for the sake of Vrishala

(Otherwise) —As 1> well-known, I have uprooted the Nine
Nandas from the soil who were like barbs (rankling) i the
heart, and have firmly established the sovereignty i the
person of the Maurya hke the lotus plant 1n a lake Thus I
have with assidwmty, portioned out to the foe and the friend
the choice and appropniate fruit of mmcurring my fory and
securing my favour 12

Nay, how can the Nanda fammly be saixd to be uprooted
and the sovereignty of Chandragupta firmly established as long as
Rakshasa 1s not secured ? Refleciing off 1 wonder at the devotion
of Rakshasa to the Nanda fammuly which 1s unsurpassable ! It was
not, mdeed, possible as long as a single member of the Nanda
family hved, to stop his activities on behalf of the Nanda famly 1
order that he might be induced to accept the premuership of Chan-
dragupta 'With this conviction I caused to be murdered Sarvar-
thasiddh of the Nanda famly, poor man, though he had reured to
the penance forest Now then gaiming over Malayaketd, be 1s 1
sooth making mughtier preparation to overthrow (it evtirpate)
us Fuomg Ias gaze wn the awr Mimster Rakshasa! You deserve
all praise

People (Common) serve a king from motives of self interest
so long as he 1s 1 power Those who cling to (it follow)
him 1 adversity, do so m the hope of his commg badk to
power But those who, like you support their master s cause
even after lus death with disinterested devotion, chenshmg a
grateful memory of former favours, such worthy persons are
difficult to be met with 13

Hence 1t 13 that we endeavour to win you over, reflecting
as to how you could be mduced to accept the premiership of Chan-
gragupta For—

What 1s the good of having aservant full of devotion but
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wanting in mtelligence and void of value? Of what use,
too, 15 a servant endowed with intelligence, and valour,
but void of devotion? Those only who combme in them
the qualities of mtelligence, valour and devotion contri-
buting to greatness, are servants (Bhrityas) of the king,
the rest bemng (parasite) to lum as his wife (Bharya) 15, m
veal and woe 14
Accordingly I do not sleep over the matter but try my best
to secure um Thus (1) I have spread an evil report among the
people, to the effect that our ally king Parvata who had laid us
under deep obligation had been piteously murdered by Rakshasa by
means of the poison-maid, behieving that the destruction of either
the Vrishala or Parvataka would be dealing a (mortal) blow on me
Chanakya With a view to corroboratate the (said) report, so that
the people might give credence to 1t, I purposely caused Bhagu-
rayana to scare away Malayaketi, son of Parvataka, by whisper-
mg mto lus ears that it was I Chanakya that had murdered lus
father —I did 1t, knowing that 1t was possible to arrest lim with
tact even 1if he should make war (with us) backed by the counsels
of Rakshasa, but that it was not possible to wipe away the
mfamy of having murdered Parvataka becommng (mdelibly) mam-
fest by the imprisonment of Malayaketd (2) Moreover, with a
desire to know the loyal and the disaffected on our side and on
that of the enemy I have employed spies i various gmses who
know how to personate people of different localities, different dia-
lects, different customs and different costumes (By their agency)
I closely observe the movements of the partisans of the Mnsiter
of Nanada who reside mn Kusumapura (3) Then besides I have
turned Bhadrabhata and other high officials who had been
Chandragupta’s champions i war into seeming malcontents
baving given them various grounds of disaffection (4) I have
further appointed as personal attendants of the king trusted persons
whose loyalty is proof to temptation, that are ever vigilant to
counteract the evil domgs of assassins, poisoners, and
others (5) Furthermore there 1s a Brzhmana fellow-student
and friend of mme, by name InduSarman, who has gamed,
great proficency m the work on Polity by Sukra and m
the science of heavenly bodies 1n its sixty-four branches I had
invited him to Kusumapura 1n the guse of a Buddhist monk just
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after I had taken the vow to destroy the Nanda family, and made
him cultivate friendship with all the mmmsters of Nanda He has
i particular, got mntimate with Rakshasa He will now render
great service to me So there 1s nothing that I, for one, have
omitted to do It 1s the Vrishala alone the principal member
of the body politic that does not take active mterest He throws
the burden of state affairs on us  And, for certam, 1t 1s only when
sovereignty 1s free from the extreme troubles of managing personal-
Iy the affairs of state that it conduces to happmness For—
Lords of men and of elephants though all-powerful, are
for the most part woefully unhappv as 1s natural, when they
have m person to toil (it provide) for and then enjoy 15
Then enters a spy (of Chanakya) with a pictoral chart of Yawma
and s realm
Spy—Fall down at the feet of Yama Of what avad are other
petty gods? For 1t 15 he indeed that carries oft the soul of the
devotees of others trembling (in agony) 16
And a person surely lives by the grace of a god won over
by devotion however severe he may be So we live by the
grace of the very Yama who 1s the destroyer of men 17
Now I enter this house, exhibit the pictoral chart and‘ smg
songs (of piety)
PupiL, observing him—Dont t you enter the housc good fellow
Spy—Hallo Brahmana! Whose house 1s 1t ?

PupiL—It 1s the house of our Preceptor, Revered Chanakya of
auspiclous name

Sey with a smule—Hallo Brahmana! Then 1t 1s the house of
my spiritual brother and of no one else So let me m I will
preach sacred truths to your Preceptor

PupiL, angrilty—What do you say? Are you better acquamnted
with sacred truths than our Preceptor ?

Spy—Hallo Brghmana! Dont’ you get offended~ Indeed 1t
1s not that every one knows every thing There are certan things
that are known to your Preceptor, and there are certamn things that
are known to persons hke us

Purir—You seek to rob our Preceptor of lus attribute of all-
Enowng
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Spy—Well then Brahmana, if your Preceptor be all knowwng,

let him ascertamn who do not hike Chandra

PupiL—Whether he knows 1t or not, of what consequnce will 1t

be to him ?

Spy—Certamnly, Brahmana your Preceptor will know of what

consequence the knowledge of 1t will be to hin  Meanwhile know

you this much that day lotuses do not Iike Chandra  Just see—

The action of the day lotuses that look so fair does not

accord with their look for they bear antipathy to Chandra mn
full splendour 10

CHANARYA, hearmng the spy to Iumself—Ah! This follow means

to say that he knows those who do not hike Chandragupta

Pupi—How1s1t? You talk nonsense

Spy—1It would be good sense and nothmg but good sense, if I

get one with an intelligent ear to hear

CrANARYA—Come 1n, good fellow! You have that listener mn me

Sey—I do Entering and making up io Chanakya—Prosperity to
you, Revered Sir!

CHANARYA, observing his features, to Mimself—Oh'! This 1
Nipunaka, employed to know the minds of men Aloud Well
come, good fellow! Sit you down

Spy—As the Noble One commands He sguais on the ground

CrANAKYA—Now give me an account of your mission Do the
subjects love the Vrishala ?

Spy—Certainly they do Since all the causes of disaffection are
removed by your worthy self, the subjects ardently love His
Majesty Chandragupta of auspicious name There are, however,
three persons m the city attached to the Mimister Rakshasa by
previous friendship and regard, that are intolerant of the sove-
reignty of the esteemed Chandragupta

CHANARYA, with rising anger, o Mmself—1 should rather say
they are intolerant of their own ease of Iife Aloud Do you
know their names ?

Spy—How should I have reported them to the Revered Qne,
If I had not known their names ?

CHANAKYA—-In that case I should hike to know them '
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Spy—Note then Revered Sir! Person number one siding with
the enemies 1s a Kshapanaka—

CHANARYA, fo Mmself—A Kshapanaka siding with the enemy ?
(Who can he be ?)

Spy—Jivasiddhi by name who directed agamst king Pamata
the poison-maid employed by the Minister Rakshasa

CHANAKYA, 7o Jumself—Oh! It 1s Jiasiddhi As for that he
1s my secret agent Aloud Now which 1> number two ?
Spy—Number two 1s a penman by name Sakataddsa, who 15 1t
dear friend of Mister Rakshasa

CHANARYA, 0 Jumself—A penman 1s not an officer of conse-
quence I have set Siddharthaka after im 1in the garb of
friendship for 1t 1s not proper to neglect an enemy how-
ever msigmficant 4loud And now I want to know number
three

Spy—Number three 1s a moneyed lapidary hiving m the Flower
square, by name Chandanadisa, the alfer ego of Mimster Rak-
shasa, 1n whose charge the Mimster has left his family while he has
escaped from the town

CHANAKYA, fo Jumself—surely he must be the most intimate ot
his friends For Rakshasa 15 not a man to leave his family in
charge of one who 1s not his second self 4lowd How am I to
know, good fellow that Rakshasa has left his family in charge of
Chandanadasa ?

Spy—Noble Sir!  This signet ring will help you to know 1t
The spy presents the signet ring to Chanakya

CHANAKYA, examning signet ring to hmself wn joy—Ha!l I here
have Rakshasa attached to my finger Aloud My good fellow !
I wish to hear at length how you came by this signet rmg
Spy—Listen Revered Sir! Commussioned by your noble self
to mquire (secretly) mmto the actions of the citizens I happened,
1n my rambles with the pictorial chart of Yama and his realm ex-
citing no one'’s suspicion 1n gaming access to private houses to
enter to-day the house of the moneyed lapidary Chandananddsa,
where I spread out the pictoral chart and commenced singing songs
{of prety)

CHANARYA—What then ? Proceed
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Spy—Then a boy nearly five years old, very lovely in person,
sought to come out of an apartment with eyes wide open 1n curio-
sity common in children At this there arose mside the said apart-
ment a confused noise of ladies crymg out ““ O the boy! He goes
out’ which expressed their sense of alarm Then a lady just
peered through the door of the apartment chid the boy, and with
her tender creeper—lithe arm caught him by the hand as he was
comung forth 'While she stretched her hand with fingers extended
i her hurry to catch hold of the boy this signet ning made to swit
the finger of a male shipped from her hand on the door sill and
ghding down unnoticed by her just lay close to my foot Obser-
ving the name of Minister Rakshasa engraved on 1it, I brought 1t
to the Revered One This 1s how I came by the signet ring
CHANARKYA—] understand Now good fellow, you may go
You will be adequately rewarded for this before long

Spy—I obey Noble Sir! Exuit
CrANAKYA—Hallo Sarngarava !

PupiL entermmg—What 15 your command Revered Sic!
CHANARYA—Get me an inhstand and a wniting leaf my boy!
Purit—I do Gowng out and ve-entering Here are the writing
materials, Revered sir!

CHANAWYA, faking them, fo himself —What shall I write here ?
It 1s to be an instrument of victory over Rakshasa, this writing
of mine

FEMALE DOOR-KEEPER, enmferimg—Victory to you, Noble Sir!
CHANAKYA, fo Fwmself with goy—I hail the pronouncement of
victory Aloud What brimgs you hither Sonottars ?

FEMALE DOOR-EEEPER—Revered Sir! His Majesty, the
esteemed Chandragupta touching hus head with folded hands
that look like a lotus bud, respectfully states, ‘ I wish that I may
with the permission of the Revered Preceptor, give away to holy
Brahmanas the ornaments previously worn by king Parvata fo
secure IHis Majesty’s bliss m the other world

CHANARYA, With grabification, to himself —Bravo, Vrishala!
Your request, gives response to my hearts wish Aloud Sonot—
targ@, say to the Vrishala in my name these words in reply, ‘ Good
my Prmce ? For certam you know the course of procedure Weil
you may carry out your wish But as the ornaments preéviously
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worn by king Parvata are of superior worll, they deserve to be
given to Brahmanas of supertor worth and not to ordimary Brah-
manas So I myself send to you Br@hmanas of well-tried worth.

FEMALE DOOR-REEPER—I obey your commands, Revered Sir!
Exaid

CuANAnvA—Hallo Sarngarasa! Say to Visvavasu and his
two brothers mn my name that they should go to receive gifts of
ornaments from the Vrishala and see me (on their way back)
Pupi—I do as you bid me, revered Sir! Eat
CaANakxya—This 1s an item to be mentioned at the close But
the body of the letter how 1s 1t to be drawn up ? Musing a while
Ha! I have 1t I learn from spies that from among the Mlechchha
chiefs assembled the following five that are the foremost follow
the lead of Rakshasa with whom they are on the most mntimate
terms —

Chitravarman of Kuluta, Symhan@da the hion king of Mala-
yvadesa, Pushkargksha of Kasmura Sindushen of Sindh-
desa who has humbled his enemies and Megha Kosha the
lord of the Parasikas who has a vast cavalry this 1s the
fifth Surely I may enter their names here Chitragupta

may henceforth strike them off 19
After a moments reflection No, no Let all remamn unspecified
Hallo Sarngarava !

Pupr—entering—What 1s your command, Revered Sir!
CuANaxYA—My dear boy! The writing of Vedic Scholars lacks
ease and grace Say, therefore to Siddharthaka in my name
that he should get a letter written by Sakatadasa 1n these terms .
He whispers them wnio hus ears and see me It is to bear no ad
dress on the outer side, for he umslf 1s to be employed by a certain
person to carry some oral message to a certam person (with tre
said letter) He should not tell Salatadasa that 1t 15 Chanakya
who causes the letter be be wntten

PupiL—1 do as you bid me, Revered Sir! Exit
Cuavakva—How glad I am! I gamn a victory over Malayaketa.
SIDDHARTHARA enfering, letter wn hamd—Victory to you, Noble
Sir! Here 1s the letter in §akatadasa’s handwnting
CuAnarkyA—What a beautiful hand! Gowg over the comtents
mentally, stamp the letter, good man, with this signet ring
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SIDDHARTHARA—I carry out your order, Revered Sir! He
stamps 1

CuANihs A—Hallo Sarngarava !

PurnL, entersng—What 1s your command, Revered Sir!

CHANAKY4—Say to KalapaSika, the head of the metropolitan
police, n my n~me that it 1s the command of the Vrishala that the
Bauddha monk named Jivasiddln who murdered king Parvata
by means of the poison maid employed by Rakshasa, should, after
a puplic proclamation of the said offence, be bamshed from the
capital with disgrace

PupiL—I obey, Revered Sir! He seis forth

Cuinaxva—Hold, my boy! Tell him further that the other
offender penman Sakatadasa by name, who has been always
hatching treason agamnst His Majesty s person, should, after a
public proclamation of the offence, be also impaled and his
family be put into prison

PupiL—I do as you bid me Revered Sir! Exit
SipDHARTHAKA—Noble Sir! The letter 1s stamped with the
seal What 1s to be done next ?

CHANAKYA—Go directly to the place of execution, and with an
angry scowl, frighten the executioners (out of their wits) and when
they run away terrified in any and every direction, carry off Sid-
dharthaka from the place of execution and take him (safe) to
Rakshasa He will rejoice at the rescue of his friend (and will
reward you richly) You should take the reward and thenceforth
be employed for some time as a personal servant of Rakshasa
Afterwards when the enemies are near this is the purpose which
you have to achieve He whispers 1t into hss ear That 1s all
StopHARTHARA—I shall do as you command me, Revered Sir,
CHANAKYA, anxtously to hmself—~Would that wicked Rakshasa

be caught (after all this)!

%DDHKRTHAKA«-—C&ught out right, Noble Sir!

: HANAKYA, fo homself, rejoscing—Ah' Riakshasa caught outright
pSIDDHARTHAKA—Is the errand of the Revered One? So may1I go
for the success of my mission ?

CHANARYA—You may go, good man, and achieve success
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DDHARTHARA—May 1t be as jou wish Exut

JPIL, enfering—Revered Sir! Kalapa&iha, the head of the
etropolitan police, requests the Revered Preceptor that he will
once put His Majesty Chandragupta s command into execution
1ANAKYA—All night Now mjy boy, I wish the moneyed lap:-
wry Chandanadasa

veiL—I bow to your wish Revered Sur Gowmg out and re-
rmng with Chandandasa Come this way momed man!
HANDANADASA, fo hamself —

Even an mnocent person 1s filled with apprehension when
summoned by ruthless Chanakya Then what to say of one
m gult ? 21

therefore said to the three Bauddha laymen of whom Dhana-
ma 1s the chief and who Ine in our ward — Per chance
irsed Chanakya may order my house to be searched So remove
e family of our Noble Minister RakSasa,  As for me come what
ay

'uPiL—Come on, monied man !

HANDANADASA—I do good Sir!

'UPIL makwmg up to Chinakya—Here 1s the monied man Chan-
andasa, Revered Sir!

HANDANADASA—Victory to you noble sir!

HANAKYA looking at him—Welcome momedman! Take this seat
HANDANADASA—with a low bow—Undue honour mortifies the
1und more than dishonour Surely you know it, Noble Sir! So I sit
ere on the ground as becomes me

HANARYA—O, do mot say so, monied man! This 1s certanly
our due in relation to persons ike us So do take the said seat
HANDANADASA, o Mmself —The willam msimuates something
llond I obey your order, Noble sir! He sus on the seat pownted out
‘HANARYA—Well, moneyed man'! I hope the profits of mer-~
antile transactions are mcreasing

JHANDANADAsA—They are By your favour, Noble Sir, trades
Te prospering

;HANARKYA—Do the shortcomnngs of Chandragupta cause the
ubjects to remember the excellencies of the late kings ?
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CHANDANADASA stoppung s ears—1 deprecate the sinful thought
To be sure the subjects are immensely pleased with His Majesty
the esteemed Chandragupta as with the moon rsing m full
splendour on an autumnal full moon mght

CuAnARYA—If 1t be so, kings look for gratification m return,
moneyed man ! from their gratified subjects
CuANDANADASA—Command me, Noble Sir, how much 1s expect=
ed of this person

CaANakvA—Moneyed man This 15 the regime of Chandra
gupta, not of Nandas Momtary gift would have satisfied the
greedy king Nanda but to Chandragupta it 1s only the abstention
from severity that 1s gratifying

CHANDANADASA—I am thankful to you, Noble Sir, for this
CuANAKYA—And you would ask us how the abstention from
severity 1s secured (it results)

CHANDANADASA-—I wish to be directed by you, Noble Sir, mn the
matter

CuAnakvA—To speak briefly, by loyalty

CrANDANADASA—Noble sir! Which hapless person would
have himself deemed disloyal by the Noble One

CrANAKYA—You yourself, to begin with

CHANDANADASA, siopping ks ears—I deprecate the simnful thought
And what hostility can straws bear to fire ?

CaAnaxkva—Here it1s  You shelter the family of Rakshasa who
1s mumical to the king

CHANDANADASA—It 1s false, noble Sir! Some wile fellow
might have told it to you

CrANARKYA—Have no misgiving, moneyed man'! Officers of
former kings fly to other countries 1n pamec, leaving their families
1n, the hotses of citizens without (previously) consulting their wishes
It 1s simply the concealment of the fact that 1s criminal

CrANDANADaSA—Just so In the pamic referred to, the family
of Mimister Rakshasa was m my house

CHANARKYA—First you said ‘It 15 false and now you say ‘It
was (in my house) ° These are conflicting statements

CHANDANADASA—So far, Noble Sir, 1t 1s a blunder on my part



Act I, Signet Found, Translation 15

CHANAKYA—King Chandragupta would have no blunder, moneyed
man'! So deliver the family of Rakshasa mto our hands and ex-
culpate yourself

CHANDANADASA—Pray, Noble Sir, I humbly say that m the
panic referred to the famuly of Minister Rakshasa was m my house
CHANAKYA—And where 1s 1t at present ?

CHANDANADASA—I do not know,

CHANARYA, with @ smule—Ha ] Ha! you pretend not to know 1t
Moneyed man! The danger 1s imminent and 1ts cure 15 distant
And dontt you think that the Mimster Rakshasa will uproot
Chandragupta as Vishnugupta uprooted Nanda stopping short for
a moment with a blush and resumang —Look here

Even when Nanda and his famuly lhived, sovereign power
was constanly unstable, and Vakran@sa and other eminent
mmsters endowed with valour and statemanship failed to
make 1t stable It 1s now focussed in Chandragupta, giving
dehight to all as the hight focussed 1n the moon Who should
endeavour to separate 1t from him or the moonlight from the
moon ? 22

Moreover,—

Who would flout the lion and try to wrench
from lus month opened wide mn the act of yawning one of
the incsors red with the elephants blood just tasted and
shining Iike the crescent moon red 1n the eveming twilight ? 23

CHANDANDASA, fo Mmself—Vernfied by deed (it result) the

vaunt sounds well

Cries of Move aside beund the stage

CuinakyA—Hallo, éﬁmgarava ! Just see what it s

Puri—I do, Revered Sirl Gowng owut and reburmmng Revered

Sir! It 1s a trator, Bauddba monk Jivadsidh, that 1s being ba-

mished with disgrace by the command of His Majesty Chandra-

gupta

CuANARKYA—A Baudha monk? Pity! All the same, he must

bear the consequences of treason Moneyed man! The king thus

pumshes trastors severely Follow then the wholesome advice of
of a friend, surrender the family of Rakshasa , and hive long, enjoy
the mamfold favour of the king
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CHANDANADAsA—The family of the Mmmster Rakshasa 1s not
i my house
Cries of * Move aside repealed belund the stage
CuiNARvA—Hallo Sarngarava! What 1s 1t agamn? Just see
Pupri—I do Revered Sir! Gowmg out and returmng It 1s
another traitor penman Sakatadasa, that 1s bemng taken to the
place of execution to be impaled
Cuinanva—He must bear the consequences of his (evil) deeds
Moneyed man! The king that pumshes traitors so severely will
show no mercy to you who screen the family of Rzkshasa Do
therefore, save your wife and your life by the surrender of another s
wife
CuANDANADASA-—Why do you, Noble Sir, seek in vain to frighten
me ?* 1 would not give up the famuly of Mmuister Rakshasa even 1f
I should have it 'What matters 1t when I have 1t not ?
CHANAKYA—So you have made up your mind ?
CHANDANADASA—AYye, I have
CHANARYA, f0 Mmmself—Bravo Chandanadasa you deserve all
praise
Which person in the present age would do this, which s

impossible except in the case of Sib1, mspite of the advantages

to be easily got by betraymg others ? 24
Aloud wm rage—Moneyed man! You have made up your
mind? O thou wicked wretch of a trader! Be then prepared
to bear the brunt of royal displeasure
-CHANDANADASA—I am prepared You may, Noble Sir, do what
your high office empowers you to do
CuANAKYA—Hallo, Sarngarava! Tell Kalapasika, the head of
the metropolitan police,—‘ Let this wretched trader be at once '—
No, not so Tell Vijayapala the governor of the castle to seize his
property, put lum 1n chams and keep him 1n the gaol with his wife
and his son till I report to the Vrishala, who himself will sentence
him to death
PupiL—I do as you bid me, Revered Sir! Come away, moneyed
man !
CHANDANADASA, 7isimg  from Ins seat—I come, good sir! i
fumself—I bless my stars that I die for my ftiends’ sake and for no
human, fault of mme
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Exeunt Sarngarava and Chandanadasa
‘CHANAKYA, with joy—Ha! Rakshasa 1s now secured

Since thus lapidary parts with his hife as a thing uncared
for m his day of trouble he too will surely not hold his life
dear 1n the lapidary’s day of trouble 25

Notse behnd the stage

PuriL, eniering hurriedly—Revered Sir! That fellow Siddhar-
thaka escaped taking Sakatadasa away from the place of execu-
tion as he was about to be impaled

CHANARYA, i0 mmself —Well done, Siddharthaka! It 1s good
that the start 1s made Aloud What? Escaped! My boy tell
Bhagurayana to overtake him at once

PuriL, gosng out and returming-—Alas! Bhagurdyana also has
made off

CHANAXYA, fo hwmself —Go he may and achieve success Aloud
My boy! Tell Bhadrabhata Purudatta, Dingarzta, Balagupta,
Rijasena, Roltaksha and Viayavarman to track and capture
both of them

Pupi—All nght Gosng out and returmng, wn  disivess—Alas!
The admmsirative orgamzation is wholly disorgamzed What a
sorry phght! Bhadrabhata and his associates are gone! They
left early before the day dawned

CHANAKYA, lo lmself—May they fare well! Aloud My boy,
don’t you feel distressed (It matters hittle)

Those that lately left for reasons (best) known to them, are
gone already Let those who remain, also prepare to leave
me agreeably to therr wishes Only my talent must not
forsake me In the accomphshment of political purposes that
single faculty 1s more than a match for hundreds of legions
The magnitude of its powers has been amply proved by the
destruction of the Nandas 26

Ressng  from Mss seat—Here I go and arrange to bring
back Bhadrabhata and his assocrates  Frxsmg hus gaze sn the asr,
fo wmself O Rakshasa of wicked resolve! Where will you go
now ? Ishall, before long—

Secure you by my talents and employ you in the service of

Chandragupta,—you who roam at large by yourself swollem
z
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with the pride of personal prowess self-willed and haughty
and endowed with means to lure men by ample gifts, just
as a person by his talents captures and employs 1n service
a wild elephant that roams at large by himself, swollen
with the pnide of personal strength, self-willed and haughty
and endowed with means to lure bees by ample ichoral
exudation 27

Exeant omues

Exp orAcr 1
called

THE SIGNET FOUND



Act 11
RAKSHASA’S PLOTS

There enlers a snake-charmer
SNAKE CHARMER—

Those who are ever nundful of preserving the secrecv of spedls,
know the application of antitoxical herbs, and accurately
mark the magic ring deal with snakes just as those who are
ever mundful of preserving the secrecy of pohtical schemes,
know the science of internal pohity and accurately mark the
zone of ‘niendly, hostile and neutral princes, deal with kangs 1.

Looking wp—What do you say, Sir? You ask me who I am
Sir, I am a snake-charmer by name Jirnavisha What say you fur-
ther? You would have snakesports Well, Sir, what 1s your
occupation ? You are an officer of the king > household Then
1t 15, 1ndeed, snekes, Sir that you deal with  For, an officer of the
king s heusehold flushed with success as also an elephant-driver
beside himself with hiquor and a snake-charmer 1ll-acquainied with
spells 1nd antitoxical herbs, these three persons ahke persh
What ! No sooner spoken to thar gone Looking up agawn
‘What do you say, Sir? You ask me what there 1s m the wicker-
boxes  There are snakes that give me a hving What say you
further ? You wish to see snake-sports (it snakes) Thi is not a
place for 1, Sir, pardon me If vou have a cunosity for snake-
sport, come I shall exhibit 1t n the house yonder What do you
say ? Itis the residence of the mighty Mimster Rakshasa. People
Iike us have no access there Then you may go your way, Sirt
My vocation blesses me, giving access to me there Oh'! He goes
away

To mmself How strange 1s this! When I look at Chandragupta
gmded by the counsels of Chanakya, I feel the aitempts of Rakshasa
to be all but abortive, and when I turn my gaze to Malayaketu
gmded by the counsels of Rakshasa, I regard Chandragupta to be
all but dispossessed of the throne  Feor,
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TlLe savereignty of the Maurya King appears unshakable to me,
secured by the cords of the talents of Kautilya At the same
time I see it on the point of being wrested from lim by Rak-
shasa with the arms of statesmanly tactics 2

So 1n this contest of the two talented eminent Ministers the Goddess
of Sovereignty seems to be 1n a state of suspense

In this land the tumorous Goddess now going over to one of the
warring Prime Ministers and now leaving him 11 uncertanty 1s,
methinks, sorely distressed, as 18 a timorous she-elephant i a
big forest now going over to one of the two warnng wild ele-
phants and now leavipg him in uncertamty 3

Now I shall go and see His Excellency Rakshasa

He goes and wais at the door Then enters Rakshasa, sutimg wma
thoughtful mood with an atiendant wn warting

Rikshasa, with a sigh—Alas! How sad 1t 15 !

Wakeful by day and by mght, with a mind wholly and restless-
ly cogitating on state-affairs I have thought out this design ,
but there 1s no canvas (it wall) to draw 1t on now that the
g famuly of the Nandas, hke that of the Yadavas has been
destroyed bv cruel Fate—of the Nandas, who, like the
Yidavas, had quelled their enemies by virtue (it by the
operation) of their valour and statecraft 4

No, no, I should not say so—
I closely and intently apply myself (it mymind) to politics,
accepting the servitude of a stranger, not forgetting my (debt
of) loyalty not losing myself in the enjoyment of sensuous
pleasures not fearing the loss of my Iife, nor seeking personal
greatness in order that my Sovereign gven after hus translation
to the other world, mmght have the satisfaction to see hus
enemy done to death 5

Looksng up n the asr  Goddess of Sovereignty, You have no appre-
ciation of ment, none at all Otherwise,

‘Why, should you, O Fickle One, have attached yourself to-
that mmimncal Mauryan brat, forsaking King Nanda, thes
delight of all, and het perished with hum, as does the streak’
of ichoral -exudation with a scented elephant ? +Tell me. 6+
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And, O, Ignoble One—
Are kings born of illustrious famhes, all dead (it consigned
to funeral pyres) on earth, that you chose the base born and
wicked Maurya for your husband ? Perhaps the mind (it
sense) of women which 1s by nature as unsteady as the tip of
the blossoms of the Kasa plant, 1s averse to the recogmition
of man’s merits 7
So I shall slay the very person to whom, O Wanton One you have
attached yourself, and anmhilate your lust Refleclang Accordingly
I have,m the first place, taken the right step of leaving my family
i the house of my hosom-friend Chandanadisa when I qutted
the town (Patahiputra) For, the adherents of King Nanda, there
who co-operate with us in this cause, will not be remiss 1n their en-
deavours, owing to the assurance that I am not indifierent in the
matter of the attack on Patahputra I have also stationed Saka-
tadasa with ample funds to keep the assassins, poisoners, and other
secret agents employed 16 the murder of Chandragupta well-aftected
to our cause and te seduce the malcontents on the enemys
side there I have, moreover, employed Jivasiddhi and other
friends to gather information about the enemy every instant and
to break up their alhance [o be bref—
I shall very seon pierce with the dart of my mtellect the
witals of him by whom, a> by a tigers cub, brought ap ten-
derly, perished king Nanda so lovingly unto his children,
and with him his whole family provided intolerant Fate
protects him not serving as a coat of Mail 8
Then enders the Chamberlasn of Malayaketu
«CHAMBERLAIN—OId age has extinguished passton and gradually 1m-
planted puefy m me, just as the pohey of Chanakya has smash-
ed king Nanda and estabhshed Chandragupta m Pataliputra
It 15 growmg 1n strength as 1s the Maurya king  Nevertheless
avarice tries persistently (ht long) to uproot (it conquer)
Puety, just as Rakshasa tries to uproet Chandragupta, smce
service offers facitlity (bt apportunity) but does notsucceed ¥
Advancing further Here 1s the Mmmster Rakshasa Makung up
40 Tum Prospenty to you
RAgsmasa—Venerable Jajah! I bow to yeu Priyamvadaka,
Place a mat here for the worthy officer
PrivAMvADARA—Hére 1t 15 Pray, take the seat, Worthy Sir!
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CHAMBERLAIN, faksng Tus seat —His Majesty Prince Malayaketw
says courteously to the Mimster “ My heart 15 grieved that the
Noble One has been abjuring personal decoration befitting bis
(high) position smce a long time The memory of the excellent
qualities of the (late) Nanda 1s dufficult to be obliterated Still 1t
behoves the Noble One to grant my request, exibiting an ornament—
and put on this ornament which I take off from my person and
serd to him

RAxRsHASA—-Venerable Jajali! 7Tell His Majesty respectfully in my
pame that the memory of the good qualities of my late master has
alreadv been obliterated by (the impress) partiality for His Majes-
ty s excellent qualifies on my mund But—

As long as the enemies are not destroved to a man and the
golden throne of His Majesty who 1s the best of men on earth,
s not set up 1n the Sug@nga palace, I will not wear the
shightest ornament on these lunbs of mine that have abjectly
sutfered humihation at the hands of the foes 10

£aAMBERLAIN—Under the Minister’s lead His Majesty perceives
every thing within easy reach Do, therefore accede to the Prin-
ce s tequest which 1s the first of its kand

RAgsuAsA—Venerable Sir!  Your word 1s as much unavoidable as
the Prince’s So I have but to conform to His Majesty’s order

CHAMBERLAIN, decoraiing Rakshasa wiuth the ornament—God bless
you I depart
RAxKsHASA—I bow to you, Venerable Jajal !
Exst Chamberlam

Raxsaasa—Priyamvadaka, see 1f there be .any one at the door
wanting to see me )
PRIYAMVADARKA—] obey  Proceeding to the door and noticing the
snake-charmey—Well, Sir, who are you?
SNAKE-CHARMER—Good man! I am a snake-charmer I wish
%o exhubit snakesports before the Mumster

RIVAMVADAKA—Wait till I inform the Mmuster Retwrning fo

Gkshasa— Please Your Eacellency, there 1s a snake-charmer
washing to exhabit snakesports before the Mimster 4
RARsHASA, noticsng the throbbwg of the left eye, to humself—~O1 tie
Jnaugpiaous ;ght of snakes! dlowd Pryamvadaka,rIvigave no
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curiosity to see snakesports So give something to Gratify him
and dismass hum

PrivavvaDARA—]I do as Your Excellency bids me Making for the
snake-charmer Hallo! His Excellency the Mumster favours jou
not with an mterview, but with the fruat of 1t

SNAKE-CHARMER—Gentle Sir! Respectiully say to the Mimster on
my behalf that { am not merely a snake-charmer but a Prahrit
poct  So 1t the Minister does not favour me with an wterview, His
Excellency will be pleascd to read this leaflet

PRIVAMVADARA lakung the leaflet and returming to Rikshasa— Res-
pected Sir! The snake-charmer there respectfully says that he
15 not merely a snake-charmer but a Prakrit poet So if the Minis
ter does not favour him with an mterview Your Excellency would
be pleased to read this leaflet

RAKSHASA ilakes the leaflel and reads—
The honey which the bee gives havirg bv 1its skill sucked
completely the fow.r juice, serves the purpose of others 11

After @ moment s reflechon to hamself Ha'! The verse purports
to say that there 1s (come) my spy fetching (it knowing) news from
Kusumapura, (the Flower uty) Now my mund has been so much
distracted by political schemes (it work), and there 1s such a large
number of secret agents that I forget but just remember him
Verily he must be Viradhagupta in the guise of a snake-charmer
Aloud Priyamvadaka, show hm 1in He 1w a great poet I should
hear his elegant verses ,

PRIYAMVADARKA—I obey  Returming to the snaRe-charmer—Come
1n, good Sir!

SNAKE-CHARMER, ddvancing and looking wniently fo hymself—Here

15 His Excellency Rakshasa—
Apprehensive of tus activities, the Goddess of Sovereignty look-
mg about (morvusly) with her creeper-like left arm thrown
loosely around the neck of the Maurya and with her right arm,
dropping down on the lap as often as set perfurce on his
~houlder, does not yet repose her right breast on the chest of
Chandragupta 1n a wayv to press lard the mipple m the
contact of a close embrace 12
Approachng—Victory to Your Excellency
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RAKSBASA, seewg Mm—O Viridha— ' Checkeng humself midway
mndful of something Priyamvadaka, I will have snake-spots
new So the attemdants may retire  You too may go about your
work
PrivAMVADAKA—I do as Your Excellency bids me

Exit Priyamvadaka with attendants
Rirsuasa—Dear Viradhagupta ! Take this seat
VIRADHAGUPTA~-I do as you direct me He sifs down

RARSHASA eying ham closely, with a sigh—Alas '+ That this shvuld
“be the phght of my (late) Master’s dependants

VIRADHAGUPTA—AWav with the lament Your Excellency is to
restore us ere long to our former grandeur (it posrtion )

RiksuasA—Now give me a detailed account, triend, of Kusuma-
pura

VIRADHAGUPTA —Please Your Excellency, the story of Kusumapura
1s long  Where shall I begin ?

RARsHASA~-My friend! I wish to hear the achievements of the
assassins, poisoners, and other secret agents of mune, begmning
with the entry of Chandragupta 1n the palace of Nanda

VIRApEAGUPTA—Here do 1 narrate them The forces of Chandra-
gupta and ParvateSvara, composed of Sakas Yavanas, Kiratas,
Kambojas, Parasikas Balhikas and others led by the counsels of
Lhéanakya, looking Iike seas with waters m commeotion, at the time
of umversal destruction, mvest Kusumapura on all sides

RARSHASA, 47 once drawing Ius sword—Ah! who on earth dare

anvest Kusumapura, while I am alive Virddhagupta
Let Archers briskly protect the wall all round in the direction
of the earthwork, let elephants, strong enough to break the
array of hostile elephants be stationed at the gates, and let
those who wish to have a it at the feeble forces of the enemy,
and are desirous of fame sally forth bemg at one with me
fearless of death 13

"VIRADHAGUPTA—Your Excellency would spare this outburst ef
passior It is the past that I am describing

RaxsEAsA, with a sigh—-Oh ! It 1s the past! I thonght it was the
dhving) present Droppng down the sword wsth tears wm fus eyes_
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Lord Sarvarthastddhi | Rakshasa (still) remembers the great favor

of Your Majesty and 1t makes him sad
In your (heated) 1imagmation through your hgh regard sent
orders you multiphied Rakshasa a thousand-fold as 1t were and
through your high regard sent orders upon orders . battle te
me who was then m the aty, commanding me in these
words ‘Let Rakshasa hasten to the spot which this body
of elephants, black like ram-clouds, 1s attaching Let Rak-
shasa repel the charge of this troop of horses rushing lihe
tides (it bounding like rolling waters) Iet Rihshasa make
a short work of that corps of foot soldiers 14

VIRADHAGULPTA--His Majesty Sarvarthasiddhi perceived 1t He
could not bear to see the citizens undergomng the severe hardship of
the siege day after day Under the circumstances he repaired
‘to the underground passoge and retired to the pemance forest for
the sake of the citizens In the absence of His Majesty, your {for-
ces grew slack i enterprise, you, thereupon left the uty by the
underground passage for the purpose of iestoring the Nanda
power, having (previously) ascertained (the faith of) the citizens
from such danng deeds as obstructing the proclamaticn of Chandra-
gupta’s victory Thereafter poor Parvataka met his death at the
hands of the poison-maid retained by you to hill Chandtagupta
RAKsHASA—See the wonder, friend !
The dangerous (it powerful) poison-maid claiming 2 single
victim, that I had kept to slav Lhandiagupta, reaching Parva-
teSwara simply hilled him whom wicked Vishnugupta wanted
to kill just as the dangerous magic mussile Sakt:, claimng
a smgle victim, that Karna had kept to slay Arjupa, reaching
\Ghatotkdacha sumply killed lum whom Krishna wanted to kall
to his very great dehight 15
“VIRADHAGUPTA—It was a freak of Fate What could the Mums-
ter de ?
RAxRsHASA—DProceed
VIRADHAGUPTA—Frightened away by the murder of his father,
Prince Malayaketu fled (for his hfe) lhen Vaircdhaka, brother te
“ParvateSvara, was lulled mnto confident security (by Chanalya)
And Chandragupta’s entry m the palace of Nanda was publicly
notified Chanakya (on the day of the entry) summoned 21l the
carpenters restding m Kusumapura and thus addressed them
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‘ There 1s to be the entry of Chandragupta in the palace of Nanda
to-day as appomted by astrologers You will, therefore decorate
the royal mansior commencng with the main entrance Then
the carpenters respectit lly said that anticipating the entry of His
Majesty Chandragupta m the palace of Nanda, carpenter Daru-
varman had lready furmished the main entrance with magnificent
(i special) decorations such as, the golden arch and the like so that
the interior only remamed to be decora*ed for thema [hen the
fellow Chanakya bestowed a long eulogium on Daruvarmans
wisdam, expressing gratification at his having decorated the Royal
mansion without being told, and added that he would have his re-
ward for 1t before long

RARSHASA, with concern—Lut, speak not of the gratiication of the
fellow Chanakys Owing to excessive loyal zeal or stuppd blun-
dering, Daruvarman raus* have aroused strong suspicon m his
mind so that his attumpt (on the hife of Chandragupta) I fear
must have failed or miscarried

VIRADHAGUPTA—Then at the auspicious moment v the middle
of the might that cursed Chanakva placed Vairodhaka, the brotherof
ParvateSvara, on the same throne with Chandragupta and divided
the empire between them

RAnsHAsA—What do you say ? Did he, 1n truth, give to Vawro-
dhaka, the brother of ParvateSvara halt the empire as premused
previously by hum ?

VIRADHAGUPTA—Yes, he did

RARSHASA, 20 Mmself—Surely, that very cunning fellow Chandakya,
must have made this public demonstration to wipe awav the -
famy of (it caused by) the murder of ParvateSvaia havingn view
some secret way of murdering the poor fellow Alowd Well, what
thien ?

VIRADHAGUPTA—After the performance of the coronation cere-
mony, Vairodhaka wrapped his person n a silken robe (of state)
wrought all over with strings of pearls, put on a jewelled crown
which at the same time encased and adorned s hair and decked
his broad chest with garlands of sweet smelling flowers worn. c1oss-
wise So his features were npt recogmsible even by those who
knew humn mntimately He mounted agreeably to the ordews of
wicked Chénakya, the female elephant Chandralekhs, that Chan-
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dragupta used to rige , and accompanied by the princes that fol-
lowed in the tram of Chandragupta he got to the entrance of the
palace of Nanda Then the carpenter Daruvarman your scret
agent, taking Vawrodhaka for Chandragupta contiived to drop down
on him the arch of mechanical contrivance At that moment the
Mauryan attendant Princes remed ir their steeds out-side the
palace Now, Barbaraka, thc Jdriver of Chandralckhd  another
secret agent of yours seized with his hand the golden staft hanging
by a golden chain with a destre to draw the hmfe tl at was mnde
the staff

RARSHASA, 10 hunself—The effort of bolh was equally musdirected
VInADHAGUPTA—S0 the female elephant apprehending a blow be-
low the hip (of berright forelcg) all of a sudden changed her gait
Then the arch of mechanical contrivance dropped by Daruvar-
man counting on the previous (forwnrd) motidn fell wide of the
mark and crushed to death Barbaraka before he could rcach
Virodhaka, mistaken for Chandragupta with the drawn kmfe m
his hand (it with which hus hand was busy) At that nstant Daru-
varman who had been erewhile sitting on the lofty stage support-
ing the arch eapecting certamn death for dropping down the arch
of mechanical contrivance hilled poor Vairodhaka mounted on the
female elephant there and then with the iron bol* that had form.d
the Ley of the mechamsm (of the arch)

RAgsnasa—Pitiful twe undesirable things have happened Vamro
dhaka and Barbaraka are killed, as 1 ate would have 1t and Chan-
dragupta 1s unmyured Well what became of the carpenter Daru-
varman ?

VIRADHAGUPTA—He was stoned to death by the pedes‘rian Van-
guards of Varrodhaka

RARSHASA, wsth tears wn s eyes—-Alas ! T have lost my loving friend
Daruvarman! Well, what did that physwuan of ours, Abhaya-
datta do ?

VirApHAGUPTA—He did all (to completeness)

RAKRsHASA joyfully—Well, then 1s Chandragupta killed ?

ViRADHAGUPTA—No, Mimister! He 1s not Lilled as Fate would
have 1t

RAKSHASA, sadly —Why do you thew say that he did all (to com-
pleteness)
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VIRADHAGUPTA—He prepared 3 draught for Chandragupta which
was mixed with a pulvarised drug causing secret death Chanakya
examied 1t, and found that 1t changed colour in the golden
bowl So he said to Chandragupta ~— Vmishala ! there 1s poison
in the draught don’t you drink 1t ’

RAksuasa—3urely, the fellow 1s very shrewd, well, what became
of the physician ?
VirADHAGUPTA—He was made to dnnk that draught, so he died

RAKSHASA, Sadly—Alas! an erudite Doctor of medicne 1s lost
(it 1s dead) Well then, how did Pramodaka—the officer of the
sleeping palace—fare ?

VirADHAGUPTA—He shared the fate of others

RAKsHASA, sadly—How so

VirADpHAGUPTA—The fool hived extravagently (it at great expense)
with the large sum of money which you gave hum and when ques
tioned as to how he came by so much wealth, he made contradic-
tory statements, whereupon Chinakya put him to death by tor-
ture

RAKSHASA, saaly—How sad here, too, Fate has thwarted us  Well,
what s the news of Bibhatsaka and his associates employed by
us to murder Chandragupta i bed, who dwelt in the mntenor of
the wall of the sleeping mansion, having got in there by the under-
~ground pa.sage ?

VIRADHAGUPTA-~It 15 termble

RARSHASA, with a feching of uneasiness—Could 1t be that thewr
presence there was discovered ?

VIRADHAGUPTA— S0 1t was, prior to the entiy of Chandragupta,
wicked Chanakya visited the sleeping mansion which he no sooner
entered than, as he closely inspected it, observed a linc of ants
1§stung from a hole i the wall with partiles of boiled rice Hence,
he concluded that there were men ldden mnside the sleeping man-
sion, and he ordered 1t to be set fire to When 1t was on fire
Bibhatsaka and hus associates blinded by smoke, could not find the
passage daor which they had pieviously secured (from withm) and
so they zll perished in the flames

RARSHASK, with tears m s eyes—Behold the good lurk, Friend, of
wicked Chandragupta



Act II, Rakshasa’s Plots, Translation 29

The poison-maid whom I secretly employed to kill hum by (the
perversity of) Fate, caused the death of Parvataha who was
to claim half the kingdom, and those whom I engaged to
kil with deadly weapons and poisons have themselves been
killed with them My schemes do but bring manifold good
unto that Maurya hiumnself 16
VirADHAGUPTA—Nevertheless look here, Your Excellency, what
15 undertaken, can, by no means, be given up
1he vulgar do not, mdeed undertake a thing for fear of obsta-
cles the middhing undertake a thing and give 1t up debarred
by ripeduments but noble persons do not give up what they
undertake though again and agam obstructed by difficulties 17
RAgsgAsa—Certainly, what 15 undertaken cannot be given up
You see 1t with vour own eyes Now go on with your account
VIRADHAGUPTA—Since then Chinakya grew a thousand-fold more-
vigilant in the matter of the safety of Chandragupta and ferreting
out that such a thing must be the doing of such a person, he punish-
ed your trusted friends residing in Kusumapura {one after another)
RARSHASA 1 anxious suspense—And who were the pemons that
were pumushed
VIRADHAGUPTA—To0 begin with, the Buddha monk Jivasiddiu was.
banished with disgrace from the capital
RAKRSHASA, fo humself—So far as he 1s concemed, 1t 1s bearable
Bamshment 1s not pamful to one without a family or property
Aloud On what charge, friend, was he bamshed ?
VIRADHAGUPTA—On the charge that he murdered ParvateSvara
with the poison-maid retamed by you
RAKSHASA, 0 hamself—Kautilya, you deserve much praise for your
policy—
who sow but single seed and reap many fruits Thus you
have removed the stain on your character, cast 1t on us and got
14 of the clammant of half the kingdom 19
Aloud—ZProceed further B
VIRADEAGUPTA—Then Sakatadasa was ordered to be impaled on.
the charge that he had employed Daruvarman and others to mur-
der Chandragupta It was proclaimed throughout the town
RAKSHASA, with lears wn ks eyes—Ah | Friend Sakatadasa, you
did not deserve such a (sad) death But, no, you died . your
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master s cause and are not to be deplored It 15 we thdt chng to
life even after the destruction of the Nandas, whose case 1s to be
deplored
VIRADHAGUPrA—Don’t say so It 1s the Master’s cause and none
but that cause which you strive to serve here
RAxsaasaA—Friend—
Chinging to the love of hife and not this cause, mndeed, we un-
gratefully do not follow our sovereign gone to the other world
20
VIRADHAGUPTA--Pardon me Your Excellency It 1s not so as
you say
(lhnging to this cause mdeed dand not to the love of hife you
gratefully do not follow our sovereign gone to the other world
21
RArsHAsA—Spcak or Friend! I am prcpared to hear of another
such disaster to a friend
VIRADHAGUPTA—Percerving this Chandanadasa had vour family
(safely) removed
RARSHASA—It was improper For he did what was hostile to the
wicked fellow Chanalya
VIRADHAGUPT4—Is 1t not still more improper to play false to a
friend ?
Raxsuasa—Well proceed with the account
VIRADHAGUPTA—He was pressed to deliver your farmly which he
didrot do Then the fellow Chanakya flew into rage and—
RARSHASA, with alarm—put him to death Isitso?
VIRADHAGUPTA—No, no He ordered his property to be seized,
pit Ium m chams and sent him to prison with his wife and son
RAxsHASA—Then why do you say with (an air of) gratification that
my fammly safely removed ? You had rather say that I,
1, persén, am jJust in chams with my son and wife
ﬁl&YAMVADAKA, puthing aside the curlan and enterimg abruptly
—Victory to Your Excellency , there 1s Sakatadasa at the door.
Rxsnasal-Is it really so?
PRIVAMVADAKA—The attendants of Ydur Excellency do pot
know (what 1t 1) to tell a he N
RARSEASA-Frrehd Viradhagupta how 1s this ?

Vlﬁ'aaﬁmﬁ%‘ﬁl-'fﬁé”fé 1s Féte that safe-ghards a person ’
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RAgsHAsA—Priyamvadaka, 1f 1t 1s so, usher im m this very
moment and bring me comfort Why do you delay ?
Privamvapara—I do as Your Excellency bids me

Exit Priyamvadaka

Then enters Sakatadasa followed by Siidharihaka

$ARATADASA, to humself—

I saw the stake of impalement firmly planted n the >o1l, as I did,
the Maurya accevted w1tk bent head (it wore) the garland of
a felon o be executed which smote my consuousness as I did
his rule (it sovereigntv) and heard the music of the drums of
execution terribly grating on the car, as 1 did the overthrow
of the sovereign Still mny heart did not break hardened me-
thinke by thy (*hree )pruvious strohes of musfortune 22

With joy on seeing Rakshasa Here 1s Minister Rakshasa—

upholding *he cause of hing Yanda with undying devotion even
after his death 1e stands at the highest mark (of emimence)
among the faithful on earth 23

Making up to hm—Victory to the Vimster
RAnsumasa wth 0y on seeing am—Inena Sakatadisa, by good
luck I see you that haa been i the clutches of Kantilya, do there-
fore embrace me

Sakatadasa embraces m
RAXSHASA, after a long embrare—sit vou down here
Sararapisa—I do He sits doom
Raxsnasa—1 nend Sakataddsa ! who 1s the author of this jo3 to
my heart ?
SARATADASA, posnting o Swddharthaka—Ths dear friend Siddhar-

thaka, he 1t was that rescued me from the place of execution
putting to fhght the executioners

RARsHAsA, with jov—Gentle Siddharthaka, this 1s admittedly made-
quate to the good you have done Do, however, accept it. So say-
wng he takes off the ornament on ks person and presenis 1t to Srvddhar-
thaka,

SIDDHARTARA , faking # and Jaling down at his feet—Pledse Your
Excellency, I am a mew=tomer, su I have no acquantance heres
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with whom I may deposit this gift of the Minister and fecl secure
I, therefore wish to keep 1t n the Mumsters treasury (in a casket)
stamped with this signet ring I shall take 1t when 1 want 1t
RAksEASA—AIll ight There 15 n6 objection Sakatadase, do as he
5ays

SanaTaDisa—As the Mmistcr commands — Astde fo Rakshasa om.
seesng the signet v ng  The ring has the Minist rs name engraved

RAKSHASA, observing 1 fo mmself—Tco true It 15 the very ring
that .my Brahmana wife took off my finger (it hand) to comfort
her (to soothe her anxiety) How did 1t reach this man’s hand »
Alowd  Gentle Siddharthaka ! Whence did vou get this ring ?

S1pDHARTHAKA—Please Your Excellency-—there 1s a moneyed man
lapidary Chandanad@sa by name i Kusumapura It lay at the
entrance of his house I found 1t there

RaksHASA— That 1s Iikely

SIDDHARTHAKA—What 1s Iikely there, Your Excellency ?

RixsHASA—(I mean) The find of such an article lymg at the en-
trance of the manstons of very rich persons

SakaTapADsa—Dear Siddharthaka! It 1s the Mimster's signet
rmng His Excellency will reward vou with money much m excess
of what 1t 1s worth hand 1t over

S1DDEARTHAKA—Noble friend! I esteem 1t a favour that His
Excellency should accept this ring  He hands over the ring

Rigrsasa—Dear Sakatadasa! You may make use of this very
ring 1 matters offical

§aRATADASA—AS the Mimster commands

SippHARTHAKA—Please Your Excellency, I have a request to make
RARsSHASA—Speak out, good man, unreservedly
SIDDHARTEARA—Your Excellecny will surely perceive that I can

not return to Patahputra, having given offence to the fellow Chi-
nakya 1, therefore, crave to be taken up 1 your service

RAxsHASA—Good man! It 1s gratifying to me , we hesitated to.
mvite you to do so only because we did not know your mmnd.
(it mtention) You may enter our service
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SIDDHARTHARA —I am thankful for the favour

RArsHAsA—Dear Sakatadisa! Give rest and refreshment to
Siddharthaka

SaxaTapAsa—I do as ycu bid me forthwith
Exit Sakatadasa with Siddharthaka

RAgsuasA—Dear Viradhagupta! Fuish your account Do the
members of the body politic bear our tactics of causing disunion
VIRADHAGUPTA—Oh yes, they do Surely 1t 1s well known

RARsHASA—What 1s well known, Friend!

VIRADHAGUPTA—That Chandragupta 1s angry with Chanakya at
the escape of Malayaketu And Chanakya elated with success,
adds to his displeasure by the repeated contravention of s or-
ders This I say trom personal knowledge

RARSHASA dehghted {0 hear 1t—Dear Viradhagupta! Go back to
Kusumapura 1n this very guse of a snake-charmer There [ have
a fnend named StanakalaSa living 1n the gwse of a bard You
shall tell him mm my name that whenever Chanakva acts contrary
to the orders of Chandragupta, he shall incite the latter with infla~
matory verses and commumcate the result very secretly by the
mouth of Karabhaka

ViIRADHAGUPTA—I obey Your Excellency s orders
Exu Viradhagudia

PRIVAMVADAKA enfersmg—Victory to Your Excellency Sakata-~
disa respectfully states that these three ornaments of superior
quality are for sale Your Excellency will examme them

RARSHASA f0 Mmself, exanuning them—these are ornaments of very
great value Aloud Good man! Tell Sakatadasa to satisfy the

seller and buy them
PrivamMvaDARA—I obey [Exit

RAgrsuAsA—TI too, must depute Karabhaka to Kusumapura Rising
Jfrom s seat 1 wish Chandragupta part fmendship with the
wicked fellow Chinakya Nay, I need have no msgivng
Hawving imposed his mandate on all chieftains, the Maurya 1%
growing ymperfous (it fiery), and deeming that it 15 s

3
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support that has made the Maurya a king Chinakya s filled
with arrogance Ogne has acquired a kmgdom and gamed
his object The other has crossed the ocean of s vow
The very comsciousness of the ends aclueved joined to the
faihings (noticed), shall certainly make them break fellowshup
(it friendship) 24

Exut Rakshasa
Enp orF Act II
called
RaxsHASA’S PLOTS



Act III

FEIGNED QUARREL

There enters the Chamberlawm of Chandragupia

TCHAMBERLAIN—O Passion of Desire! Yon perceived semsnous
objects such as (the beauty of) form and others bv the eye
and other organs of sense and profited thereby All these are
mportant to discharge their functions of cogmzing the objects
And the organs of action obedient to you (it your commands),
are greatly losmg (active) vigeur Thushas old age asserted
itself (it, planted its foot) on you for certain In vam, do you
pme (for gratification) 1

Moving onwards and looking upwards sn the asr O you servanis
attached to the Sugdnga Palace! His Majesty Chandragupta of
auspicious name commands that the Palace precincts be filled with
decorations For, His Majesty wishes to enjoy the sight of Kusuma-
pura celebrating the Kaumudi Festival Looking upwards in ihe
awr agawn  What do you say to me? The Kaumudi Festival 15
countermanded Is His Majesty not aware of it imndeed? IH-
fated fellows that you are! What rmeans this talk that will cost
-you your life

Let the beauty of gay Chavaris shimng like a collection of the
rays of the full Moon quickly and usually hang about the
columns having the sweet fragrance of incense and decked with
garlands and let the earth, that 1s, as 1t were droopmng under
the load of the .mperal throne to be borne incessantly be
mstantaneously refreshed by the sprinkhing of sandal scented
water and the strewing of flowers 2

Looking upwards in the arr agazn  What do you say to me? You
carry out the commands of His Majesty this very instant Be
quck, good fellows! His Majesty Chandragupta 15 coming up
there
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This gh spirited Prince endeavouring to bear upin early
youth the heavy yoke of the empire (it earth) that his veteran
sire Nanda like a draught animal (bt ar ox tramed to bear the
yoke) bore for a lorg time with strong hmbs without fiinclhing
along rugged paths neither stumbles nor smarts (it feels
pam) though m the stage of a bull that 15 bemg broken 3

Voice behwnd the stage —This way, Your Majesty
Then enter the King and @ Female Door-K eeper

KinG, o mmself--To govern a kingdom 1s indecd full (bt a big
source) of discomfort to a conscientious ruler (it a king mindful of
discharging the duties of a ruler) For—

The protector of the people has to forego his own gratihcation
1 gratifying others as the epithet of the guardian of the earth,
void of 1ts proper cornotation 1s a misnomer (it inappropriate,
unjustibed) If, then, he prefers the giatihcation of others to
his own, he 1s, also, a drudge, and how can one that 15 a drudge
of others have a taste of personal grat.fication 4

Moreover 1t 1s veally difficult even for good rulers to please Lady
Scvereignty
She hate. the stem, forsakes the gentle for fear of outrage,
dislikes the illiterate loves not the profoundly learned, feels shy
of the brave and flouts the cowardly Like a much-courted
courtezan Lady Sovereignty 1s hard to serve 5
There 1s, besides, the injunction of the Revered Preceptor that
I must pick a feigned quarrel with him and rule independently for
some time I have agreed with much reluctance to do it which 1s
something Iike sin I am, however, alwz ys independant with the
mstructlonb of the Reverend Preceptor (to beot) to enlighter me
a{;@gt.,my mind) at all ttmes  For—-
‘& long as the di~ciple aoes the mght ihing herc he never
recétves 4 check It 1s only when he strays from the (night)
path m delusion that the Preceptor acts as a curb, we are
averse to all sorts of independence beyond this 6
Aloud Vererable Vaihinari! Show us the way to the Suganga
alace

MMBER%IN~Ihh way your Majesty Making up o the palace
Here 1s the ‘Suginga palace ascend gently My Lord
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KING, acting the ascent and looking aithe gquariers—How lovely do

the quarters look imvested with the beauties of the autumnal
season {

Silvered (it whitened) with white cloud-lets, overspread with
flocks of sweet singmg swans and crowded with bright asterisms
grouped beautifully the ten quarters gently (it slowly) stietch
(it flow) far away into the heavens now by mght like so many
nivers silvered with sand banks overspread with flocks of sweet
singing swans and crowded with bright mght-lotuses grouped
beautifully ) 7
Moreover—

The autumn has, as 1t were brought prosperity to all having
caused the waters of rivers, that had been transgressors to keep
within proper hmits having mmparted lowlness to the (stift)
paddy stalks on their bemng laden with the weather of (rice)
grams and having cured peacocks of the bane of excessive
pride 8

Agam~-Like a consummate and clever messenger of love leads the
niver Goddess Gangd any how to the proper cou-se and takes
her to Mr Ocean Lord She who previously looked black and
was piung away because her husband professed love to many,
now looks sweet (bt pleased) 9

Surveywng the city How now? There 18 no celebration of Kan

mudi Festival in the ity Venerable Vathinari! Was the order

‘to celebrate the Kaumundi Festival proclaimed mm our name

«r not ?

CrAMBERLAIN—It was My Lord

Kinc—Well then 1s 1t that the people did not obey our order ?
fCHAMBERLAIN, stoppwng hs ears—God forbid the profamity No-
where on earth has Your Majesty’s authority been opposed How
could 1t then be opposed in the Metropolis (it by citizens) ?
Kine—Then how 1s that the Kaumudi Festival 1s not yet
celebrated

Courtezans attended by companions of pleasure, well-versed m
gallant talk do not adomn the thoroughfares, moving with a
gentle pace owmg to the imposition of the weight of the heavy
(it bulky) hind parts, and opulent emunent citizens, accome-
panied by their wives Jo not celebrate the much-loved Festi
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val, vving with one another, without misgivings i their
magaificence 10
CaAMBERLAIN—My Lord It is that
KiNg—VWhat 1s that ?
CEAMBERLAIN—It 15 that
Kine—Speak out 1n plan terms
CrAMBERLAIN—The Kaumudi Festival 1s conteramanded
KNG, angrily—Zounds ! Who did 1t ?
CHAMBERLAIN—I cannot say further, My Lord
King—Can 1t be that Revered Chanakya deprived spectators of
this exceedingly lovely spectacle ?
CHAMBERLAIN—Who else, My Lord, that loves Iife, would set at
naught Your Majesty s authority ?
Kine—Sonottard, I want to sit (bere)
FEMALE DoOR-KEEPER—Here 15 the seat of State My Lo:d! Be
pleased to sit there
KiNg, taking has seat —Venerable Vaihinar, I want Revered Chi-

nakya
CuEAMBERLAIN—ASs Your Majesty commands Ext

Then enters Chianakya seated on a mat wm s own house wn a
thoughtful and angry wmood

CuAnAKyA—What ! Wicked Rakshasa strives to rival me (in poli-
tical schemes) ?

Resolved that he would wrest the Sovereignty from Chandra-
gupta, the Maurya, just as I, Kautilya resenting wrong done
to me (bt wronged) ike a serpent, left the city, anrd, having

, slamn Nanda placed the Vrishala Maurya on the throne, he
y @&mes to surpass my superior wisdem 11

Fuxing Ins gaze wn the asr—I say, Rakshasa, desist from this vair
endeavour.

The king 1n the present case (it this our) 1s not haughty
Nanda, who had s affairs managed by Minsters, it 1s Chan-
dragupta You, too, are not Chanakya The only thing com-
mon, 10 the enterprise running parallet to me 18 enputy to
the king, the principal member of the boay politic 12
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But Ishould not much bother myself (it my mind) about 1t
That son of Parvataka there, I will remember 15 surrounded
by men, in my pay who have gamned an entrance into (the cham-
bers of) lus heart and Siddharthaka and other secret agents
are all mtent on the executior t¢f their mission Now by
picking up a sham quarrel with Chandragupta the Maurya, I
shall bring about a rupture between the cmemy Malavaketu
and antagonistic Rakshasa who m his own estimation holds
himself a master of the tactics of causing rupture 13
CHAMBERLAIN, enfering—Woe to service !
One has to stand 1 awe of the king his mimsters his favour-
ites and other companions of pleasure i» the kings household
that are in s good graces Lowering the dignity of a man
that meanly toils for food with euphemustic phrases and up-
permost eyes, service 1s rightly regarded by the wise as a
camne mode of hving 14
Proceedmng further and reaching the house  Here 15 the dwelling
place of Revered Chamakya Let me in  Ewnlering 1 and
looking about 1 wonder 2t the possessions of the Mumster of
the king of kings
Here 15 a piece of stone to pound cowdung cakes here les @
heap of KuSa-grass brought by pupils and the tenement there-
with 1ts mouldering walls appears to bend down at the (lower)
erd of the roof under the load of those sacrificial sticks which
are being dried (in the sun) 15
To hum His Majesty Chandragupta 1s simply Vrishala and mghtly
enough For—
1t 1s wholly the (powerful) influence of the passior of desire
subject to which even those persons wha never tell a he, talk
ghbly and ever unwearied, belaud meanly the king for virtues
which he does not possess Otherwise, the king 1s as much an
object of disregard as a straw to those who are free from
desire 16-
Seesng Chanakya with a feeling of awe Here 1s Revered Chanakya—
Getting hold of the (whole) world, he has established the reign
of Chandragupta there, having brought about the end of the
reign of Nanda simultaneously thus surpassing the sun’s
splendour by his as the former has the hola of half (bt net
whole) the globe at a tune and establishes there the reign of
¢o0ld and heat alternately 17
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Bowing wiih bent knees  Victory to the Revered Preceptor
CHANARYA—What bru gs you into our presence, Vaihinar: ?
CHAMBERLAIN—Revered Sir | His Majesty Chandragupta whose feet
are dyed red by the rubies (it gems) i the dizadems of princes
hastening to pay homage, bows down his head to the Revercd Pre-
ceptor, and respectfully states that he wishes you should see him
provided the visit causes ro mterruption 1 your work
CHANARYA—The Vrishala wishes that I should see im! How 1s
that ? Car 1t be that the countermanding of the Kaumudi Festival
by me has reached his ears ?

CHAMBERLAIN—It has, indeed Revered Sir

CHANAKYA,—flying 1nio rage—Ah ! who told lum that?
CHAMBLRLAIN shaking with fear—1I beg your pardon, Revered Sir
His Majesty Chardragupta ascended the Suginga Palace and from
1t he noticed mn person that the Kaumudi Festival was not cele-
brated ir the atv

CHANAXYA—I see, 1t was you who then stirred up his feehngs and
roused his wrath agamst me How can 1t be otherwise ?

Mute with fear the Chamberlawn looks down

CHANAXYA—Ah ! what spite do the officers of the king’s household
bear unto Chanakya ® Well, where 1s the Vrishala ?

CHAMBERLAIN—H1s Majesty was i the Suganga Palace when he
sent me 1nto the Revered Preceptor s presence
CHANARYA, geltwmg up—Then show me the way to the Suganga
Palace
CHAMBERLAIN—Come this way, Revered Sir!

They go to the Suganga Palace

«CHAMBERLAIN—Here 15 the Suganga Palace Ascend 1t gently,
Resvered Srr

CHANAKYA, aclng the ascent and seeing Chandragupta—Oh' the
Vrishala 1s gracing (it sitting on) the tbrone Bravo!
The thro1 e 1s nd of the defaulting Nandas Itis occupled by
the Vrishala, the best of kings As s the throne, so 1s the
throned hing  The three good results give me a triple grati~
ficatien 18

Making up o Chandragupta Victory to the Vrishala, -
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Kinc, rsing from the throne—Here does Chandragupta throw him-
self al the Revered Preceptor’s feet
CHANARYA, Ravsing ham up by the hand=—Arise my -0 !
May the interstices of the toes of your feet be ever filled with
the lustre of the crust-jewcls of hundreds of princes ctaselessly
poaring m ard thiowing themselves at your feet with a tre-
mcur of fear from the Himalaya moantain (mn the north)
cooled by the showers of the sprays of the Heavenly River tu-
mbling over rochs (Jowr) to the shore of the southern ocean
Irt up with the gleam of pearls shirmg with varying brilhancy 19
‘Kive—1I enjoy 1t already bv the favour of the Revered Preceptor
Please take yorr seat, Revered Sir
They take thew appropriate seats

CHANARYA—V rishala ! 'Why did you send for us?

King—To bless me by your sight, Revered Sir

CHANAKYA, with a smile—Have done with this courtesy Never
do kings send for officers without a (weighty) reason (demanding
their immediate attendance)

King—What good does the Revered Preceptor see in countermand-
1ng the Kaumudi Festival ?

CHANAKRYA, with « smile—To take us to task—for that you sent
for us

Kinc—No, no to prefer that request (I sent for you)
CHANARYA—If 1t be so, the disciple should certawly bow to the
will of the (worthy) preceptor who deserves to be requested
King—So 1t 15 no doubt as to that But the Revered Preceptor
does nothing without any reasun

CHANAR7A—Vrishala ! You judge anght Chanakya Jdoes nothing
without any reason even i slecp (which he sleeps with one
eye open)

Kine—Hence a desire to know {hit hear) the reason mekes me
speak

CHANAKYA—-Vrishala ! Authors of works on Politics speak of three
forms of government 1n this worid, that conducted by (it dependent
on) the king1e, autocratic, that conducted by the mumister 1e,
mmstersal and that conducted by them bothie, zomt Of these
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yours 1s the munsstersal government What have you to do with

inquiring into the reason of a thing? It s we who mind 1t

The king 1s offended  He turns away s fuce Meanwhile two bards

behnd the stage reciie verses

FIRST BARD—
May the person of Siva (ever) ward off your trouble ' that
parson of superb beauty whuch makes the sky all white with
(ts) ashes, silvers over the grav skin of the clephant giant with
the rays of the Moon (or the head), wears a snowy wreath of
(ruman) skulls and beams bnght on account of the gods
loud laugh, resembling therebv Sarad (autumn) that makes
the sky all white with the cplendour of Kasa flowers, silvers
ovur the gray clouds with the rays of the Moon, wears a swony
wreath of Kumuda flowers and shines bright an acrount of
Rajahamsa birds 20

Moreover— -
May the eyes, l.oking somewhat obliqueiy of Vishnu, who
with the yawning and stretching of us huub thinks of leiv-
g the broad couch formed of th: body of Sesha with the
round of his hoods for pillows, ever protect you—those eyes
of Vishnu which are dim on account of recent opemng, which
for a mement turn away from the light of rewel-lamps, which
are slow i their (visual) functions which are moist with drops
of water and which are very red 1z consequence of the (recent)
cessation of sleep 21

SECOND BARD- Just a¢ kings of beasts that are made the store-
houses as 1t were of the autocratic sense by the creator, do not
brook the breaking of their jaw-bone an any account bemng
endowed with a high sense of their dignity having vanquish-
ed by their mught high spirited elephants leading herds of wild
¢lephants, so too emment kings of men that are made the
storehouses, as 1t were, of the autocratic sense by the creator
do not brook the mfringement of their order, bemng endowed
with a high sense of their dignity, having vanquished by their
mught haughty chiefs commanding bodies of war elephants 22

MOREOVER—

It 1s not the wearmg (it use) of ormaments etc which
makes a ruler He alone 1ssaid to be a ruler who hke you,
has hiy commands set at naught by none 23
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CHANAKAYA Po humself—The first (reaital), directly panegynzing the
the gods Siva and Vishnu refers mdireetly to the autumn that
has set m  But the second whatis 1t? I cannot make 1t out
After a moment s reflection  Ah! Isee It 1 the machination
of Rakshasa Wicked Rakshasa! Youare detected For Kautilya
18 wide awake
King—Venerable Vathinari' It a thousand gold-pieces be given
to (each of) these two bards
CHAMEBERTAIN- T obey My Lord He sets off
CHANARYA—Stop Vathinari! You are not te go
The Chamborlawn tremblang looks 4t the king
CHANAKYA—Vrishala ! What means spending wrongly such a
large sum ?
King—Smee the Revered Preceptor thus puts restramnt on me 1
all things autocracy i1s bondage and no autocracy
CrANARYA—These evils bhefall ou those hings who neglect ther
duties If you cannot put up with them mind your duties
King—Here do we mind our duties
CHANARYA—Right glad we arc at 1t
King—In that case we want to know the reason why the Kaumudi
Festival countermanded ?
CHANARYA—I also want to know the reason why the Kaumudi
Festaval needs be celebrated ?
King—The prime reason 1s to enforce obedience to my command
CaAvaxkva—And my prime 1eason for countermanding the Kaumudi
Festival 1s to withhold obeaience to your command For
The tact that this command of yours which 1s recerved with bent
heads (it 1s borne on their heads) ike a chaplet of nice flowers
by hundreds of kings (of all lands) up to the shores of the
four oceans skirted by forest dark with the young leaves of
Tamala trees with their waters ogitated by 1estlessly moving
sea-monsters falls short of me 1tself proclaims to the world
that 1n your person sovereignty is graced by bumihty 24
I shall also give you another reason if you want 1t
King—Let us have 1t
CHANARYA —Sonottara ! [ell the penman Achald In my name
to giwve vou the hst of Bhadrabhata and his comrades that have, in,
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dwaffection, fled hence and entered the service of Malavaketu

BEMALE-DOOR-KEEPER—] obev Gomng out and returmng with the
«44st  Here 1t 1s, Revered Sir!

CHANARYA, faking 1t —Vrishala! Hear me

KiNg—I am hstemng

UBANAKYA, reading the list—A hist enumerating the high officials,
Bhadrabhata ard other champions eof His Majesty Chandragupta
of auspicious name n the (later) wer that have m disatfertion, fled
hence and entered the service of Malavaketu Bhadrabhata, the
superintendent of war elephants, Purudatta, the supermtendent
of war-horses Dmgardta, the nephew of the ligh chamberlain
Chandrabhanu, Balagupta, a relation of his Majesty s, Rajasena,
the, attendant of His Majesty’s person when he was a voung
Prince  Bhagurivann, the vyounger brother of General Sim-
habala Rohitdksha, a scion of the Malava clan, and Vijaya
varman, the head of the Kshatriya corps

Kine—Wel], I n ust know the causes of their disaffection

CuANAsYA—iisten to me Vrishala! of these Bhadrabhata nd
Purudotta, supermtendents of elephants and horses, these two were
addicted to wine, woman and sylvan sport 1hey were neghigent n
then supervision (of the corps) of elephants and horses On that
account I removed them from their office, and merely allowed them
their annmties So they left us ard entered the service of Malaya-
ketu each 1n his respectiveapacity The next two Dmgarita and Ba-
lagupta, these were blinded (bt overpowered) by excessive greed
They deemed the annwities conferred on them by you to be in-
sufficcent  So they left us and entered the service of Malayaketu
expecting to get morefrom him As to Rajaseua, your attendant,
when you were a young Prince, he feared that the great wealth
consisting of elephants horses and immense treasure which he
had suddenly corre by through your favour, would, as suddenly, be
takenraway from luim So he made off hence and entered the services
of Malayaketn As regards Bhaguriyana, younger brother of
“(zeneral Simhabala, he had been friends with Parvataka, out of
the love that he bore to Jum, he scared away Malayaketu by whis-
penng mto his ears that 1t was I Chanakya that has murdered
his father So when I pumished Chandanadisa and others who
were hatching treason, seized wath fear on account ot his guilt, he
iled away and entered the service of Malayaketu Out of gratitude
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that he had saved his Iife, he conferred upon hum the office of the
Privy Seal The last two, Rohitaksha and Vijayavarman, they
agam were filled with overweenung pride The. could not bear to
see the honour bestowed by you on your hinsmen  So they left us
and entered the service of Malayaket.. These were the causes of
their disaffection

KinG— If the causes of their disatfection were known, why did not
the Revered Preceptor at once take proper measures agamst them?
CHANARYA—T could nut do it Vrishila!

Kine—Did you not do 1t from mability or for political reason ?
CaANAKyA—For a political reason of course FHow could 1t be
from mability

KiNG—Then I want to know the polifical reason

CuAnarva—IListen and learr The measure to be taken against
disaffected subjects 1s two-fold—one of favours the other of punish-
ments Now Bhadrabhata and Purudatta were temoved from
their posts Favour to them meant their reinstatement Had
they been remstated in, spite of their vices 1t would have entirely
rmwred the corps of elephants and horses that are the main stays
of the empire Dingarita and Balagupta were beyond muasure
greedy They would not be satisfied even 1t the whole kingdom
were given away to them Ra&jascua and Bhigurdyana suspected
us of depriving them of theiwr hife and property How would they
have received our favours? Rohitgksha and Vijayavarmar
were extremely proud lhey did not bear to see the honour bes-
towed on your kinsmen What favour coule be shown to th m
that would please them ? So, the former course was not open to
us As to the latter that too wa~ cut of question For, 1f we
pumish severelv our high offiqals who had been our champions
m the late war, on our recent coming into power after the
Nandas, we should be viewed with distrust by such of our subjscts
as belong to the party of the Nandas All these disaftected
officers of ours have beey recerved mto {(Royal) favour bv
Malayaketu, son of Parvataka, who filled with rage for the
murder of his father, 15 preparmg to attack us with a very large
armv of Mlechchhas under the gwdance of the Rikshasa This 15
the tume for military activities and not for festivities What sig-
arfies the celebration of Kaumudi Festival when we have to
attend to our defence works
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King—There 15 much to question 10 this matter

CHANAKYA—Qucstion freely I, too, bave much to say m this
matter

King—Why did you conmive at the escape of that Malayaketu,
the root of all this trouble (it -evil)

CnaNakvA—Not to connive at his escape meant two courses,
namely, to arrest and pumsh him or to give lum half the kingdom
promused (to his father) Had we arrested and punished him, that
would have been giving our sign iranual to the decd of ingrati-
tude of having ourselves murdered Parvataha Had we giver hum
half the kingdom, even that would have been (looked upon as)
only wiping away the stam of mgratitude m connection with the
murder of Parvataka For these reasons, we commve at the
esuape of Malayaketu

KinG---This 15 your defence 1n this case But what have you to say
regarding your conmvance of (the escape of) Réikshasa who had
been 1n this very citv ?

CHANARYA—As to Rakshasa, he was very much trusted by the
partisans of the Nandas on account of his unfinching devotion
to therr {late) sovereign For, they know hima well as they had been,
long together He had a 1esourceful bram and a vahart heart
He commanded a large following of friends and possessed immer se
treasure So, I conmived at his escape writh the conviction that if
he remamed here, he would ceitamly create serious disturbance
in the capital, but that, if he were allowed to depart he would not
be difficult to manage, though he should cause disturbance n the
country

King—Why did you not take (proper) measures agamst him while
“he was here ?

CrANARYA—How can 1t be said that I did not do 1t ? He was Iike
a barb rankling (it seated) in the heart That I removed and
got rid of by skilful operations

Kin—Why did you not seize him by force ?

CuiNaxvA—Mind you, he is the (redoubtable) Rakshasa If we
try to seize him by force, he would hunself perish or work
bayoc in our forces Should this happen, 1t would be an evil either
way  Look here,
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If pressed hard, that (brave) man should perish ( m the fight )
youwould, O Vrishala, losehim Should he onthe other hand
cut down your best warniors, that too would be a hard thing
mdeed For these reasons it behoves us to subdue him by
(proper) measures as we do a wild elephant 25

KiNG—We are unable, Revered Sir, to overspeak you But 1t 18
the Minister Rikshasa, after all, that 1s 1 every respect much to
be commended

CHANAKYA—' And not you’—that 1s the comphment Well
Vrishala what has he done?

King—Listen, that great man—
stayed m the city as long as heliked after it was taken
causing a lot of trouble to us He forcibly obstructed our
soldiers 1 the proclamation of victory and other things
He has besides by his grand statesmanly schemes confounded
us (it our minds) to so great an extent that we mustrust
our trusted adherents 26

CHANAKYA with a laugh—TIs this all that Rakshasa has done? I for
a moment, thought that he dethroned you and made Malayaketu
the supreme Lord of the earth as I had dethroned Nanda and made
you supreme

King—It was another’s dommg How does the Revered Preceptor
claim to be its author ?

CHANARKYA—QO You malicious detractor!

Which other person publicly took the great and terrible vow of
extirpating the whole race of the enemy loosening the knot
of hair on the head with fingers bent at the ends on account
of the burst of high fury and slew the haughty mne Nandas
that possessed mnety-nine crores of gold coms, like animals of
sacrifice slaughtered one after another 1 the sight of
Riakshasa ! 27

King—It was the domg of Fate that has been all along terrible to
the Nandas

CHANAKYA—Only the unknowing believe i Fate
King—The knowing, agan, are not boastful

HANARYA, with raging anger—Vrishala you mesn to scold me
as you would a servant!
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Now my hand again hastens to untie the knot of hair that has
been t1ed up, my foot again moves to enter mto another vow,
and you overtaken by your doom (it death) agamn kindle the
fire of my wrath quenched by thedestruction of the Nandas 28

King, fo hmself—Really, the Revered Preceptor 1s boiing with
mdignation What to do ?

The lunid glow of his eye, though subdued in consequnce of the
eye balls bemng wet with the flow of hmpid tears while the eye-
Iids move tremulously through excitement 1s, as it were,
agamn ablaze, while the gloom of the kmit up eyebrows thick-
ens, and the blow of his foot 1s borne with difficulty by the
earth, shaking terribly, as if put in mind of Rudra exhibiting
the senftiment of fury in course of his frantic dance 29

CHANARYA, reswming hus coolmess—Vrishala! It 15 no use bandy-
mg words If you consider Rakshasa superior to us, let this sword
be given to him He throws dowm the sword leaves hus seat and
fiaung Ius gaze wn the avr, to ymself says— Rakshasa! This 1s the
height of your genius trying to overreach (bt vanquish) mme

Ah ' all these tactics of disunion that are presently employed
by you certainly 1n the belef that you will thereby easily van-
qush the Maurya alienated from me will by this sham quarrel
(1t m this way) surely and certainly conspire to your own dis-
union from Malayaketu 30
Exvt Chanakya

King—Venerable Vaithinari! Let the subjects be informed that
Chandragupta himself will, hencefourth, conduct the affairs of
state urrespective of Chanakya N

CHAMBERLAIN, ‘o fumself—Oh'! His Majestv calls im Chinakya
without the hononfic attribute, Alas! He 1s removed from office,
but 1t 1s no fault of His Majesty

Wheg the king acts improperly it 1s certamly due to (some)
fault of the miumster An elephant becomes vicious owmg to
the thoughtlessness of the driver a4

Kinc—Venerable Brahmana! Why are you hesitating ?
CeAMBERLAIN—Not 1 the least, My Lord, thank God, Your
Majesty 1s asserting Your Majesty
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KinG, #o humself—I hope the Revered Preceptcr who expects to
achieve his object by your being viewed in the light may gamn that
thereby Aloud Venerable Brahmana ! Make haste

CHAMBERLAIN—TI obey my Lord
Exit Chamberiamn

Krvne—Sonottara ! My head 1s aching on account of this harsh
squable Therefore show us the way to the sleeping mansion
FEMALE DOOR-KEEPER—This way My Lord

KinG leanng s seat—Although I shghted (mm appearance)
the Revered Preceptor in comphance with hus (express) injunc
tions I feel an inchination as 1t were to sink into the bowels
of the earth (to hide my head with shame) Then how 1s
it that those who in reality act cisrespectfully towards theiwr
guru do not die of shame (it break thewr heart with shame) ?

Exeunt Omms
E~xp or Acr III
called

FEIGNED QUARREL



Act IV
RAKSHASA’S ACTIVITIES

There enters Karabhaka tn the guse of a traveller

KARABHARA—
Who, I wonder, would cross and recross a distance of more
than a hundred yojanas, were it not for the pressing mandate
of the master to travel without respite? 1

Now I go and see Minister Rakshasa —moving forward This s
the mansion of the noble Mimster Rakshasa looking about—
which of the door-keepers are here ? Say to the noble Mimister
Rakshasa, that there 1s Karabhaka come post-haste from Patali-
putra

DOOR-KEEPER, entering—Good fellow! Speak slowly The Minis-
ter 18 troubled by headache brought on, by sleeplessness due to theses
cares of state He 1s still 1n sleeping chamber Wait a while I
shall announce your arrival when I see 1t opportune

KaraBHARKA—My good sir, you may do so
Then enters Rakshasa sstting carve-worn in hs sleeping chamber
RARSHASA—
I have won over completely the malcontents of Chinakya ,
and yet I pass might after night without a wink of sleep on
account of the great concern (that I feel) regarding how this
thing here (s ¢, the alienation of Chanaragupta from Chanakya
will come off, as I reflect on the uncertainty of the favours of
fate and ponder over the crooked policy of Chanakya 2
And a dramatist or a statesman like us has an experience of
this sort of toll At first he ingeniously (it by his intellect)
lays the germs, tiny mdeed of what he undertakes Next
he looks to their development Afterwards, as these germs
attam to the medial stage of growth he causes them to
bear very remotg fruits hud from the views of others After
that he builds up the dubious stage Then he winds up (suc-
cessfully) the whole thing so spread out 3

[
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DOOR-KEEPER, making up to Rakshasa—May victory come
RAxrspAsA—May discomfiture come

DoOR-REEPER—To the mimster

RARSHASA —fechngthe left eyethrobbsmg, fo hamself — To the wicked
fellow Chanakya may victory come! May discomfiture come to
the munister ! —aloxd Good fellow! What do jou wish to say ?
Door-KEEPER—There 1s Karabhaha come from Pataliputra who
desires to see the Minister

RAxrsHASA—Let him 1 mmmediately

Door-KEEPER—I do as your Excellency bids me—wmaking up to
Karabhaka You may see the minister, good fellow!  Exi
KARABHAKS, approaching Rakshasa —Victory to your Excellency
RAxRsHASA—S1t down, good fellow !

XKaraBHAKA—I obey —He siis down on the ground

RArsHASA —fo Mmself—There are so many errands that I do mot
recollect which of them this good fellow here has been employed
1 by me —He rakes up has memory

Then enters a servant with a staff

ServANT—Move away, good men, clear the road
It 1s strange you do not know that even a (distant) sight
of His Highness (the Prince) who 1s god Indra on the earth
and 1s the home of all that 1s good, 1s forbidden to (it duffi-
cult to obtamn by) those not blessed by Fortune, what of
close proximity ? 4

Looking up What do you say, good men? Why do I tell you to
clear the road? Well, His Highness Prince Malayaketu comes
this way on his visit to His Excellency Rakshasa who 1s troubled
with a headache So I tell you to clear the road Exit
Then enters Malayaketu followed by Bhagurayana and the Cham-
berlawmn
MALAYARETU, 0 hamself with a sigh—It 15 ten months to day
smce our father died ,and yet we have not offered even the hiba-
tion, of water to his soul (it to him) mspite of our boasted valour
This was what I solemnly vowed of yore, that I should offer
the hibation of water to the deceased after reducing the wives
of my enemues to that altered condition which was then brought
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on, my mothers by grief, a conditior in winch thewr jewelled
bangles broke to pieces as thev beat their breast, thewr upper
garment fell off, their hair got incrusted with the dust on the
ground and the air rang with the pitious and distressful cries
of woe! woel 5

So to be brief,

1 shall bare up manfully and shall walk 1n the footsteps of
my fore-fathers meeting death on the battlefield, or shall wipe
dry the tears from the eyes of my mothers and cause them to
flow from (it transfer them to) the eyes of the wives of the
enemies 6

—aloud Veverable Jajali! I wish to cause ogreeable surprise to
Minmister Rakshasa by a private visit  So let the chiefs who attend
the state processions be told in mv name that they need not follow
me
CuaMBERLAIN—I carry out Your Highnesss order Turming back
and looking up —Hark ! Ye chiefs! His Highness Prince Mala-
yaketu orders that no one should follow him —observing thewr
movements, with joy Lo ! The chiefs stop immediately on receiving
the Prince’s order Look here my Lord !
Some chiefs rem 1n (it restrain) their horses that with their
long (it high) necks greatly arched on account of the tightly
held sharp-pomnted bridles, are as 1t were, scraping the void in,
front of them with their hoofs while some stop short with
their noble elephants standing motionless with silent bells
These chiefs do not overstep the bounds of deference, just
as the seas do not overstep the tidal mark 7

MALAYARKETU—Venerable Jajali! You may also turn back along
with the palanqun-bearers  Only Bhigurdyana should follow me
CueAMBERLAIN—I obey , my lord !

Exit Chamberlawn with the palanguwn-bearers

MAravakeTu—Fnend Bhigurdyana! Bhadrabhata and others
coming over to us (it here) begged me to understand that they
sought service under me through my commander-in-chief Sikha-
rasena and not through Minister Rékshasa, as I was the the proper
person, to be served on account of qualities causing men to flock to
me, bemng filled with dishke for Chandragupta who followed the
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qmdance of his wiched mumster I pondered over it long but
<ould not catch the import of their speech

BHAGURAYANA—It 15 my Prince mtelhgible enough One should
seek service under a king that 1s endowed with kingly quahties
and 15, withal enterprising  This he should do through lus friend
and well-wisher of the king  That 1s mdeed the proper course

MALAYARETU~But, my iriend, Rikshasa 1s indeed our best
friend and well-wisher

BuAGURAYANA—Yes 1t 1s s0 Rakshasa bears enmity to
Chanakya, not to Chandragupta So 1t may happen that Chan-
dragupta grown intolerent of Chinakya elated with success may
Temove him from the mumsters post, and that His Excellency
Rikshasa may then seek alhance with him out of his love for
the Nanda family as he 1s the scion of that family and out of
hus regard for his friends  In that event they may forfeit youf
Highness s confidence (in case they entered your service through
Mimster Rakshasa) This 1s the import of their speech

MaravarReETU—They are nght Now take us to the residence of
Mimster Rakshasa

BEAGURAYANA—Come this wav, my Prince —Making up fo the
Muwasters vessdence Here we are at the Mimster’s place Get mn
Your Highness

MarayaxeTu—I am domng it

RAKsHASA, 20 humscf—Ah, I have it —aloud Good fellow!
Did you see Bard StanahalaSa 1n Kusumapura |

KaranragaA—Yes,You Excellency, I did

MALAYAKETU, overhearing it —Friend Bhiguriyana ! They talk
over affairs relatimg to Kusumpura So we wontt goup to the
minster We will rather histen (to their conversation)

For, mmisters speak 10 one way in the royal pressence for
fear of offending mmperal instincts, and i another way in
unreserved conversation with thewr own people 8

BHAGURAYANA—As Your Highness commands
RAxsmasa—Has that matter succeeded ?

K araBHARA—BYy your Excdellency s favour it has
é&iALAYAKETU——What might the affair be, my friend ?
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BHAGURAYANA—It 15 difficult to say anything defimtely at this
stageabout theaffairs of the mmister which are too deep to fathom
It behoves the Prince to listen attentively

RAxsgasa—I wish to hear all about 1t

KaraBHAKA—Listen to me, Your Excellency ! I was ordered by
your Excellency to go to Kusumapura andtell the bard Stanakalasa.
in your name that he should mncite Chandragupta agamst Chana
kya with mflamatery verses whenever the latter went agamnst the
orders of the formei

RAxsnasa—Go on

KaraBHAKA—] accordingly went to Pataliputra and communi-
cated Your Excellency’s order to the bard StanakalaSa At that-
fume Chandragupta, wanting to please the people regertting the
destruction of the Nanda family, proclaumed the Kaumudi festis al.
The citizens warinly welcomed that festival so loved by them -re
turning after a long time, as they would do the union with a dear
relative

RAgsHASA—With a sigh  Alas ! King Nanda !

What Kaumudi festival could there be without your Majesty,
who as the moon (on Earth) among kings, delighted the
whole world though there be the (physical) moon to cause the
night-lotuses to bloom and Mauryan moon to cause the
vulgar to rejoice ? 9

KaraBHAnA—That festival so pleasing to the people (it to the
sight of the people) was then, countermanded bv cursed Chanakya
much agamst the king’s wishes At that juncture Stanakala$a
recited verses to incite Chandragupta (agamnst Chanakya)

Raxspasa—What were they ?

KARABHAKA repeats the verses, Act 111 22, 23

RAxsmass  with joy —Well done, friend StanakalaSa! The seed

of disunion sown at the rght time will surely bear frut For,

Even an ordmary person would not brook bemng abruptly

crossed 1n his eager pursmit of (it desire for) festive amuse-
ment How then would a king, with impenal mstincts (It
posessing spirt far i excess of the people at large) stand 1t!

10
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MALAYARETU—Quite true
RAgsnasA—Well, proceed

KaraBHARA—Chandragupta resented the contravention of his
order and in course of the (hot) discussion that ensued, he inci-
dentally prased the superionty of Your Excellency and removed
cursed Chanakya from s office

MaravakeTu—Friend Bhigurdyana! The prarse of Rakshasa’s
superiority discloses Chandragupta s leaning to hum
BHAGURAYANA—My Prince! It 1s not the praise of Rakshasa’s
supertority that does it so much as the removal of the feliow,
Chanakya from hs office

RARsHASA—It 15 merely the prolubition of the Kaumudi festival

that 1s the cause of Chandragupta’s displeasure agamnst Chinakya
or any thing else ?

MarayaReTU—My friend! Why does he look for any thing else
contributing to the displeasure of Chandraguta ?
BHAGURAYANA—Chinakya 1s a man of prudence He would
not rouse the anger of Chandragupta, for a fimsy thing Chandra-
gupta, too, has a sense of gratitude He would not overstep the
bounds of aeference to Chanakya merely for this The breach
between Chandragupta and Cha@naky, to be permaneunt, should be
completely brought about by a multiform cause That 1s the
reason why

KarapHAKA—Yes, there 1s another thing conspinng to rouse the
anger of Chandragupta namely, that he conmved at the escape
of Prince Malayaketu and of Your Excellency

RARSHASA, with joy—Frniend Sakataddsa! Now Chandragupta
will be completelv 1n my power

SaxaTapasa—Now will Chandanadisa be free, Your Excellency
meet your son and wife, and Jivasiddhi end his troubles ?
BHAGURAYANA, fo Mmmself—For sooth the troubles of Jivasiddht
will end now !

MaravaKETU—What does he mean, my friend, when he says that
Chandragupta will be completely in his power ?
BuAGURAYANA—Now that Chandragupta 1is dissociated from

Chanakya, he does not want (it sees no reason) to set hum aside.
What else could he mean ?
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MarayakeTU—Here I do 1t The noble minister too shourd take
Tus seat

They take thew proper seats

MALAYAKETU—Is the headache of the noble mumster relieved
(lat bearable)?

RAxsHAsA—How can 1t be relieved so long 25 your litle of Prince
1s not superceded by that of Emperor ?

MALAYARETU—This will be an easy thing to attain since the noble
munister hasundertaken to do it Now how long are we to sit 1dle
(it passive or mnactive)? With our forces prepared for the ex-
pedition, looking for some weak pomnt of the enemv

RAxsHAsA—Wherefore should you now delay any longer? You
may set out on your expedition of conquest

MarAvARETU—Has the noble mumster found any weak pomnt of
the enemy ?

RArsHASA—Yes I have
MALAYARETU—What 1s 1t ?

RAKRSHASA—It 15 no other than the mimisterial weak point Chandra-
gupta 1s alienated from Chanakya

MALAYARETU—Noble Sir! The munisterial weak pomt 1s no
weak point

RaxrsaAsA—That the mimistenial weak point 1s no weak pomnt may
e true of other kings but not of Chandragupta
‘MALAYARETU—Noble Mimister! Itis not so The failing of
Chanakya only caused 1ill-feeling among the subjects of Chandra-
gupta Since he 13 removed, those who loved Chandasgupta
before will now love him the more

RAgsgasA—No, not so There are two classes of subjects other
who championed Chandragupta and those devotedly attached to
the Nanda family Now the failings of Chanakva evoke the 1l-
feeling of those who championed Chandragupta, not of those
devotedly attached to the Nanda family As to these they are
affected by ill-feeling and anger agamnst Chandragupta, smce he
has ungratefully extirpated the famuly of Nanda that 1s the family
of his father Not finding a worthy master thev follow Chandra-
gupta Now they have m you an invader whose power to extir-
pate the foe 1s admitted on all hands So they will soon forsake
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him and come over to your worthy self Here youhave my owrr
ynstance

MarAy ARETU—Noble Sir ! Is the mmsterial weak pownt only the
one reason of attacking Chandragupta, or 1s there any other also

RAxsuasa—Of what account are many others ? This 1s the most
important

MavAy sAKETU—How 1s 1t the most important, Noble Munister?
Will not now Chandragupta be able to take proper steps (agamst
our priojected mvasion) 1n person appomtmg another person to
the mimster’s post ?

RAksH 184—O0h yes, he will not be able to do 1t It 15 possible .
the case of kings favouring autocratic government But wicked
Chandragupta has been all along favourmg mmustenal govern-
ment So how would he be able to take proper steps in person ?

For he 1s, 50 to say, blind having no expertence of mundane things.
Just as a very young baby depending on the mother s breast
(for nounishment), 1s not able to live (by 1itself) for a moment
if weaned from the mother’s breast, m the same way an un-
experienced 1gnorant king depending on themunister (for cou
nsel), 1s not able to ac* (independently) for a moment if dis~
ociated from the minister 13

MALAYARETU, f0 Mumself —Fortunately I am not ome favourng
mmstertal government —Aloud Even if 1t be so, he who attacks
his enemy disabled by the nunistenial weak pomnt along with many
other reasons to commence operations, 18 certain of success

RAgsuasa—Your Highness may rest assured of success For

Your Highness, supenor to all m prowess, leads the expedi-
tion The city of Pataliputra 1s attached to Nanda
Chanakya 1s estranged (it hos tumed away) from Chandra-
gupta on account of lus bemg disrmssed from office  The
Maurya 1s a king of yesterday (it a new king) And yow
have myself—a lifile confused at the reference to himself-—to de
the office of a gwde pomtmg merely the way In the
present circumstances it 1 only the want of a word of com-
mand from vou (it your wish), my Prince, that stands in the
way of accomplishment of our object 14
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MALAYVAKETU—If the Noble Mimster thinks 1t the mnight time
for the expedition, why should we sit 1dle ?

Let my lordly elephants which are »Sona (red) m reality
on account of redlead applied to their person which have a
very high stature, which pour down 1ichoral exudations
which have dark bodies, which roar very loudly and tear up
bank with their tusks, scatter in a hundred directions the rniver
which 1s Sona m name only which has high banks which
drops water, which has trees on its sides darh with fohage, the
nipples of which murmer and the banks of which, undermun-
ed by the current, are bemng torn up by 1t 15

F urther —

Let the trains of my elephants uttering deep roaring sounds
and pourmg down sprays mungled with 1choral exudations in
torrents, close round the city of Palahiputra, just as rows of
clouds uttering deep peals of the thunder and pourmg down
water, do the Mountain Vindhya 16

Exut Malayaketn with Bhaguravana

RAxsaasa—Who waits there ?
PRIVAMVADAKA, entering—Command me, Your Excellency !

RAgsHASA~—Priyamvadaka! Which of the astrologers is there
at hand (it at the door) ?

PrivamMvapara—Kshapanaka

RAkSHASA regarding Ius ssght wmauspicrious —What? A Ksha-
arake (of loathsome appearance) ?

PrRIYMVADARA—Jivasiddin

RAgsnasa—Oh, he 1s of irrepulsive appearance Send lim to me

PrRIivaAMVADAKA—I obey, your Excellency Exst

KSHAPANAKA, enfering —

Follow the precept of Arhats who are the physicians that cure
persons of the malady of delusion, prescribing what 1s bitter-
only m the beginmng but beneficial in the end 17
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Making up to Rakshasa May the Reverend One secure salvation !
Raxsuasa—Holy man ! Find us the day to set out on our expedi-
tion

KSHAPANAKA  after reflécting a while —Reverend Sir, I have done
1t The full moon day 1s auspicious in all respects from noon
downwards The lunar mansion also 15 southernly to you
-marching from north to south Moreover,
The zodiacal sign presided by Budha (Mercury) oc-
cuples the horizon at the time of the march, there bemg the
immunent setting of Stra (the sun), the nsing of Chandra (the
moon) mn full splendour and the sudden rising and setting of
Ketu 18

RAksHAsA—Holy man! The lunar day itself 15 objectionable

Ksurapanaka—Reverend Sir! The mernt of a lunar day 15 unitary
of a lunar mansion fourfold and of the moon hundredfold Such
is the pronouncement of the science of Astrology So

The appomnted ttme of the contact of the Zodiacal sign having
the planet Buddha (Mercury) to preside, 1s an auspicious time
Avoid (only) the mauspicious period taken up by the Bhadri-
karana Proceeding with the mfluence of Chandra (The
moon) 11 your favour, you will be vastly benefited 19

RArsaasa—Holy man! Let us see 1if other astrologers agree
KsaapaNaga—The Reverend Mmister may do it I will go
Raxksaasa—How so? Are you angry with me, Holy Man !
KsnapaNaka—It 1s not the Holy Man that 1s angry with you
RArsHASA—Who else then ?

KsuAPANAKA—TIL 15 the worshipful deity ruling over the destimes
of men that 1s angry For you put faith i aliens for taking your
' own people Exst

RARsEASA—Pniyamvadaka! What 1s the time ?
PRIVAMVADAKA, enterng —The sun 1s about to sk

RAKRsHASA, #nswng from Ius seat—Really the worshipful sun 18
about to smk  For,
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The trees of the garden that, in the form of the shadows of
their fohage, suffused with a deep flush quickly turned to the
Sun, getting close as the latter rose high above the mountain
of Sunrise, now turn away from him as his orb sinks behind
(it 1s tossed on) the mountamn of Sunset When the Master

loses his greatness, servants attending on hum generally leave
him 20

Exeunt Ommis
Exp or Act IV

called
RAKSHASA’S ACTIVITIES



ActV
TRICKSY DOCUMENT

There enters Suddharthaka taking with hwm a sealed letier and
casket cf jewelry

S1IDDHARTHARKA—Good Heavens !

The creeper of the policy of Chanakya that 1s bemng watered
with the water of the stream of intellect by means of water-
pots of (favourable) time and place, 1s about to bear precious
fruit 1n, the shape of the realization of the object 1

For that purpose I take this letter which revered Chinakya had
previously got written (by Sakatadasa) and stamped with the
signet ring of mumster Rikshasa as also thus casket of jewelry
stamped with the very same ring I pretend to go to Pital-
putra So Iset out Gong a few steps and seeing 4 Kshapanaka—
So! There comes 3 Kshapanaka I will bide his coming

KSHAPANARA, enlering—

We bow to arhais who, with profundity of wisdom, attain to
mrvdna 1, ths world by paths of superlative excellency 2

SioprARTHARA—Holy man | I bow to you

KsuarANARA—Reverent brother! May you sccure salvation
Observing hum closely—Reverent brother! I see vou are start-
g on a journey

SopsARTHARA—How do you know 1t—holy man ¢

KsnapANARKA—What 1s there to know? This miciie here that
urges you on, proclams 1t

SipDHARTHAKA—Your Holness knows arighi T am gomg to
another place  So, tell me, holy man, what sori ol 1 d'y this 15

Ksuarayaxs, with a laugh —How now! Reviient biother you
get yourself shaved and then seek to know the lunir mansion |
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‘SippHARTHARA—Holy man! What harm 1s there, late though 1t
be now (it even now)? Tell me If 1t 1s favourable, I shall go,
-otherwise turn back

KsuapaNara—Reverent brother! Now-a-devs you cannot leave
the camp of Malaysketu even if the day be favoursble

SIDDHARTHAR A—How 18 this? Holy man! Tell me

Ksmaravana—Listen to me, rteverent brother! Formerly
the egress and ingress here were unchecked But now smnce Ku-
sumepura 1s near, no one that has not the passport 1s allowed to
leave or enter the camp So if you have a passport from Bhagu-
rayana you may safely go, otherwise stey, in order that you may
not be taken to the state tribunal with your hands and feet mn
<hains by officers on guard

SIDDHARTHAK A—Does not your Hohiness hnow that I am Siddhar-
thaka? I am an attendant of His Excellency Riakshass Who
%has the power to stop me even though I go without the passport?

KsuAPANARKA—Reverent brother! You may be an attendant of
a Rakshasa ora PiSachs But thereis no way for you to get out,
1if you have not a passport
S1DDHARTHARA—Bear with me holy man snd bless my under-
taking
KSsHAPANAKA—QGo, reverent brother I bless your undertaking
Now I must beg a passport of Bhaguriyana

Exeunt Omms

HEeRrRe ENDS THE INTERLUDE

There enters Bhagurayana accoinpamed by an altendant

"BHAGURAYANA, Jo Jumself —How strangely changeful 1s the policy

of revered Chanakya !
I wonder at the ways of a statesman that are myrad-shaped
Iike the ways of Fate Accordingly as it swits the purpose
these ways 1t tumes are such as can just be comprehended,
at times they are too intricate to follow at times they are
displayed mn all their magmitude and at times they shrink to a
vamshing point at times their very clue 1s lost and at times
they present their goal 1n all its vastness 3
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Alond Bhasuraka! The Prince wishes that I should be near
him  So have me a seat here in this pavihion of public audience
ATTEANDANT—Here 1t 13 You may sit down, Sir! '
BHAGURAYANA, faking Jus seat—You should bring to me whoever
wants to see me for a passport
ATTENDANT—I shall do as your honour commends me Ex
BuicURAYANA—How panfully hard 1t 1s to have to deceive Prince
Malayaketu that loves me so dearly! But—
Why should one who 1s a servant of another think of nght or
wrong, bemg accustomed to do the behests of the possessor
of vast treasures, now that he 1s past the stage of reflection
having sold himslef (it his person) to lum through greed of
transient gams unmindful of the gentility of birth, of the
sense of decency and of his own good name and self respect ?

Then enters Valayaketu attended by a female door-keeper

MALAYARETU, fo Jamself—Perplexed by many misgivings my mind

does not come to any conclusion regarding Rakshasa
‘Will he, 1 consequence of devotion deeply rooted 1n the Nanda.
family by reason of his affection for the family, make peace
with clever Maurya who 1s a scion of that family now that he
has discharged Chanakya from service? Or will he keep his
word, having a regard for our contmnued devotion to hum ?
Thus my mmnd 1s 1n a perpetual whirl (of doubt), as 1f mounted
on a potter’s wheel

Aloud Vijayd'! Where 1s Bhagurdyana ?

DooR-KEEPER—Here he 15, my lord! He provides passports to

those who have to go out of the camp

MaravakeTU—Stand there motionless, Vyaya, till I cover h!

eyes with my hands while he looks the other way

DoOoR-KEEPER—I obey, my lord !

ATIENDANT, endermg—Sir! A Kshapanaka wants to see you for
8 passport

BHAGURAYANA—Let hum come m

ATTENDANT—I do as you hid me, sir! Ext-

KsHAPANARA, entering—Reverend sir tMay you attain salvation
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BHAGURAYANA #0 Awmself—Oh! It 1s Jivasiddhi, the friend of
Riakshasa Aloud Holy man'! You are gomg on some business
of Rikshasa I beheve

KSHAPANAKRA, stopping his ears—I deprecate the sinful thought
{of being connected with Rikshasa) I would hie me where I
hear not the name of Rakshasa

BHAGURAYANA—You seem to be very cross with vour frierd
How has Rakshasa holy man, wronged you ?

KsaapaNaka—Reverend sir! Rakshasa has i no way wronged
me Unfortunate wretch that I am I wrong myself

BHAGURAYANA—Holy man! You rouse my curosity
MALAYAKETU, o himself—And mine alvo

BrAGURAYANA—I long to hear (what vou mean by 1t)
MALAYARETU, fo hsmself —I do the same

Ksaapanaxa—Why should you care to hear 1t ?
BHAGURAYANA—If 1t be a secret let it go

KsSHAPANAKA—A secret—1t 1s not

BHAGURAYANA—IIL 1t 1s no secret do tell 1t
KsaaraNAKA~—Reverend Sir! It i1s no secret But I won t tellit
to you

BaAGURAYANA—Then I won’t give a passport to you

KsHAPANAKA fo humself —He seeks to know it It i1s therefore,
proper that I tell it to him Aloud Since I cannot help it

I tell it to you Hear me, Reverend Sir! When I formerly lLived
m Piataliputra, I made fmends with Rakshasa as my ill-luck
would have 1t Meanwhile Rakshasa secretly employed the pei-
son-maid and klled His Majesty ParvateSvara
MALAYARETU, with & sigh to Mumself —Alas! What do I hear?
Father done to death by Rikshasa not by Chanakya ?
KsuaapaANARA—Then taking me to be the murderer because I
happened to be a friend of Rékshasa, cursed Chanakya bamshed
me from the capital with disgrace Now too, Rakshasa, clever
m all sorts of pohtical games, proposes to do something which
would bamish me from the world of the living
BHAGURAYANA—The foul deed was commutted, not by Rikshasa
but by cursed Chinakya, who was unwilling to give him half the
kingdom promused to him  This 1s what we have heard

5
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KSHAPANAKA stoppimg s ears —May Lord Buddha absolve us
ofsm! Even the name of the poison-maid had not come to the
ears of Chanakya
BrAGURAYANA—Here have your passport holy man! Come along
make the same statement before the Prince
MALAYARETU pushing forward with tears —
Friend I heard the statement regarding the enemy that his friend
made Itsplits the ears and redoubles as 1t were, the distress
caused by the murder of my father, even at this distance of

time 6
KSHAPANAKA, %0 Asmself —Oh ! cursed Malavaketu heard 1t (all)
My mussion 1s achieved Exut
MALAYAKETU fixmmg ms gaze w the air —Réakshasa! This 1s very
mproper

You murdered my father who confided i, you and entrusted
everything to you, secure at heart in the bekhef that you were
his friend and vath s fall there was the fall of tears from
the eyes of his relatives  Rakshasa nomunally, you are
Rakshasa even really ! 7
BHAGURAYANA lo Asmself —There 1s the (eapress) order of Re-
vered Chinakya to save (by all means) the life of Rakshasa I shall
manage 1t mn this way Aloud I request Your Highness not to
give way to passion  Please, sit down I wish respectfully to say
something to Your Highness
MALAYARETU, faksng hs seat —What do you wish to say to me
friend ?
BrAGURAYANA—Please Your Highness! The distinction of friends,
foes, and neutrals 1 the case of persons that have to do with pohyg
tics, depends upon political motives, and not on personal mchna-
tions as 1s the case with ordinary people Now at that time His
Majesty ParvateSvara of auspicious name, was politically the sole
obstacle m the way of Riakshasa wishing to restore Sarvirtha-
siddhi for he was stronger than Chandragupta The great ad-
versary of Rikshasa, therefore was king Parvate§vara On that
account he acted towards His Majesty n this way Under the
circumstances I do not see anything like enormous guilt in this
deed Look here, Ponee!
Causing friends to be classed as foes, and foes as friends, m
conson nce with political motives, Polity endows a person
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with new birth as 1t were, m which the memory of relations

of the previous birth 1s wiped away 8
So you should not reprove Rakshasa for this but should heep him
well-disposed till you get possession of the empire of Nanda  Aiter
that the Prince 1s at liberty to retain or to dismiss him

MarLAYARETU—I agree with you, friend! You are nght For the
execution of the Mimister will cause (much) unrest among the other
members of the body-politic, and eventually our success may be
Jeopardised

ATTENDANT enfering —Victory to Your Highness Turming fo
Bhagurayana Sir! The captamn of the guards begs to state that
a man leaving the camp without the passport 1s arrested by him
He carries a letter with im  Your Honour will therefore examine
him

BHAGURAYANA—Bring him in good fellow!

ATTENDANT—I obev you, sir! Exu

Then comes Ssddharthaka wn felters wnth the attendant following
hm-

SIDDHARTHAKA #0 Mamself —I bow to the Spirit of Fidelity that
1s the (fostering) parent of persons of our class, turmng away
ones gaze (It face) from the ments and dememnts of a
mMIsSIon 9

ATTENDANT makwmg up to Bhagurdyana —Here 1s the man, sir !

BHAGURAYANA lookwng at ham —Good fellow ! Is he a newcomer

or a retamer of some one here ?

SipDHARTHARA—Sir! I am an attendant of His Excellency

Rakshasa

BrAcurAvaNa—How 1s 1t then that you leave the camp without a

passport ?

SIDDHARTHAKA—I am required to use dispatch owing to the wur

gency of the mission

BrAGURAYANA—What urgency of mussion could there be that

would force one to ignore a royal order ?

MaravAkgTU—Friend Bhagurdyana! Bring the letter

BHAGURAYANA lakwng the letter from ks hand —Here 1s the letter

Noticing the seal  The seal there reads Rakshase

MALAYAKETU—Preserve the sc. unroll the scroll and show it

to me

Bhagurayana does so and show the lettey to the Prince
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MarAYARETU—Reads ‘Hail! A certam persen from a cer-
tain, place begs to state to a certan hugh personage in a certam
place as under By ndding humself of the correspondent’s enemy
the truthful one has proved his truthful character True'to hus-
pledge he has next (it now) to gratify the friends of the corres-
pondent that have from the first entered into an alhance with them,.
by granting to them the stipulated reward of the alhance Won
over to that extent, they will render real service to the pledger by
destroying his enemy whom they are serving Of them some
want the elephants of his enemy, and his treasure Others want
is land The truthful one 1s not a man to forget 1t However
the correspondent remuinds hum of 1t  He further acknowledges the:
receipt of the three ornaments sent to hum by the noble one The
addressee will be pleased to accept the trifing present that the cor-
respondent sends as a ceremonial accompamiment to the letter
The trusted camrier Siddharthaka will supply to hum the oral
clue  Whose letter 1s this, Bhiguriyapa !

BHAGURAYANA—Good fellow Siddhirthaka ! whose letter 1s this ?
SpDHARTHARKA—S1Ir ! I do not know

BHAGURAYANA—How so? Knave! You earry the letter and do-
not know whose 1t 18? Never mind all other thingg Who 1sto
have oral clue from you ?

SIDDHARTHAKA, shaking with fear —You Sir,
BHAGURAYANA—ATe we to have 1t ? What do you mean ?

SIDDHARTHAK A—You, sir, have arrested me—I do not know what
to say

BHAGURAY ANA, angrily —You will know 1t presently BHASURAKA [
Take ham away and thrash him (severely) till he confesses
ATTENDANT—I] do as you bid me sir'—Gommg out with ham and‘

resenlermg  Sir! While I was thrashmg the fellow, this bex
with a seal dropped down from under his armpit

BHAGURAYANA, lookimg at 1t-—The seal on this too
Rakshasa

MALAYARETU—It mist be the ceremonral accompamment to the
letter Preserve this seal too, open the box and sho%W 1t'to me

reads
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Bhagwrayana opens the box and shows 4 to the Prince

MALANARETY, Jooksng at it —Ah' This 1s the very ornament
that I took off from my person and sent to Rakshasa! Itis clear
The addressee must be Chandragupta

BuAGURAYARA—AL doubt will be cleared up presently Good fel-
low! Thrash him again

ATTENDANT—I do as you bid me, sir '—Gong ouwt and relurning
with Ssddharthaka Beng thrashed (severely) the fellow says he
will tell 1t to His Highness 1 person

MALAVARETU—S0 be 1t

SIDDHARTHARA fallng at the feet of the Prince—I pray Your
Highness will graciously give me an assurance of safety

Maray ARETU—One whe 1s net a free agent 1s safe mdeed So go
won- good fellow }

SipDHARTHARA—Yeour Highness will deign to listen to me His
Excellency Rakshasa gave me this letter and sent me to Chandra-
gupta

MALAYAKETU—I now want to learn the oral clue

SiopuArTHAKA—Please Your Highness! The Mimster told me
that the oral message was to be as follows Chitravarman, king
of Kulata Simhanida, king of the Malayas Pushkaraksha, king
of Kaémira Smdhushena, king of SindhudeSa and Meghaksha, king
of the Persians, these five chiefs who are my dear friends , have been
the first to enter into alhance with us Of them the first three
chiefs wish to have the termtories of Malayaketu and the other
two his elephants and treasure So Your Majesty has to give
them what has been pledged to them just as gave me much gra-
tification by the disinissal of Chanakya

MALAYARETU, 0 himself —What 1s tis? Chitravarman and the
other four are plotting agamst me? It must be so They are
supremely attached te Rakshasa, and this gccounts for it Aloud
Vyaya! 1 want Mimster Rikshasa

Door-keEPER—As Your Highness commands Exit

Then enders Rakshasa, ssiing in his own lent sn a thoughtlul mood,
with an allendani
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RARsHASA, fo lumsef —To tell the truth, my mind 1s not
cleared of musgivings, as our forces contamn several deserters of

Chandragupta, For—
The army that 1s of proved effictency with regard to the ob-
ject to be achieved, s strengthened by reinforcements (of
friends, woodmen etc) and 1s free fromi hostie elethent, and
at the same time 1s favourably inclmed tb the cause brings
victory but the leader who depends on an atmy which 1s bf
untried efficiency, colludes both with the ‘friendly and the
unfriendly and 1s adversely disposed to the cause suffers de-
feat just as the middle term of a syllogism that 1s of knowm
affirmation with regard to the major term, 15 strengthened by
the Agreement of similareases and 1s frée from the Disagree-
ment of dissmilar cases and at the same time 1s agreeable to
the minor term, brings victery ¢ but the disputant who depends
on a major term that 1s of unknown affirmation wath regard: to
the major term, colludes both with simlar and dissimilar
cases and at the tume 1s not agreeable to the munor term,
suffers defeat ' 10
But I need not have misgaivings For the deserters which our for-
ces contamn are those that have been previously seduced Alowd.
Priyamvadaka! Let the chiefs that follow the Prin¢e be informed
in. my name that they should proceed en xoufe 11 the proposed
order, now that they are drawing nearer and nearer to Kusumapura.
gvery day
Khasa and Sabara chuefs should march 1n the van m mlitary
array after me Vavana chiefs should be careful to keep to
the centre along with Gandhdra chiefs Valiant Saka chiefs
accompamed by Himna cluefs should be m the rear And the
remamng group of chiefs, namely, the kang of Kulfta ett
should post themselves about the person of Prince Malayaketu
3 the hine of march 11

Privaivanaxa—I obey Your Excellency! Exu
DOOR-KEEPER, enferimg —Victory to Your Excellency His High-
ness wants you

Riksuasa—Good weman! Wait a while What ho! Who 1s
‘m‘%*&% ® }

ATTENDANT, éniermg —Command me, Your Excellehoy.
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RArsuASA—Good fellow ! Tell Sakataddsa 1t 1s improper to go
mnto the presence of the Prince undeched, as His Highness has de-
corated us So he should give one of the three ornaments that
have been hought

ATTENDANT—I OBEY Your Excellency—gomng and re-entering with
an ornament Please Your Excellency ! Here 1s the ornament

RAKSHASA, puttng 1t on and gethng up—good woman! Lead the
way to royal quarters

Door-kEEPER—Follow me Your Excellency

RARsHASA fo Mmself —A post of power 1s a frmtful source of
apprehension even to an innocent servant
In the first place the fear of the master possesses hun Then
the fear of lis personal attendants acts on lus mind Besides
this the position of those that have risen high excites the ma-
Iice of the evil-minded The mund of the elevated apprehends
a commensurate fall 12

DOOK-KEEPER, proceeding some distance —There 1s His Highness,
Yow Excellency! Go into the royal presence, Sir!

RAKSHASA, observing the Prince—Aye, here he 1s

Fixing his eye with all 1ts parts motionless on the fore part of
foot and yet not observing the toes on account of vacancy*
he supports with (the palm of) his hand s moon-like face
bent down as it were under the weight of heavy cares (it
duties )

Makwng up to am  Victory to Your Highness

MALAYARETU—Noble Mimster, I bow to you Please take this
seat

?

Rakshasa does so

MArLaYARETU—We are sorry, Noble Sir, that we see you so late,
RAxgsHASA—The affair of fixing the order of march lays me open
to Your Highness.s rebuke

MALAVARETU—Noble Mimster I wish to know how you fix the
order of march

RAkSHASA—Please Your Highmess These are the directions to
the cluefs that follow Your Highness. He repeais the passdge
* Khasa and Sabara slasfs et gwen before (V, II). s
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MALAYARETU, do mamself—Ah! Those very chiefs that are ready
10 serve Chandragupta by murdering me are to be abhout my
person '—Aloud Noble Sir!—Is there any one that 1s going to
or coming from Kusumapura

Riaxsmasa—Please Your Highness! The need for emssaries
gone and returned 1s now over Ourselves are to go there m a
few days

MALAYARETU, o ksmself —We know 1t —Aloud If 1t 1s as you
say, why 1s this fellow sent there by the Noble Mimster with a
letter v
RAgsHAsA looking at lam —Oh ' It 1s Siddhirthaka
SIDDHARTHAKA—] beg to say, bemg beaten severely—Here he
breaks off and looks down

MAravARETU—Bhéagurdyana! He will not tell 1t mn the presence
of his master erther through fear or shame So you will yourself
tell 1t to the Noble Mimister

BBAGURAYANA—I] obey Your Highness Minister! The fellow
says that you sent hum te Chandragupta with a letter and s
oral clue

RaksHASA—Gentle Siddhdrthaka | Is this true?

SIDDHARTHARA, with a feehing of skame —Yes, bemng beaten
severely, I said so

RixksnasA—It 1s untrue What will a man not say, being beaten ?
MaravakeTu—Friend Bhaguriyana! Show him the letter He
will hear the oral clue from his servant

BuAGURAYANA—Here, Minzster, 1s the letter

RARSHASA, gowng over 1t mentally —It 1s the enemys fabrication,
Your Highness

MaravakETU—Here 1s this ornament sent by the Noble Mumster
as a ceremomal accompamiment to the letter So how can 1t be
the enemy’s fabrication ?

RAKSHASA, observing closely the ornament —Please your Highness,
this 1s not a ceremomal accompanument, It 15 the omament séat
to me by Your Highness I gave 1t as present to SiddhZrshaka
for a highly gratifymng performance of his

BBAGURAYANA—Such a costly ornament, and that, too, a gracious
gift of the Prince, given away to such a fellow ? { s 1t possible ? )
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‘MALAYARETU—The Noble Minister writes theremm that Siddhir—
thaka will also give the oral clue

Raxspasa—Hew can there be any oral clue? The letter itself I
«disown

MALAYAKETU—Whose seal 1s this then ?

RAgsnAsA—Cunning fabricators (of letters) can fabricate the
seal as well

BHAGURAYANA—Pleave Your Highness the Mimster 1s mght m
what he says Well, good fellow! Who wrote this letter ?

Siddharihaka looks helplessly at Rakshasa and keeps silent

BHAGURAYANA—Good fellow! Avord bemng thrashed agam and
answer

SiDDHARTHAKA—Sakatadasa wrote 1t, Sir!

RAxsHAasa—If written by Sakatadasa 1t 1s as good as written by
me

MALAVAKETU—Vyaya ! I want Sakatadasa

BHAGURAYANA, Jo hwmself —The secret agents of Revered Chi-
nakya should, by no means propose anything of doubtful conse-
.quence Let me do this —Aloud Please His Highness! Sa-
katadidsa will never, in the presence of Mmister Rakshasa, ad-
it the wriing to be lus  So let another writing of his be sent
for The identity of hand will itself decide the case

MALAYARETVU, {0 Vyaya —Do so

BrAGURAYANA—Please Your Highness! Let her also bring the
signet ning

MALAYARETU, Viaya —Bnng both

Door-KEEPER—As Your Excellency commands me Gotng out and

ve-entermg My Lord! Here 1s a wnting of Selataddsa and here
1s the signet ring

MALAVARETU, examwmng the two —The characters are identical
RAxsHASA, fo amself —Aye the characters are :dentical

Can 1t be that Sakatadisa loving mortal relations and not
ammortal fame, longed to meet his wife and children, forgetful

of s loyalty ! 14
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Ah there 1s no reason to doubt 1t

This signet ring he wears on his finger This fellow Siddhar-
thaka 1s his friena This writing which 15 an instrument
of a (deeplaid) plot 1s certainly his as proved by his other
writmg Evidently Sakatadisa longing to meet his dear rela-
tions disavowed Iis love to the Sovereign entered mnto a
league with the enemies clever in the art of causing disunion.
and did this vile thing 15

MALAYARETU, lookwng at Rakshasa —Noble Mmuster! You say
in your letter that you acknowledge receipt of the three ornaments
sent to you by the Noble One Is this one of them —Examining
closely to Mmself It 15 an ornament that my father formerly
used to wear >—aloud Noble Mimster! How did you get this
ornament ?

RAxgsHasa—I got 1t by purchase
MALAVAKETU—Vyayi ! Do you recognize this ornament ?

DOOR-KEEPER, examwmng closely and heaving a sigh —How should
I fail to recogmize 1t? His Majesty ParvateSvara of auspicious
name used to wear 1t please Your Highness

MALAYARETU, heavwng a sigh —Alas | Father!

You who were the ornament of our family wore these orna-
ments befittmg you (it yourperson) that were so fond of orna-
ments Decked with these you looked like autumnal even-
ing twilight set with stars, your face shining like the moon 16

RAKSHASA, to Aumself —Did he say ParvateSvara used to wear
them formerly ? It appears theee \ery ornaments were sold to us.
by that trader who must have been employed by Chanakya

+MALAYARETU—Noble Mimster ! How 1s 1t possible to get by pur-

chase. otpaments which were formerly worn by my father, and
afterwards fell into the hands of Chandragupta ? Nay, 1t 1s pos-
stble—

Bargamung for higher gamn, Chandragupta sold them to you,
and you ruthlessly offered us as the price 17

RARSHaAsA, to Aumself—How circumstantially laid 1s the charge >
It wall not do to deny the letter, for there 1s sy seal. to it.
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And how will any one believe that Sakataddsa broke farth
with me ? Then agam who will ever think 1t possible that the
Maurya king sold the ornaments for money ? The only pro-
per answer therefore i the present case would be to plead
guilty
MaravakeTru—TI ask the Noble Mimister— 18
RAksaAsA—Ask him who 1s noble Primce | We are noble no more

MALAYARETU—

The Maurya. 1s the son of your (former) master, to whom you
have to tender extreme subservience and I am the sonm of
your friend who tenders extreme subservience to you He
15 to be obeyed by you and I obey you He will give you
what 1t pleases him to give and I recerve at your hands  what
1t pleases you to give The post of Mimster under hum will
be but dignified servitude and under me 1t 1s honoured auto-
cracy What greater interest then have you at heart, that
mduces you to be so base ? 19

¥
RAxsaasa—Prince that isit  The words of accusation themselves
gwve the finding He ‘ repeats the Maurya ts the son elc  substitut-
sng the first personal pronoun for the second and vice versa
MALAYARETU  pombmg fo the letfer and the casket of jewelry —
Whose doing 1s this then ?

RAxsnasA, with a ssigh—It 1s the domg of Fate

It slew the revered king Nanda our wise, noble, and appreci-
ative master that excellent judge of character in whose esti-
mation (it affectionate regard) we were not removed from
princes royal (it sons) netwithstanding that we held the
contemptible position of a servant This too, 1s the inscry-
table doing of that wicked Fate frustrating human efforts 20

MALAYARETU, with rising anger —What ? Keepmg back stll! It
1s the dong of Fate, not forsooth of greed? O you base un-
grateful creature!

Yeu formerly murdered my father who confided m you, by
means of a wench whose system was fearfully charged with
active poison and now fie on you you are selhing‘us to the-
enemy for meat,—us who respected you in the matter of state
counsel ! 21
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RARSHASA, to Mmmself —This 1s what they say an ulcer over a
tumour —Aloud 1 am mnocent of the murder of ParvateSvara

MALAYARETU—Who then murdered my father ?
RAxsHASA—Ask Fate

MAravAkeTU—I should ask Fate and not (m fact) Kshapanaka
Jivasiddhi?

RAKsHASA, fo Mmself —Confound me'! Even Jivasiddln has
been seduced by Chanakya'! Alas! The enemues (thus) got pos-
sesston of the secret of secrets

MALAYARETU—Bhasuraka ! Carry the following order to General
Sikharasena ¢ Chitravarman, king of Kul@ita, Symhanada, king of
the Malayas, Pushkardksha, king of KaS§mira, Sindhushena, king of
Simdhudesa, and Meghaksha, king of the Persians, these five
chiefs, who have made friends with Rakshasa, propose to serve
Chandragupta by murdermg us Of them the first three wish to
have my ternitories Take them to deep pit and bury them
(alive) The other two covet my corps of elephants Put them te
death by means of an elephant

ATTENDANT—As yeur Highness-commands Exst

Maravakeru—Riakshasa! 1 am not Rikshasa the unrighteous,
I am Malayaketu (the righteous) Go then and serve Chandra-
gupta wholly and solely Look here

I am able to make ashort work of Vishmugupta and Chandra-

gwpta along with you advancing on me, just as eval policy makes

a short work of the principles of Dharma, Artha and Kama
Bhagurdyana There need beno more delay Let our forces mareh
-or. Kusumapura this very mstant and lay seige to 1t 22

Let columns of dust, raised by the pulvenizing action of the
hoofs of the horses of our armies and detached from their base,
the Earth, by the shower of ichoral exudations, fall on the
heads of the enemues soihng (bt darkemng) the cheeks of
Gauda women dusted white with the pollen of Lodhra flowers
and discolouring the dark hue of their curly hair shining lke
black bees 23

Exvt Malayaketu with ks retwmse and with Bhagurayana
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RAKSHASA with angussh —Woe to me ! They ,too, Chitravar
man, and the ether four are put to death How 1s this! What-
ever Rikshasa does results in the destruction of friends, not of
fees Then what shall I, an unfortunate man, do ?
Shall I retire to a penance forest? No my revengeful mund
will not be queted by penance Shall I follow my Leord
Nanda to the other world? No 1t will be womanly to do
so while the enemy lives Shall I then fall on the forces of
the enemy with the sword for my compamon? No this
also wil not be proper for my heart that has been urgmng
me on to effect the release of Chandanadasa will prevent me
from doing it It would be ungrateful if 1t did not 24
Exst Rakshasa

END oF AcT V
called
TrICKSY DOCUMENT



Act VI
FALSE FETTERS

There enters Siddharthaka decorated with valuable presemts wn
Ingh spriis

SIDDHARTHAKA—

Glory to Krnishna black hike a ram-cloud, that destroyed the
demon KeSin! Glory also to Chnadragupta the Moon that
gladdens the sight of men! And glory above all to the policy
of Revered Chanakya that has perfected the work of conquest,
by which the enemy s cause 1s entirely lost ! 1
Now I will see my dear friend Samriddharthaka after a long lapse

of time Proceeding a few sieps and looking forward

- i
SAMRIDDHARTHAKA-—

Fortunes (only) grieve a person while he 1s separated

from his esteemed and dearly loved friend, always cans-

ing pamnful remembrance m drinking bouts and m fes-

tive farmly gatherings 2
I hear that my dear friend Siddharthaka has arrived from the
camp of Malayaketu I will find him out —Proceeding a few
steps and looking forward Oh'! Here 1s Siddharthaka

SIDDHARTHAKA Making up to Samriddharthaka—I hope you are 1n
good cheer my dear fnend! They embrace each other

SAMRIDDHARTHARA—How can there be good cheer, when you
do not come to me (bt to my house) mspite of your early arrival
to-day ?

SipDHARTHAKA—Kindly bear with me, friend! No sooner did
Revered Chinakya see me than he ordered me in these words
‘Halloo! Siddharthaka! Go and report the gratifymng circum-
stance to His Majesty Noble Chandra’ So I reported the matter
to him for which I recerved these might royal presents Thence I
directly hastened to your place to see my dear friend .
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SAMRIDDHARTHAKA—Friend ! If I mayv hear 1t tell me what the
gratifying circumstance 1s that vou reported to His Majesty Noble
Chandra

SiDDHARTHAKA—Friend ! Is there anvthing that you may not
hear? Just hsten to me Curstd Malavaketu led astray (ht
deluded) by the political tactics of Ruvered Chinakya turned out
Rakshasa and forthwith put to death the five enunent Mlechchha
chiefs Chitravarman and other= Then the rest seemng that he
was thoughtless and brutal left the camp of Malavaketu for therr
fown safety and returned to their) respective territories with thewr
forces which were seized with (sudden) fear and were mmpatient
to go Thereupon Bhadrabhata Purudatta Dingarita, Bala-
gupta, Rijasena Bhagurdyan: Rohtikshn ind Vyayavarman
took Malayaketu captive

SaMRIDDHATHAKA—Friend ! It 1~ talked 1bout among the people
that Bhadrabhata and his compinions bang ill-aftected towards
His Majesty Noble Chandra had entered the service of Malava-
ketu Then how comes this ? Begun onc-wise ind ended another-
wise like a play by a clumsy playwnight ¢
SIDDHARTHAKA—Inscrutable art the ways of Reivcred Chianakya
my friend hhke the ways of Fite I simply bow to them
SARMIDDHARTHAKA—Well ! What happened next ?
S1oDHARTHAKA— Just then Revered Chdnakva sallicd forth with a
large body of picked soldiers and cipturcd the entire Mlechchha
army that had no chiefs (to lead them)
SAMRIDDHARTHARA—Whert 1s 1t friend !

SippHARTHAKA—There 1t comes  Harkh !

The elephants looking hike watur bearmng clouds, are roaring-
m high spmits due to the icheral esudation ILo! The
horses, furmished with mailed (quipage are bouncing with
their hind parts trembling through fear of tht stroke of the
whip 3
SAMRIDDHARTHAKA—That 15 21l right, friend! But how did Re-
vered Chénakya after having publicly thrown up the Mimstership
1n, that unmstakable manner get mnto that verv post?
SIDDHARTHARA—NoOW you wish to unravel the mazes of the poli-

cy of Reverad Chinakya which even Mimster Rakshasa could not
do, dim-sightad as you are !
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SAMRIDDHARTHAKA—Where 1s Minister Rakshasa now, my friend ?
SIDDHARTHAKA—As for im he immediately left the camp of
Malayaketu and retraced his steps to this city followed by a spy
named Udumbara That was what Revered Chinakya said

SAMRIDDHARTHAKA—Friend ! How 1s 1t that after having left
Pataliputra with a strong resolution to recover the Nanda king-
dom Mmster Rakshasa comes bach to 1t with lus object un-
achieved ?

SIDDHARTHAKA—Friend! I thmk 1t 1s on account of his affec-
tion for Chandanadasa

SAMRIDDHARTHAKA—Do you then expect that Chandanadasa will
be released ?

SIDDHARTHAKA—How can there be the release of that unfortunate
man ? There 1s the order of Revered Chapahya that we two
should nstantly take hum to the place of execut on and mmpale
him

SAMRIDDHARTHAKA Amngriy —Has Revered Chanakya got on
chandalas (it ewecutioners) that he orders us to do this wicked
deed ?

SIDDHARTHAKA—Friend! Who 1n this worla that loves his
Iife, dare oppose the order of Revered Chianakya ? Come, there-
fore Let us assume the gwse of Chandilas and take Chandana-
disa to the place of execution —Exeunt

END OF INTERLUDE

There enters a man with a rope w has hand

Man—
Glory to the rope of the policy of Chanakva too strong to
break on account of the itertwining of the cords of the six
courses of action, and furmished with a noose formed of a
series of statesmanly tactics which 1s ready to catch the enemy 4
Proceeding some distance and lookwng about This 1s the place,
pomnted out to Revered Chanakya by the spy Udambara where I
should see Minister Rakshasa as ordered by Revered Chanakya —
Lookwng forward Ha! Here 1s Mimster Rakshasa He 1s com-
ing this way with his face mufiled I will hude behind these trees .
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of the weed-grown gardea and see where he takes his seat —He
goes and lies d behind the frees

Then enters Rakshasa as irscribed above armed with a sword
RARsHASA Waith tears in hus eves —Alas! How sad!

The goddess of sovereignty getting nervous because deprived
of her lord (it shelter) hassought another (it another
family) and the people forgetful of their love have gone
over with her bhndly following tne lead as children do thewr
re-morrying mother  Trusted adherents too reaping no
frut of thewr valant ctforts have given up (the yoke of)
the enterprise What else could they do? Members of the
body hold not long without the head 5
Moreoy er—
Like a shameless | 7ishala woman the goddess of soverugnty
bruptly leaving her (deceased) husband lking Nanda of a
noble lineage has taken to the Vrishala Chandragupta and
sticks fast to um Whit cen we do here? Try how hard
we may Fate frustrates our efforts lihe an enemy 6

For,—
When His Majesty King Nanda had gone to Heaven, cut off
suddenly, I tried hard under the powerful Mountamn Chief
Parvataka and when he was murdered under his son and
yet failure has been my lot Surely the enemy of the Nanda
family 1s Fate and not the Brahmana Chanakya 7
How deeply do I lament the want of judgment betrayed by Malaya-
ketu ?
How would I Riakshisa hale and whole still serving (the
cause of) my master that has perished enter into an alhance
with the enemv ? This the Mlechchha, with a mund devoid
of all judgment did not indeed percetve Nay, there is no
wonder The mund of a man doomed to destruction by Fate,

takes a perverted view of everything 8

So even now he will meet his death, falling into the hands of the
enemy but Rakashasa will not ally umself with Chandragupta
For 1t 16 a very great infamy to break ones faith, from motives of
self-interest, but none at all to be over-reached by the enemy —
Looking about with tears 1n Jus eves These are the parts of Kusuma-

6
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pura which have been rendered holy by His Majesty King Nanda s
tambles

In this spot His Majesty formerly hit his arrows at moving
marks with his horse 1n full career letting loose the rems in
the act of stretching the bow In that field of the gaiden he
halted and theie he chatted TIhese parts of Kusumapure now
visited without them thus stealthily deeply grieve me 9

Now where shall I, an unfortunate man go *—Looking about
Well I haveit Here s the weed-grown garden I shall go there
and learn the tidings of Chandanaddsa from some one No one
foresees the good and evil tuins of Fate that are to befall him

I who formerly passed out of the town leisurely like a king,
surrounded by thousands of chiefs pomted at by citizens
« with therr fingers like the new Moon now again enter this
wretched weed-grown garden of that town hurnedly mn fear
and alone like a thief frustrated m ~ll my efforts ! 10

But the exalted sovereign by whose favour I enjoyed that ho-
nour 1s no more —Entering the garden and looking around Oh pity |

This weed-grown garden presents a rueful sight

Like a fanuly the series of exploits whereof were magmticent
the mansion here the series of structures whereof were grand
1s gone (it overthrown) Like the heart of a good man
consumed by (the sorrow for) the destruction of s friends
the lake there 1s dried up Like the schemes of a statesman
worked under adverse Fate, the trees are devoid of frmt And
as the mund of a witless person 1s possessed by evil counsels
(it pohicies), the g ound 1s covered with weeds (it grass)

Moreover, 11
Serpents, heaving sighs mn the form of expiration, bandage with
bits of slough the cuts of the branches (of trees) here that hove
been hacked with large and sharp axes and are sending forth
cries of pem 1 the shape of the incessant moan of pigcons
They do 1t out of compassion for them in thewr affhction as
they had hved with them on terms of intimacy 12.

Besides these trees,

Poor things, fallen on evil days and lookng gloomy through
loss of Chhay3, appear, as it were, prepared to proceed to
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the cremation ground (for swade by fire) greatly eaten up

internally by the canker as by a very heavy gnawing gref

accelerating (it intensifying) the action of withering 13
Now I will rest awhile on this broken stone-seat suited to my fal-
len fortune—sutting down and histeming \What 1~ this sudden
nowse for that I hear?

This sound of Kettledrums accompanted by the notes of sharp-
sounding drums and conchshells which stuns (it destroys)
the ears of hearers overpowered by its intensity and which 1s
no sooner taken m than thrown up by palaces on account of
1ts magmtude spreads afar as 1f with the curiosity of survev-
ing the extent of space 14
After a moment's reflechon  Ah! I understand It tells how ex-
ultant the Royalty—Breaking off here painfully and resusning
1s at the capture of Malayaketu —With a sigh  \Woe to me!
I have been made to hear the report and witness the exhib-
tion of the enemys sovereign power Now, me thinks the
efforts of Fate would be to make me experience (the extent
of) 1t 15

MaN, To mmself —He1s seated I will now do as I am directea
by Revered Chanakya —He throws the noose round his neck wn sighi
of Rakshasa, feignming not to have noticed huwr
Rikshasa, Seewng hm —What 1s thuis?  That man there 1s hang-
mg himself up Verily the poor fellow must be as much di=
tressed as I  Well, I will speak to hum —Making up fo ham  Good
man! What are you doing ?

Man, Waith a ssgh —Just what an unfortunate man hke me Sir

could do, grieved at the death of a dear person

RAksHASA, To hmself —I already guessed that the poor man was
as much distressed as I —Aloud You are matched with me m
msery  So if 1t be not a personal secret or a personal disaster I
wish to hear it

MaN—It 1s not a personal secret, Sir nor a personal disaster But
I can not brook delay m (the commuta] of) sucide The death of
4 dear friend grieves me

RAKRSHASA, Heguing a sigh, to hamself —Woe to me I am sur-
passed by this man here, since I am so very regardless of my friend’s
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distress —Aloud I wish to hear 1t, as 1t 18 not a personal secret
nor a personal disaster !
MaN—You press me too much Sir! So I tell it to you There
lives a monied lapidary named Jishnuddsa m this city

Rixsaasa To humself —Jishnuddsa, I know 1s the intimate
friend of Chandanadasa

MaN—That dear friend of mine—
RAKSHASA With joy to mmself —Ah! He called him his dear
friend He 1s closely connected So he may be knowing about
Chandanadisa
MaN—gave away what he had to the poor and left the city forth—
with, wishing to burn himself alive So I came to this weed-
grown garden to hang myself up before I should hear of his me-
lancholy death
RARSHASA—Why does your friend burn himself alive?

Is he stricken by terrible diseases beyond power of drugs to

cure ?
Man-—No
RAKSHASA—
Is he undone by the wrath of the king as deadly as fire and

poison ?
Man—That, too, 13 not the case Chandragupta does not deal
cruelly with the people
RAKSHASA—

Is he smitten with love for a woman inaccessible to him

being another s (wife) ?
Man—Heaven absolve us of the sin! He 1s surely not capable
of such an mmpropriety of conduct
RAKSHASA—

Then has he, like you a friend dying helpless ? 16
MAN—It 1s just so, sir!
RARSHASA, With uneasiness, to hsmself —Chandanadisa 1s the dear
friend of Jishnuddsa So the former’s death must be the reason
ol the latter’s suicide by fire This mdeed, makes me somewhat
uneasy at heart which 1s full of affectionate regard for him —
Alowd Good man! I also long to hear of the noble deed of your
dear friend 1 detail
Man—Unfortunate that T am I can no more brook a hindrance to
the commuttal of smeide
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RAKsHASA—Good man! Do tell me a tale that 1s worth hearing
Man—Since I can not help, I tell it to you Hear me
RArsEAsA—Good man! I am all attention

Man—There lives momed lapidary named Chandanadisa in the
Flower square of this aty

RAxRsHASA In anguish fo humself —Here are opened the flood-
gates of mv misery by Fate Now muster up jour fortitude, mv
heart! For you have m store something verv pamful to hear
Aloud Yes good man! He 1s reported to be a staunch friend
noble soul What of him ?

Man—He 1s the dear friend of this Jishnudasa

RAxsnasa—Well, go on

Man—So Jishnudasa made this request to Chandragupta to-day
as befitted a loving friend

RAKSHASA—What 151t ?

Man—May 1t please Your Majesty I have an adequate sum of
money (for ransom) Pray release my dear frrend Chandanaddsa
1n exchange of that

RExsHASA To Iumself —Well done Jishnudasa! There 1> the
proof of friendship
You have offered for the sake of a friend in troubles, to part
with that wealth for which sons kill their parents and parents
their sons hike aliens, and for which friends disown their affec-
tion for friends Belonging to the trading class yjou are a
good trader This wealth of yours 1s put to good use 17

—Aloud When thus addressed what did the Maurya say ?
MaN--On his bemmg thus addressed Chandragupta said te
Jishnuddsa — We mprison Chandanadisa not because we want
money but because he does not give up the famulv of Mimster
Riakshasa that he has kept concealed somewhere, though we re-
peatedly ash him to do so If he gives it up, he gets release
Otherwise he suffers death ~ So saying he ordered Chandanadasa
to be taken to the place of execution Then Jishnudisa leit the
town saying to himself I will now enter fire before I hear of the
melancholy end of my friend Chandanaddsa’ Thereupon I
too came to the weed-grown garden 1n order to hang myself up before
I hear of the melancholy end of my friend Jishnudasa

*
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RAgsEAsaA—Is then Chandanad#@sa impaled mdeed ?

MAN—No he s vet to be impaled Again and agan they ask hamr
mn his last hour (it now) to surrender the famuly of Minister Rak-
shasa agam and again he denies it, staunch i s affection to hus
friend and thus (it on this account) s end (it death) 1s delayed.
RArsuasa Wul admaration to himself —

Bravo Chandanadidsa! You +too, my noble friend who,
have proved the refuge of the destitute have won the fame
which Sib1 did resulting from the protection of those seeking
shelter 18

—Aloud Go quick good man and prevent Jishnudésa from enter-
g fire 1wl rescue Chandanadasa frur- (t! e jaws of) death '

MaN—Bv what means sir, will you rescue Chandanadasa ?

RARsEASA Drawing his sword —By means of this, the friend of

enterprise
This sword that resembles in hue the cloudless sky, that
shows as 1t were lines of hair standing on ends from a love of
fighting in the form of streaks of superior radiance, that has pro-
ved 1ts strength to the enemies mn the test of battle on account
of 1its surpassing excellence this sweet compamon of my
(right) arm prompts me who am beside myself with love for
my friend to this danng deed 19

MaN—I am not able sir, to say in the language of certamnty 1if
you are the noble Mimister Rikshasa whose name 1s auspicious
to utter although the preservation of the life of the monied lapi-
dary Chandanadisa reveals you as such, since you are fallen mn ad-
verse circumstances  So do me the favour of removing the doubt

—He falls at the feet of Rakshasa

RAxsHASA—Good man! I am that Rikshisa in the real sense
of the word, who saw with my own eyes the destruction of my
sovereign, brought my friend into troubles, got the epithet of ‘ base”
and has made my name too mauspicious to utter

MaN, Agamn falling at has feel, with joy —Good heavens! I have
got what I yearned for |
RARsHASA—Get up Make no delay and tell Jishnud@sa that

Rikshasa rescues Chandanadasa from (the jaws of) death this very
instant
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He sets off with s dracn sword repeating This sword which ve-
sembles elc
MAN—TI beg your favour Noble Mimster! I have (it here 1s)
some thing (to tell you) Formerly cursed Chandragupta had
ordered Sakataddsa to be evecuted He was rescued from the
place of execution by some one and taken abroad Thereupon
cursed Chandragupta quenched the blazing fire of his anger against
noble Sakatadise with the blood (it death) of executioners who
were asked to explain why they were neghgent Since then if
they see any stranger with a sword behind or before, they promptly
dispatch the criminal there and then d4nwxious about therr own
safety  So 1f the Noble mimister goes sword m the hand he will
hasten the end of momied Chandanadisa — Exut

Rarspasa—How difficult of comprehension 15 the course of the

policy of thus fellow Chanakya ?
1f Sakatadasa was i sooth conducted to me by that enemy s
credited agent why did he in anger put the executioners
to death? If that was not the case, how could he possibly
get up that (fabricated) letter? Malung speculations upon
speculations in this way my mind comes to no decision —

Musmg awhile 20
This 1s not the time to use the sword for in that case exe-
cutioners execute the sentence early Political schemes bear
fruit after a lapse of time Of what avail are they here? It
1s not proper to observe an attitude of indifference for, my
dear friend incurs this tcrrible death on my account Oh, I
see, I will offer my person to redeem him —

H. flings away s sword —Exut 21

END OF AcT VI
called
Farsr FETTERS




Act VII
CATASTROPHE
There enters the executsoner Vagraloman

VAJRALOMAN—AWay, Sirs away Keep off

Lack-a day! If you wish to save your life your property

your wife and your famuly, heep far away from the politi-

cally unwholesome which 1s fatal like poison 1
Moreover,

If a man partakes of the physiologically unwholesome he

(humself) falls 11l or dies  But if one partakes of the politically

unwholesome the whole family dies 2
If you doubt the truth of 1t, lo! there comes Chandanadisa
He 1s bemng taken to the place of evecution for dommg what
1s politically unwholesome Looking #up-—what do you say Sirs?
You ash me 1f he has any means of release Yes he has, 1f he would
give up the family of Mimster Rikshasa Looking up agasn—what
do you say ? Chenishing a regard for those who seek his protection
he would not do this foul deed to save himself Then know for cer-
tamn Sws, that he suffers death What sigmfies your anxious en-
quiries after remedial measures?

Then enters Chandanaddsa in the gab of one to be executed carry-
wng the pale on fus shoulder with s wife and son following ham
attended by the executioner Bilvavaktra
Wife with fears wn her eyes —Fie!

A bow of contempt to Yama that makes us die the death

of a thief, although we are always fearful of the least wvio-

lation of propriety m our famuly 3
Yes the wicked make no distinction between those who remam
aloof from sins and those who commit sins  Otherwise—

Why should hunters O fie on them chetsh an obstmate de-

sire to kill the innocent deer that lives on grass renouncing

meat for fear of death ? 4
Looking around Dear Jishnuddsa! Why do you not speak to

me? Nay, at such a time (as this) persons standing by (it within
sight) are indeed, hard to find
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‘CHANDANADASA, with a sigh —There he 1s, my esteemed and beloved
friend Turmng his woe-be-gone face he follows me (still) fwith
Tus eyes full of tears, while dragging his body homeward
BirvavARTRA—Mr Chandanadisa! You are at the place of evecu-
tion  So tell your people to retire

CuanpanaDASA—Noble Lady ! Turn back taking the boy with
you It 1s not proper to follow further

WIFE with a sigh—Mv Noble Lord! You proceed to the other
world, not to ancther land This 1s not the time for a well-bred
wife to turn back

CHANDANADASA—And what 1s your resolve, Noble Lady ?
WiFE—It 15 to bless myself by followng the footsteps of my
Lord

CrANDANADASA—Noble Ladv! It 1s not a wise resolve You
have to hindly look after this boy  He 1s mexperienced
WirE—May the bountiful tutelary gods kandly look after him !
Here my bov, make obeisance to your father for the last time
Sox, fallng at the feet of Chandanadisa —What shall I do now
father, that am to be fatherless!

CHANDANADASA—You shall Iive 1 a land without Chanakya
BrLvavakTRA—Mr Chandanadasa' The postissetup Get reads
now

Wire—O for chivalrous souls to save us'!

CuaNDaNaADAsA—Now why do you cry Noble Lady ? His Majesty
king Nanda who had compassion for persons in distress, 15 gone—
gone to the other world

VaJRALOMAN—I say, Billavattd seize Chandanaddsa His people
will of themselves retire

BiLvavakTrA—Here I do 1t Vajjaloma!

CHANDANADASA—Good fellow | Wait a while Let me embrace
my son Embracing him and swmellmg ham on the head —Simce
death 1s certamn you shall meet 1t, my son without swerving from
your devotion to the friend’s cause

Son—Do I require to be told this? It is our famuly creed, father!
VAJRALOMAN—Now seize him, I say

The executioners sewze Chandanadasa

WIFE, beating her breast—Q for chivalrous souls to save us !



90 Mudy@rakshasa or the Signet Ring

RARSHASA, pushwng aside the screen and enlersng —Fear not, lady,
fear not O, you executioners! Don’t you put Chandanadisa to
death
Let the victim s garland which 1s the road (leading) to the
realm of Yama be hung round the neck of me here who
formerly wtinessed the destruction of my sovereign s family as
if 1t were an enemy’s family who remained at ease in the day
of my noble friend s misery as 1if 1t were a day of grand festi-
vity, and who held lus life dear although subjected to the 1gno-
miny of circumvention 5
CHANDANADASA, seaing hm with a sigh—Mmster! What 1s this!
RAKSHASA—AR 1mitation, i part of your noble deed
CHANDANADASA—What have you done ? You have rendered all
my effort fruitless
RARsHASA—I am (simply) achieving my purpose Dont you,
friend, blame me Well good fellow! Report to wicked Cha-
nakya
VayraromaN—What shall I report ?
RAKSHASA—
Here I am, the man on whose account he deemed worthy of
execution a person that i1s worthy of adoration who has very
much dwarfed the fame of Sib1, having acquired greater fame
by saving another at the cost of his own life even in this evil
Kaliage when human proclivities have been vitiated, and
owing to his surpassing excellence, has echipsed the noble
achievement of Buddhas by his nobler deeds 6
VAJrALOMAN—I] say, Billavattd! Take Mr Chandanadisa with
you and wait for a time under the shade of the tree younder on
the burnming ground wiale I report to Revered Chénakya that
Munister Rakshasa 1s 1n our hands

BirvavakTra—All right, Vajjaloma  Lef 4 be as you say,

He goes takwing with hwm Chandanadisa accompamed by s wsfe
and son

VajraroMaN-—Come on  Minister! Proceceding some distance
with Rakshasa—which of the door-keepers are here? 7ell revered
Chanakya who has destroyed the Nanda family and established
the Maurya famuly
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RAKSHASA, fo Inmself— Woe to me! Even this 1 have to hear
VajraLOMAN—Here we have mn our hands Mimster Rakshasa
whose 1ntellectual resources have wholly failed agamst the tactics
of the Revered One
Then enters Chanakya anth Ins face only wmsible the rest of his body
berng wrapped 1n a fine coat of masl
CHANAKYA—Good man !
Who bound the fire glowing red wath its circle of big flames
forthwith in 2 cloth? Who held fast the ever moving wind
by means of meshes > Who shut up in a cage the lion with lus
mane smelling of the ichoral exudation of elephants? Who
stemmed with a pair of arms the fearful ocern texming with
crocodiles and other marme animals ? 7
VajraLomMan—Your revered self proficient m statecraft did it
surely
Cuinakva—Not so, say rather Fate did 1it, hostile to the Nanda
fanmuly
RAKSHASA, #0 Jemself—O here I see before me Vile no, no, (I must
say) Noble Kautilya
He 15 the mine of all knowledge (I1t sciences) as the ocean 1s
of pearls My spite only makes me hold his mernits cheap 8
CHANAKYA seesng Rakshasa, with g0y —Here 15 Minister Réhshasa,
that great man
Who troubled so long the Mauryan army with heavy strain of
military equipment and my brain with that of dewvising
schemes causing contmued wakefulness (to the army and to
me ) 9
Doffing the coat of marl and making up to Rakshasa—Muuster Rak-
shasa! Vishnugupta bows to you

RARSHASA #o Jumself —The title of ‘ Mimster 18 now a mockery
(1t a thing to be ashamed of)—aloud Please do not touch me,
Vishnugupta ! I am defiled by the touch of chandalas

CHANAKYA—Mimister Rikshasa! 7This man here 1s not a chandila
He 1s a servant of the king His name is Siddhdrthaka You
know lum It was he who n the garb of friendship got, that
fictitious letter written by Sakatadssa who poor fellow, knew no_
thing about 1t The other marn there is also a servant of the kmg
His name 1s Samniddhirthaka
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Rixsuasa, To mself—Luckily my mind s absolved of the suspi-
cton on Sakatadisa
WaANARYA—To make a long story short,
Those malcontents headed by Bhadrabhata, that fabricated
letter that rescuer Siddharthaka, those three ornaments on
sale, that Kshapanaka, friend of yours that woe-be-gone per-
son of the weedgrown garden and that terrible persecution of
the headman of the gmld of lapidaries, all this was devised by
the Vrishala longing to meet you brave man! 10
And the Vrishala 1s just coming to see you Lo! there heis
RAKsHASA, 0 Jumself—1I cannot help 1t See him I must
Then enters the king with ithe vetinue about ham

King To mamself—Since the Revered Preceptor vanquished without
so much as striking a blow, the forces of the enemy which were so
formudable, I feel in a way abashed
My arrows with their heads bent down as 1t were, with grief,
being put to shame by the achievement of the (wished for)
result without their agency, have to observe perpetually the
vow of lymg in the quver 11
But I must not say so
One 1s surely able to vanqush those who are to be vanqushed
on earth with his bow unstrung, 1f lus Revered Preceptor,
vigilant 1n all matters, keeps wide awake in all matters of
state 12
Making up to Chanakya—DRevered Sir ! Chandragupta bows to you
CeANAKY4—Vrishala ! You have had my blessings Now make
your obeisance to the Worshipful Mimster Rikshasa
KinG, making up to Rakshasa —Revered Sir! Chandrpgupta
bows to you
RAxsHASA, looking at lm to hamself—O, thus 1s that Chandragupta
who—
Hasm due course attammed to sovercignty as an elephant does
to the leadershup of the herd, lus surpassing greatness having
been presaged even when he was young Aloud Victory to
your Majesty
Kine—Revered Sir ! 13
Say (it thmk) which part of the world will not be conquered
by me now that you who are a veritable Brihaspat: m pol-
tics, will vigrlantly look after the affairs of state ? 14
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Rakshasa fo hsmself—The reference to mnistenial offices
(lit service) 1s a hit at me of the disciple of Kautilya No no
I must not say so Itis indeed a courteous compliment of Chandra-
gupta My spite makes me take it otherwise The fame that
Chanakya has won 1s (amply) justified For—-
Even a thick-headed mimster coming bv a king possessed ot
heroic qualities 1s sure to win fame But comung by a bad
hing even an unernng mumster falls with the fall of king
whose support he has sought after the manner of a tree grow-
g on the bank of a river 15
CHANARY A—Mimster Rikshasa! Do you wish that Chandana
dasa should hve?
RAxsHAsa—undoubtedly Vishnugupta
CeANARY o—Then take this sword
RARsHAsa—No Vishnugupta, 1t cannot be I am not fit to wield
the sword and that too which vou wield
CuANARKYA—Minister Rikshasa! That I am fit and not you how
can i1t be? Just look,
O man of talent as the elephants deprived of the pleasures of
bathing, eating sporting drinking and sleeping according
to thewr iking that have their backs swollen on account
of the (constant) furnishing of mulitary accoutrement, along
with the horses kept bridled and saddled incessantly and en
that account emaciated all through (fear of) your great pro-
wess (it greatness of your prowess) that has humbled the
pride of haughty adversaries 16
But why all this ? Unless you take this sword Chandanadasa dies
RAxsHAsA—Well Vishnugupta I bow submussion I yield to the-
affection for a frnend that compels me to agree to anything and
everything

CHANARYA delwering the sword with joy —Vrishala! I congratu-
late you on Mimister Rdkshasa showing regard to you and accept-
ing the sword

King—Chandragupta 1s fully alive to the kindness of the Revered
Mimnuster

ATTENDANT entering—Victory to Your Majesty Revered Sir!
There 1s Malayaketu at the gate in chamns, accompanied by Bha-
drabhata BhiagurZyana and others
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CHANAKYA—Good fellow! Speak to Mmmster Rakshasa He
munds these things now
RARSHASA, 0 fumself—What 1s to be done now ? He 1s made captive
and T am made to advise by Kautilya There 1s no help Aloud
Please Your Majesty Itis well-known that I Iived at the court of
Mafayaketu for some months (lit tume) so let his hie be spared
The Rang looks at Chanakya (sigmfying assent)
CHANARYA—VYes, Vrishala this request of Mimister Rakshasa
which the very first deserves to be granted To the attendani—Good
fellow ! Tell Bhadrabhata and others mn my name that advised
by Minister Rakshasa His Majesty Chandragupta gives back to
Malayaketu the kingdom that he had inherited from his father
So they should go with him and return after his remstatement
Also tell Vijayapila the governor of the castle that His Majesty
Chandragupta, highly pleased at Mimster Rakshasas accepting
the (mumstenal) sword, orders that Chandanaddsa, the head-
man of the guld of lapidaries be made the paramount headman
of the guilds of all townships in the empire Moreover, let the
bonds of all excepting war—horses and war-elephants be removed
But now that there 1s Mimister Rékshasa at the helm where 1s the
use of war horses and war—elephants?
Let the bonds of all mncluding war-horses and war-elephants
be, therefore, removed 17
ATTENDANT—AS the Revered One commands Exu
CuANnakyaA—Now King Chandragupta and Mimster Rékshasa!
Tell me what good I may do to you beyond this
King—Wheat good 1s there beyond this ?
RaxrsuasA—If, however you be not satisfied bless this wish
May our Lord Avantivarman that s the self-begotten God
Vishnu who hay ing assumed the form of the Boar proper for the
work of preseivation supported the earth submerged in the
(watery) deluge on the tip of hus tusk in former times and
who havimg assumed the form of our Sovereign, now affords pro-
tection to the earth oppressed by the Mlechchhas by his pair
of arms, may that King, whose relations and dependents roll
wn riches, long gladden the Earth 18
Exeunt Omnes
Enp oF Act v
called
CATASROPHE
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